تاريخ الخطوط والکنابه العربية 
من da Cfr‏ الى بدایات الاسلام 


g 


الهيئة العربية للثقافة والتواصل الحضاري 


هيئة ثقافية مستقلة أسست al AAV ale‏ مقرها البتراء في الأردن وهي Ал‏ ثقافية غير 
حكومية تعمل في مجالات الدراسات والبحوث والنشر وعقد المؤتمرات والندوات المعنية 
بالتاریخ والتراث والآثار والحوار الحضاري وادارة الموارد الترائیه والجوانب الشقافية فی 
السياحة. 


تنفذ الهيئة مجموعة من البرامج النوعية في الأردن بشكل عام وفي منطقة اقليم البتراء 
بشکل ols‏ في مجالات التغير الاجتماعي ونشر الوعي بأهمية المدن التراثية وحمايتها. 


بيت الأنباط 


البتراء - الأردن 
ص. ب YAY‏ /قاکس 1۲-۳٥-۲٢٥٢۷۹۰۲‏ ۹ 


Bait Al ۲ 
The Arab Forum for Cultural Interaction 


An independent Jordanian forum established in 1997. It is a non-governmental 
cultural forum interested in studies, research and publication, holding conferenc- 
es and symposia on history, heritage, archaeology, cultural dialogue, and manag- 
ing cultural aspects in tourism. 

The forum is carrying out a number of qualitative programs in Jordan in gener- 
al, and in Petra region in particular in the fields of social change and spreading 
awareness concerning the importance of ancient places and ways of preserving 
them. 


www.Baitalanbat. org 
Bait Al Anbat 

Jordan - Petra 

P.O. Box 281 

Fax 962-3-2157902 


— — —B8 


"بيت الأنباط" 
الهيئة العربية للثقافة والتواصل الحضاري 


تاريخ الخطوط والكتابة العربية 
من الأنباط الى بدايات الاسلام 


تأليف 


بیاترس جرندلر 


ترجمه 
الاستاذ الدكتورساطان المعصاني 
الد کتورة فردوس العجلوتي 
«الجامعة الهاشمية, 


/ 
سس سس u‏ 


المملکة الأردنية الهاشمية 
رقم الایداع لدی داثرة 
المکتبة الوطنية 
(Y *£/A/Y**£)‏ 


المعاني» سلطان 

تاريخ الخطوط والكتابة العربية من الأنباط الى بدایات 
الاسلام/سلطان المعاني. فردوس العجلوني. - البتراء: بيت 
الانباط. Vert‏ 


٠ص‎ (YM) 
(٢ *£/A/Y**£) :j ره‎ 
الواصفات:/الكتابة//اللغة العربیة/ /الخط/‎ 


مشروع "بيت الأنباط" للتأليف والنشر 


يأتي مشروع "بيت الأنباط' الهيئة العربية للثقافة والتواصل الحضاري للتأليف 
والنشر حول تاريخ العرب الأنباط وحضارتهم للمساهمة في سد الحاجة الماسة 
للتعريف بتاريخ الأردن القديم وآثاره. حيث تفتقد المكتبة العربية لمؤلفات حول هذا 
الموضوع توازي حجم الإسهام الحضاري الذي قدمته الجغرافيا التاريخية الأردنية 
للحضارة الانسانية. 

إننا في "بيت الأنباط" نری ob‏ واجب نشر الوعي بآهمية حضارة العرب الأنباط 
واسهامها في الثقافة العربية. هو واجب وطني وقومي وانساني واستجابة صريحة 
لضرورة تأكيد الشعور التاريخي بالذات في عالم تعصف به التحولات والتقلبات, إلى 
جانب أهمية المشروع في تکوین قاعدة معرفية ومعلوماتية سوف تسهم في تقدیم 
الصورة الحضارية ж‏ وه حول تاريخ الأردنء وهي الصورة التي تأخر انجازها. 
ویشکل هذا التأخر مأزقا علمیا محرجا. 

wal‏ وضعت الهيئة العربية للثقافة والتواصل الحضاري "بيت "da oM‏ التي آسست 
في عام ۱۹۹۷ء وتحمل عبء نشر الوعي بالتاریخ الحضاري للأردن من بين آهم 
آهدافها المشاركة في نشر الوعي بقيمة المدن التراثية في الأردن والعمل على [براز 
الأهمية الحضارية للجفرافية الأردنية» ودورها في حركة التکوین التاريخي للأمة 
العربية. وذلك عن طریق برامج علمية واضحة ومحددة وعلی رآسها paige’‏ دراسات 
الأنباط" الذي تسعی الهيثة إلى إدامة انعقاده کل عامین مرة. إلى جانب برامچ متعددة 
في الدراسات والبحوث والترجمة إلى اللغة العربية. 

Of‏ برنامج "بيت الأنباط" للتأليف والنشر والذي يتضمن نشر حوالي "Yo"‏ كتاباً حول 
الأنباط وحضارتهم لا 2s‏ أن يسهم في تحفيز مؤسسات المجتمع المدني الأردني 
للانتباه إلى ضرورة تبني برامج متعددة الجوانب للبحث العلمي كل في مجال 
اختصاصها للمشاركة في تكوين قاعدة علمية شاملة تعد الأساس الموضوعي لإعادة 
تأهيل عقل التنمية والنهضة والتغير الإيجابي. 

رؤية أخرى 

بقي تاريخ المشرق العربي وحضارته Legs‏ هو الموثل الأساسي لجذور الحداثة 
والبحث عن مستقبل التاریخ. لکن تاريخ الأفكار الأولى وعلاقة الانسان مع الطبيعة, 


ب بق 


وقصص الأنبياء ورحلة الانسان من الخوف إلى الایمان, ثم إلى المعرفة والوعي, 
وبداية الأبجدیات ومدونات الملاحم وقیام الحضارات وانهیارها عادة ما قرأت بعین 
واحدة هي عين المصالح التاريخية للسلطة أو الدین أو الفكرة أو المجتمع. في حين 
بقي التاریخ المحاید. لم یفادر یتقدم أحياناً ویتراجم أحياناً آخری. 

طالما تقدم الراوي وتراجع الحدث. وطالما غاب | لماضي واختنق باسم الحدیث 
المفرط عن الماضي. لکن أي ماض أشبع بالحدیث وأي تاريخ استهلکته کتب الأخبار 
الطوال. والسؤال الآخر الأهم. كيف ضاع الماضي في الحاضر باسم تأکید الماضي؟ 
وکیف تم استهلاك التاریخ وأعلن عن نضوبه وموتهء وما زال الحاضر يعاني من الندرة 
في توظیف موارد التاریخ واستغلالها لفهم المستقبل. 

هذه الأسئلة وغیرها هي مقدمة لروية آخری لاعادة النظر في معنی علاقة الذات 
العريية بالزمان والتاریخ. من أجل كشف المتضخم فیها واکتشاف المدهش والجدید 
الذي لم يقل عنه شيء بعد. والعمل على إنجاز إزاحة علمية ووجدانية بين التاریخ 
العبء والتاریخ الحافز. وهي الحال التي تعني ضرورة مواجهة الأسئلة الراهنة. بأسئلة 
آخری أكثر عمقاً وفهماً ضرورات الاتصال مع الذات والآخرین, للاجابة على السؤال 
المحوري: متی وأين شکل التاریخ في علاقته مع الانسان العربي وحدة في الزمان 
ووحدة في المکان. ومتی شكلٌ التاریخ منجزاً حضارياً وحداثیا؟ والسوال الأخطر لماذا 
وکیف غابت الجفرافية التاريخية والحضارية للأردن عن رواية الآخر bes‏ رواية الذات 
رغم كثافة التاریخ الذي تحمله. 

إن مشروع "بيت الأنباط' للتأليف والنشر في التاريخ القديم للمشرق العربي والأردن 
الذي سیبداً بسلسلة الحضارة النبطية سوف يستفيد من تراكم النجاحات والأخطاء 
في الإنتاج الفكري حول المشرق العربي والأردن في مجالات التاريخ ودراسات 
الحضارة وعلم الآثار والنقوش والانثروبولوجیا والأثنولوجيا وغيرها من العلوم. عن 
طريق المراجعة النقدية والابتعاد عن الانتقائية التاريخية والقوالب الأيديولوجية 
والتاکید على دور الفاعل والقوى الاجتماعية واکتشاف الأبعاد الحضارية لعلاقة 
الانسان بالتاريخ والمجتمع والأشیاء. والاستفادة من الأدوات المعرفية المعاصرة 
ومناهج العلوم المتعددة لتقديم رؤية معاصرة أكثر موضوعية وجدية تعيد للمشرق 
العربي وجهه الحقيقي المنفي وتضع الجغرافية التاريخية والحضاريةرللأردن في 
موقعها الحقيقي باعتبارها الجذر المؤسس للتحولات الكبرى في المشرق العربي طوال 


اکثر من ثلاثة آلاف عام مضت قبل المیلاد . 

الأهداف 

أولاً: 5 تقديم إضافة نوعية جديدة للمكتبة العربية في مجال بحوث تاريخ الأردن 
وحضارة العرب الأنباط وعلاقة ذلك بالمشرق العربي. 

ثانياً: سد الفجوة المعرفية لدى القارىء العربي حول مراحل تاريخية وحضارية هامة 
ساهمت في التكوين التاريخي للمنطقة. طالما أجل النقاش المعرفي حولها أو قدم 
بصورة الحلول الانتقائية أو الوظيفية. 

ثالثاً: الإسهام في إعادة تشكيل الوعي الحضاري للمجتمع الأردني بأبعاد الثقافة 
والمعرفة على قواعد الشرعية الثقافية وتعزيز الثقة بالحاضر والماضي في مواجهة 
التحدیات الراهنة والمستقبلية. ۱ 

رابعاً: تقدیم انموذج اخر للعمل الثقافي على الساحة الأردنية یستند إلى الانجاز 
التقافي الفعلي بعيداً عن الانتقائية والثقافة اليومية. 

مراحل المشروع 

- سلسلة حضارة العرب الأنباط. 

- سلسلة الأردن والمشرق العربي: الأرض والانسان والتاریخ. 

سلسلة حضارة العرب الأنباط 

كس ا oia ЖӨ‏ اهتدم uds arusata ua‏ تاش رد 
أنموذجاً متقدماً لعطاء الانسان في الابداع والتنظیم والفنون والرقي الحضاري في 
مختلف المجالات. وکانت الحلقة الأولى في تکوین معالم المجتمم العريي القدیم 
واضفاء الهوية والشرعية عليه عن طریق إنجاز آول کیان سياسي عربي واضح المعالم 
في بلاد العرب الشمالية. علاوة على الاسهام الحضاري الکبیر الذي قدمه العرب 
الأنباط للثقافة العريية حینما منحوا ААШ‏ العريية الحروف والكتابة وهو الانجاز الذي 
یشکل المقدمة الموضوعية للحضارة Ay pall‏ الاسلامية. 

LEET аур اميتطاغت النولة العريية التبطاية تفاط على استمراریتها‎ Aa 
الدرور‎ dis إلى شر نے‎ lds el) Cia) تس و وت عو‎ 
شمالا والحجر ومدائن صالح والعلا في الجنوب ومن سيناء وغزة وشرق الدلتا غرياً‎ 
إلى الصحراء الداخلية شرقاً. في حين بقیت جفرافية الأردن التاريخية بأكملها من‎ 


= 


agai‏ ومؤاب وجلعاد وحوران مركز هذه الدولة ومنطلق [شعاعها الحضاري في کل 
الاتحافات والمرااحل Mg)‏ 

Y‏ أن جهود التعريف بحضارة الأنباط وتاريخهم ما تزال متواضعة سواء في مجال 
اکتشاف هذه الحضارة في میدان الأوابد والآثار. حیث ما یزال المکتشف من مدينة 
البتراء وحدها لا یتجاوز )410( من حجم الآثار المتوقع. وفي مجال التأليف في بحوث 
ودراسات الأنباط باللفة العريية والذي ما یزال في مراحله الاولية. حیث لا نجد الا 
عدداً Mall‏ جداً من البحوث والموّلفات. رغم ما تعنیه حضارة الأنباط من آهمية كبرى 
في التاریخ العربي القدیم وتاریخ المنطقة والحضارة الانسانية بشکل ple‏ إلى جانب 
الموقع الممیز الذي يجب أن تحتله في تاريخ الثقافة العربية باعتبارها حضارة 
مؤسسة قدمت للثقافة العربية إنجازات نوعية هامة CASE‏ جذرها الموضوعي. 

aal‏ بقیت حضارة العرب الأنباط مهملة على صعید المعرفة العريية. على الرغم من 
الالتفات المبکر من الباحثین الفربیین ليذه الحضارة واهمیتها . والیوم يقم الواجب 
والعسوولية علی الجیل الجدید من الباحفین العرب الذین لا قستمیلهم ولا تقویهم 
الاستحقاقات القطرية الراهنة. وتنازع المراکز في البحث عن شرعیات تاريخية 
واهمة. ویقع جل المسژولية على الجیل الجدید من الباحشین الأردنیین بشکل خاص 
لاعادة اکتشاف الوطن من جدید حماية للمعرفة والحقيقة «У‏ ولأنه البحث عن جذور 
المستقبل Lob‏ بالعودة إلى التاریخ الحافز الذي یشکل الجذر والأساس لحماية 
المشروع الوطني الأردني المعاصر في ظل التحولات الاقليمية والعالمية التي تعصف 
بالقیم التاريخية التظينية وتصطنم منطقها الخاص فى التغبیر. 

وفق هذه الروية التاريخية والمعاصرة جاء مشروع — الأنباط" للتأليف والنشر 
حول تاريخ الأردن وعلاقته بالمشرق العربي. 


باسم الطويسي 
مدير مشروع بيت الأنباط للتأليف والنشر 


Basimtwissi ? hotmail.com. 


————— da 


فانمة المحنویات 
قائمة المختصرات مم De‏ 
قائمة موجزة للتصوص 


مصادر عامة 


الفصل الأول: المنهج وأهداف الدراسة 


تمهيد Sp M LEER‏ سو مس سس سس 1171111 
النبطية أو السريانية سو سو Ae‏ با a Sakata tet‏ م و ا و NA‏ 
هدف الدراسة لوطو لس الس مس لاما to‏ ل 
اختيار المادة eee eee aa Ц‏ اا روي ايا سی سا ا ا V the‏ 
العربية a қ...‏ اش UAI E‏ و NSR‏ 


RP АР ҮҮТ, 
War ۹ص‎ — à قوش فترة ما قبل الاسلام‎ 


البردیات العربية پر مرو مہ سر en‏ سم مس یھت سس ۳ 


AS sasa asa a s و ی ار‎ ea € حرفا الصاد أو الضاد‎ 
A SPUREN НО شس شا‎ О УЛОО NEN حرفا الطاء آو الظاء‎ 
AO ————————Á————— حرفا العین أو الغین مج‎ 
И و‎ о ома о حرف الفاء‎ 
AN E حرف القاف‎ 
sa ОАО ОО Т می‎ ОТО О О Л О О حرف الکاف می‎ 
uà جس سمد‎ О aa حرف اللام می‎ 
۳ مد‎ —— ООО О ОО О О ھی‎ Г حرف المیم‎ 
pug NEU حرف النون‎ 
p اس ل‎ eae SS حرف الهاء‎ 
ا‎ О О ОЛО КОО О О С. حرف الواو‎ 
lp ОО ОО ООО ee حرف الیاء‎ 
dio К ОО О О О О E Yale حرف السامخ‎ 
n —————Á————— ———— حرف اللام الف‎ 


الفصل الرابع: من النبطية الى العربية 


المناقشة ......... »۸ RR es etter eee‏ تک 
من النبطية إلى العربية NEN [| ERR ме‏ ۱ 
ولادة الخط العربي في النصوص التذكارية او النسخية D ae w...‏ 
آهمية نص نسانا «C N21‏ وس ی ID‏ 


الفصل الخامس: وجهة نظر تطور 4.43431 


۱۲۵ meu NH ی‎ ss D дг dale 3 

التجانس ص20 ی ИЙ.‏ — — یی 
ظهور المخطوطات اما DAN чышкыны нинин ss A QELE өү.‏ 
المخطوطات: الصور واللوحات СВЕСНИ esasa ЕНИ РИИ‏ 
المصادر والمراجع العريية .8 uu н?‏ 4 ای ҮЧ В‏ 


О  --—————— المراجع الأجنبية‎ 


فكرة الکتاب 


ضمن سلسة الدراسات السامية التي يصدرها متحف جامعة هارفرد. صدر في 
عام ۱۹۹۳م كتاب باللغة الانجليزية بعنوان تطور | لخط العربي من الفترة النبطية 
وحتی نهاية القرن الأول الهجريء لمولفه بياترس جرندار Beatrice Gruendler‏ من 
جامعة بیل الأمريكية. قسم دراسات الشرق الأدنى اللفوية والحضارية. ويقع هذا 
الکتاب في مائة و[حدی وسبعین صفحة من القطع الکبیر. مقسمة إلى خمسة 
فصول, تناول الأول مقدمة تناقش مسألة الکتاب وتعرض مسائل وحجج الدارسین 
في أصل الخط العربي. بینما ¿L=‏ الفصل الثاني من الکتاب راصداً للمادة الأساسية 
التي تتبع من خلال نصوصها تطور الخط. فتراوحت بين النقوش النبطية والنقوش 
العريية المبكرة. ومن الفترة الاسلامية استتطق جرندار مادتي الكتابة (النقوش 
والبردیات) من القرن الأول الهجري لد لذات الفرض. Lat‏ الفصل الثالث من الکتاب 
فيشمل الجسم الحقيقي للدراسة. إذ تتبع المؤلف تتبعاً دقيقاً التغيرات التي طرأت 
على آشکال الحروف وارتباطاتها واعجامها. وتأتي له ذلك نصاً ЕТ ш)‏ 
الفصل بجداول مفصلة ومطولة یت شلات ISA‏ الحرف إلى أن ای Lise‏ 
خالصاً في شکله الذي كان عليه في القرن الأول الهجري. Lal‏ الفصل الرابع من 
الکتاب فتناول خمس مسائل أساسية في رحلة تطور الحرف هذه وهي: الفوارق بين 
الحروف في مواقعها المختلفة في الكلمة الواحدة. ومواضع ارتباط هذه الحروف, 
وتطرق إلى مسألة مزج حرفي اللام الف وقوام الخط القاعدي, واندماج الحروف. 
وی حتاف امات الخد ةة ا cast) Loans Е РЕТРО‏ 
المؤلف في الفصل الأخير من كتابه إلى تأصیل الخط العربي النقشي والنسخي 
واستعراض دوافع تطوره. 

لقد زود الکتاب بلوحات منتخبة لأهم النصوص التي كانت مادة للتحلیل. علاوة 
على قوام اشکال الحروف. ومثلما تصدرت قائمة الم ختصرات. وقائمة آسماء 
STE CET узе ШАЙ)‏ هت мга‏ جاءت نهاية الکتاب بقائمة مستفيضة 
غنية لأهم المصادر والمراجع التي استقی منها الموّلف مادته. 

وقد cul‏ أن آسهم في نقل هذا الکتاب إلى قراء العريية. منذ وقع بين يدي 
باحتفالية وبهجة. وشدد إلى ذلك الاختیار الدقیق والرصین للنصوص, التي مثلت 


رحلة الخط منذ نقش الخلاصة في النصف الأول من القرن الثاني قبل المیلاد 
وحتی آوراق البروتوکولات من نهاية القرن الأول المجري. والأهمية الثانية التي 
ألحّت في ضرورة الترجمة الجداول التي تتناول تبدلات وتطور آشکال الحروف 
والوصف التحليلي الدقیق لها . ونطمئن إلى القول في أن Gf‏ من الدارسین العرب أو 
المستشرقین لم یطرح هذه المسالة بمثل هذا الطرح. ولم یحط يدقائق تطور 
أشكال الحرف مثل هذه الاحاطة. 

ولقد حاولت أن نکون آمینین في ترجمة النص الانجليزي كما آراده ملفه. ولم 
نتدخل في النص الا في حالات نادرة من أجل اتساق النص العريي, وقد ميزنا ذلك 
بوضعه بين خاصرتین. 


والله الموفق إلى السداد 
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P22 Sogdian Letter 

P23 Voucher PSI 1272v 


الفصل الأول 
المنهج وأهداف الدراسة 


الفصل الأول 

تمهيد 

من بين عائلة الخطوط التي انحدرت حروفها من الفنيقية. تظهر الحروف العربية 
الأكثر بعدا عن جذورهاء ليس Јада‏ في تحول الحروف ذات الخطوط المستقيمة إلى 
حروف منحنية ومترابطة, ولكن أيضا في تحول مجموعات الحروف من رموز مفككة إلى 
وحدات عضوية متناسقة. ونتيجة لذلك فإن الحروف المنفردة. التى كانت تحتل مساحة 
مستطيل في السطر الأفقي. تطورت إلى أحرف مترابطة. WAS‏ فان التنوع في أحجام 
وارتفاعات الحروف ضمن الحروف المتباينة قد تتامى» وفقا لمواقعها المتعددة. 

بالرغم من إمكانية رد أشكال الحروف العربية غير المترابطة إلى الآرامية دون صعوبة, 
فان التبدل الدراماتيكي في الرموز الكتابية. وترتيبها الموضعي.ء مثل الشكل العام 
للحروف وتوافقها داخل المخطوطة Ductus Baug‏ أثار لجدل حول: أي آفرع الآرامية هو 
المسژول عن تطور الحرف العربي: النبطية ام السریانیة؟ 

إن ترتیب الأشكال على خط التسطیح لكل من الحروف العربية والسريانية, Sabi‏ 
علاقتهما التطورية؛. على أية حال فان مقابلة الأحرف العربية المنفردة مع النبطية, 
تظهرٌ أن النبطية هي التي زودت العربية بأغلب أشكالهاء بينما لا نجد أشباها эла)‏ من 
الأحرف السريانية فى العربیة(۱). 


النبطية ام السريانية؟ 
أعاد ثيودور نولدک Theodor 6 “a‏ في عام ۱۸۱۵م أصول الخط الكوفي إلى 
النبطية('). وتبعه على الفور эле‏ من البحاثة في تبني هذا ugly‏ آمثال: م. ليفي ‚М.А‏ 
Levy‏ م. دي فوجيه «M. de Vogue‏ ج. کرباسك Karabacek .J‏ . وأویتنج Euting‏ .1. وبعد 
ذلك بنصف قرن اقترح ج. ستاركي Starky‏ والذي قبل ساسا نفس الرؤية السابقة. تبنی 
نظرية آخری يعيد فیها جذور الحروف العريية إلى الخط السرياني النسخي Cursive‏ . 
Kig‏ في مقالته Petra et la Nabbatene‏ "البتراء النبطیة۲۲) بمبدأ الانتساب بين الحروف 


۱- حول مقدمة dale‏ لتطور الخط العربي راجع: 

J. Naveh, Early History of the Alphabet, 153-61 and G. Endress, "Die arabische Schrift", in Grundriss 
der arabiscgen Philologie I, ed. W. Fisher (wiesbaden, 1982), 165-83. 

Grohmann, Arabische Palaeographie II, 11. -Y 


„Petra et la Nabatene, 932- 34 -Y‏ للتحلیل المزود بمصادر تاريخية إسلامية حول أصل الألفبائية العربية انظر: 
«N. Abbott, The Rise of the North Arabic Script, 4-14‏ والنقشبنديء 'منشا الخط العريي وتطورة" . وناجي 
زین الدین. "مصور الخط Созул!‏ ۶-۳ و ۰۵-۲۰۳ 


iE — — — — —— 


النبطية والخروف الغربية آختمادا على الاسسن a‏ £8 هذه الملاقه كنا يرئ Фа d‏ 
باسهاب على آسس لا ДА‏ علیها في المقابلة بين أشكال حروف قليلة ومبهمة. حیث 
فشلت في الکشف عن الملامح العامة للخط النبطي المتأخر. وعلاوة على ذلك فقد 
شدد ستاركي (استتادا إلى رأي ج. ت. ميليك) على تعذر المقابلة بين الخطین. فبینما 
تظهر الحروف النبطية متدلية من السطر تبدو الحروف Ay pall‏ مستندة إلى السطر. 
واستند حكم ستاركي النهائي إلى رواية البلاذري حول BIE‏ رجال من قبيلة طيء؛ الذين 
التقوا في بقّه قرب الحيرة عاصمة اللخمیین, والذين آوجدوا الحرف العربي برمته من 
الخط السرياني؛ وعلی هذه الأسس استبعد ستاركي کون النبطية آساس الخط العريي, 
23 الكتابة العريية خطا واحدا متجانساء اشتق من السريانية التي کتبت في عاصمة 
اللخمیین(؟). ویقر ستاركي. على آية حال, OL,‏ الاثبات الأثري ЖАИ‏ لهذه الرؤية مفقود. 
فلم یکشف عن نقوش حتی الآن مشابهة لما هو في الحيرة. ولا یقترب أي نقش من 
النقوش السريانية المنشورة من نقشي حرّان وزيد. 

ورد جروهمان(*) على مناقشات ستاركي بشکل تفصيلي, حيث لاحظ أن النموذج 
الوحید الباق علی السريانية dogs all‏ بالخط اللین المتصل هو الخط الاسطرنجيلي ار 
خط السرطا 11ء بيد أنه لا يوجد بینها ما یتصل بماهية الخط العربي. ویقدم جروهمان 
نموذجین من النقوش العربية من فترة ما قبل الاسلام ( ۸4 (Al,‏ وهما یمثلان بوضوح 
مرحلة انتقالية تمزج بين الأشكال العربية والنبطية. ویصور جروهمان نقطة ستاركي 
الأولى المتعلقة ЫШ,‏ غير الموثوق به بأنها تشکل هجوماً یفتقر إلى أي أساس علمي, 
وبانه يفتقر إلى النزاهة العلمية. ويعوزه الدّليل. ومنذ ذلك الحین, فإن الكمية الكبيرة من 
صور المخربشات السينائية. تمثل دلائل مادية lad‏ رفض ستاركي للأصول النبطية في 
الخط العربي. وعلی النقيض مق ری "ششارکی] الستابق balla‏ پان الحروف النبطية لها 
سقف واحد فقط. یقدم جروهمان Vibe‏ _ وهو نقش نبطي فيه بعض الا حرف 
المرتبطة من القاعد("). алза‏ في تحدید وصف ستاركي للنبطية. في کونه متدل من 
الخط. بانه خاط لان ЖЧ‏ | افتنراضي, حيث أن ales‏ 
الارتفاع الأقصی, یکسر في کل الحروف. بواسطة شرطات عمودية آطول. ومثال ذلك. في 
حرف اللام. ]3 يُمكنُ O|‏ يُرى هدا في نقش کمکم القبوزي (NO)‏ وشاهد قبر فهر (N14)‏ 


.۹۳۳ السایق,‎ —£ 
.Grohmann, Arabische Palaeographie II, 13 ه-‎ 
ibid., 18 fig. 9 and M. Lidzbarski, Handbuch der nordsemitischen Epigraphik II, pl. 34 (4). ك-‎ 


وقد rd pal‏ ذلك بمناقشة تفصيلية توضح الانتساب السترياني у‏ والتي 
اه هنا 

إن TROR ele’!‏ بوجود الخط القاعدي في النبطية. لا یمن 51 52( على علاته. 
ففي Malle‏ نجد أن أربعة حروف فقط من اثنين وعشرين قد أوصلت. فالسطر في 
BOT‏ الیش SEE‏ الخط القاعدي في الأحرف ET‏ إذ انه لا يسن القواعد ئن كل 
الحروف, لكنه يمتد كإطار تحتها. O]‏ وجود نهاية سفلية متجانسة, يُحتمل أن تَكُونَ 
صحيحة في النقوش النبطية التذكاري à‏ مثل نقش البتراء N10‏ بينما في أغلبية النصوص 
النبطية الأخری, فان الحروف تصطف بوضوح مع السّقف بدلاً منه مع القاعدة. 
الاختلافات في آطوال الحروف تتعاظم عادة في السطر СЕС‏ حيث لا يتلوه خط ай‏ 
الامتداد العمودي للحروف البيضاوية» وهذا ملمح أسلوبي في النضوض التذكارية. وسوف 
ca‏ في هذا الفصل من الدراسة أن الاصطفاف. والتوزيع المكاني АТ‏ أهمية من أشكال 
الحروف المستقلة في عملية تأسيس التشكل التطوري. فالاصطفاف والتوزيع المكاني 
ملمحان ثانويان في تأثيرهما على الحرف JSS‏ سواء خلال تشكله أو بعد ذلك. وعلی 
الرغم من أن ادعاء جروهمان غير مبرّر بخصوص الخط القاعدي في النبطيةء فان 
حججه بشکل عام سليمة. і‏ 


هدف الدراسة 

ستفصل هذه الدراسة دور الخط النبطي في نشأة الكتابة العربية. والمثبت من قبل 
جروهمان, وستورخ الخط العربي بتحلیل مصادره الأساسية. وسیتم فحص تَطوّر الخط 
العريي من النبطية بشکل مفصل من خلال الجداول الزّمنية. وسوف eisai‏ هذه الجداول 
نصوصاً نبطية منتخبة. وكاملة تقریبا(۱) ونصوصاً عربية مؤرّخة, من e AYY‏ (وهو تأریخ 
E‏ العريي الأقدم. المكتوب بالحروف النبطية. وهو نة نقش النمارة) إلى نهاية القرن 
الاسلامي الاول Au: (e ٩۱۷(‏ خطوة أو dida past‏ نضا оез‏ سيتتبع m‏ 
التدريجي تھا الحروف الآرامية المتأخرة, One ai‏ من فيل العرب الأنباط 
02 الأولى من العربية التي کتبت JUS‏ فت فترة طويلة قبل الاسلام 
.(A1-5)‏ حتی الظهور الکامل للاستعمالات المتعددة للخط العريي: في کلا الأسلوبین 


ibid., 19-22. -۷ 

Cf. N. 6. -A 

4- الاتفاقیات )18-21 (P10-13,‏ بردیات عوجاء الحفیر (P4)‏ وبردية كوم إشقاوه P14-16) Kom Ishqauh)‏ 
.(Aphrodito)‏ تمثل مجموعة نصوص کبيرة. 


التذكاري (E1-22)‏ والنسخي )1-22 (P‏ وسوف تشکل الوثائق المؤرّخة جسم هذه المدونة. 
وأکملت ببعض النصوص غير à 35$ АЙ‏ التي Aso‏ لس الفجوات في 
النبطية النسخية )21 ,11 ,8 ,№( وعريية ما قبل الاسلام )4 (AL,‏ والعريية النسخية 
المتأخّرة (۳23). وقد جاء تأريخ النصوص النبطية التذكارية المبكرة في هذه الدراسة 
(N 1, 3-5)‏ اعتمادا على الدراسات التي ald‏ 7 کروس(۱) .F. М. Cross‏ 

ورسمت Aa)‏ اختلافات في سمات کل وثيقة. وقد سمت ورتّبت زمانياً. لعرض تَطوّر 
اروف المنفردة في أصغر الزيادات المحتملة. وبالرغم من إن هذا الترتيب الزّمني لا 
يُعطي حتی الآن تطوراً Glas‏ بيانيا من A‏ إلى B‏ . وإنما نری Linge‏ عن ذلك تطوراً متوازياً 
ومعقَّداً في الكتابتي بتین التذكارية кыд»‏ بسبب الاستعمال المتزامن لأشكال مختلفة 
للحرف الواحد. وبسبب ظهورها وفق طبيعتها الوظيفية. وسوف يُعطى اهتمام خاص 
لحروف الم О‏ نو ابط الضررت :و ПЕЕ‏ لعلامات لتنقيط التي تسم الحروف 
المتجانسة وحروف العلة. 

اختیار المادة 

إن قصد هذه الدّراسة هو تسجيل آکبر تتوع محتمل ضمن الخطوط المعنية بالدراسة, 
وذلك وفق مقیاس زمني. من الكتابة المبكرة والأكثر Laos‏ في القرن الثاني قبل المیلاد. كما 
في نقش الخلاصة CNT)‏ ومن ثم عبر الخط النبطي الكلاسيكي المتجانس 
«(N6-10)‏ إلى القصاصات المتأخرة والأكثر فوضى في القرن الرابع الميلادي .وقد 56 
اختلافات الأسلوب بين النقوش التذكارية الرسمية ٠ a‏ وبين التصوص النسخية 
الرسمية. أو النسخية الحرة بعين الاعتبارء كما روعيت اختلافات d‏ عن een‏ وق 
البردي, والمواد الأخرى). وهكذا تظهر الصورة أكثر اکتمالاً, من حيث الانتقال من النبطية إلى 
الخط العربي. إن استمرار النزوع الدّاخلي في أشكال الحروف العربية إلى адыш‏ تكن ان 
يُتتبّعَ في التطور اللاحق الذي حل بالأبجدية العريية. إذ تظهر في العديد من الحالات حركة 
مسضرۃ قابلة للكشف: ابتدأت مسبقا في النبطية, خاضة في الخط النسخي. 


. The Development of the Jewish Scripts", 162 and n. 105" - ۰ 

۱ - الحرف المکون من حرفین متصلین استخدم هنا بمفهوم ربط الحروف. الذي يبدو فيه الحرفان مختلفین 
عن شکلیهما الاعتیادیین. مثل اللام ألف. 

۲ - للمزيد من التفصيل انظر الفصل التالي وقائمة المراجع. في هذه الدراسة كل نص رقم برقم шла‏ 
مؤلف من سابقة وعدد. السوابق تحمل. النصوص النبطية والنسخية ( N)‏ عربية ما قبل الإسلام (A)‏ النقوش 
الإسلامية E))‏ والنصوص العريية النسخية :Р))‏ والأعداد تعكس الترتيب الزماني للنصوص. هنه الأرقام 
المتسلسلة قدمت في قائمة زمنية (الفصل الثاني)» وفي الجداول (الفصل الثالث). ولسهولة المرجم انظر القائمة 
القصيرة صفحة: ×1. 


| T 


النبطية 

استندت المادة النبطية على النقوش التي اختيرت من قبل كانتينيو("') «Cantineau‏ والتي 
آکملت بنصوص نسخية (بلاطة خرية الرقيق )№( Horvat Raqiq‏ بردية عين الجدي «N8))‏ 
مخريشة sea‏ رم (N11)‏ والکتابة ч!‏ من عوجاء الحفير )21 Nessana (N‏ 
والمخریشات التي اکتشفت زا کش VEED‏ في الأردن وسيناء Jum)‏ منيجة 13 «N‏ ووادي 
مغاره (15 -(N‏ ونری مع نهاية القرن الرابع تمایش نصوص نبطية وعريية, إذ يُظهر خط 
شاهد قبر فهر (N14)‏ من آم الجمال میزات نبطية عريية. بینما كتب ذ نقش النمارا باللفة 
العريية. عارضاً بحق خطاً نبطياً منتظماً . وهنالك ثلاثة من التماذج النبطية المتآخرة, 
التي لفت تشابهها انتباه جاوسین وسافیجنالك. تقع في منتصف القرن الرابع الميلادي 
(رقاشي )16 «(N‏ عبدي )17 «(N‏ وشمعون )18 (N‏ . وقد PE e‏ إلى نهاية القرن الرایع 
من قبل سبرینج لنج Sprengling‏ والذي 1,5 التاريخ ۰ بعد بصری Yu 7 ۷ AYAV)‏ 
من + QUY‏ . وبكلمات آخری, استمرت النبطية مستعملة كلغة مكتوبة فرنین بعد دمار 


di زا‎ УДК СА NOU a a الننظية‎ qe al 
و خر مۇرخ‎ 


العربية 

C]‏ النقوش العربية المستعملة هنا مُشتقة من فترة ما قبل الاسلام والفترات الاسلامية. 
الأولى تعرض لنا ستة نصوص فقط. انتشرت على أربعة قرون من الزمن (من القرن 
الثالث إلى القرن السادس الميلادي). Lal‏ القرن الخامس فقد مضی بالکامل من غير 
وثائق. ومع القرن السادس اکتسبت الحروف العربیة» في الجوهر. شکلها الحاضر. بيد 
أن الخط فیها لم یزل بعيداً جداً عن التجانس والنمطية الواضحة التي ظهرت في التماثل 
الخطي 445—441 5 0-6 القرن الاسلامي الاول ( ۹۰- \4( ه/ (als AV‏ أو في 
تخفیض الرموز إلى Ans‏ عناصر أساسية Alla‏ كما ظهرت في الرسم الكوفي القرآني 


Le Nabateen II. -YY‏ توثيق المادة النبطية المرخة اعلن من قبل جون هيلي في مقالته: 
The Nabatean Contribution to the Development of Arabic Script", 95 n. 3."‏ 
باستتناء المصادر الرئيسة للنصوص النبطية التالیة: 
CIS II, RES, Lidsbarski's, Handbuch and Ephemeries, and Euting's Nabataeische Inschriften, thk ikh;‏ 


[G. A. Cooke, A Text-Book of North-Semitic Inscriptions (Oxford, 1903), 214-262, and H. Ingolt in ۰ 
Rosenthal, An Aramaic Handbook (Wiesbaden, 1967), 47-51 and 40-50. وقدمت مجموعة أصغر من قبل‎ 


. Cf. Abbott, Rise, 4 n. 9 2-۶ 


في القرنين الثاني والثالث الهجریین (القرنان الثامن وانتاسع المیلادیین). وتغطي المادة 
العائدة للقكرة الإسلامية التي درسّت هنا القرن الأول الهجري (1۳۲- ۷۱۹م ). وهي فترة 
طويلة Las‏ فيه الكفاية لتتبع استمرارية التطور من النبطية إلى العرييةء وظهور التنقیط, 
وبداية تميّز بضعة خطوط عربية مبكرة. ولكن تسبق هذه الفترة الحاجة إلى دراسة 
الم خطوطات التالية دراسات منفصلة؛ إذ أن نطاق الدّراسة الحالية ينحصر بالإبداع 
المبكر في القرن الإسلامي الأول. 

أما بالنسبة لمصدر المادة النقشية في هذه الدراسة. فقد اتخذت قائمة جروهمان 
للتصوص المؤرخة(') كنقطة بادثة. واستكملت بالاكتشاف الأخير Lol (ЕЗ)‏ النصوص 
انتي یمتریها الشك (مثل رسائل تسيب إلى النبي محمد!"۱) علیه السلام. مخریشات من 
قبل صحابته("')ء) والنصوص ضعيفة العرض(). والفسخ المچردة(*۱). فقد حذفت. 

أما بخصوص الخط النسخيء فإن قائمة جروهمان لنصوص القرن الأول( С‏ وسعت 
بإضافة البروتوکولات المورخة. ثنائية «(PIO-13, 18-21) ААШ‏ إضافة إلى اختیار pes‏ 


Grohmann, Die arabische Palaeographie II, 71-74. the World of the fai! من أصل مقدمة عامة‎ - ۵ 

:Arabische Chronologie, Arabische وللاطلاع على قائمة البردیات المکتشفة آنظر‎ Arabic Papyri, 1-109, 
. Papyruskunde, 54-63 

٦‏ - تشرت ثلاث رسائل عند النقشبندي "منشاً الخط العربي وتطوره لفاية عهد الخلفاء الراشدین"» ۲۷-۱۳۵ و 

اللوحات ۰۱-۸ . ستة من مثل هذه الرسائل وصفت من قبل حمید الله Six originaux des lettres diplomatiques:‏ 
.du prophete de l'Islam (Paris, 1986).‏ أصالة هذه الرسائل محل شك کبیر. حتی آنها لا تعرض نفس Чам}!‏ 
الرسالة التي اکتشفت أولاً. عنونت إلى المقوقس القبطي في مصر. وتشبه مخريشة الخرانة P17))‏ وریما كانت 

تزويراً کر 

۷ بعض النقوش الصخرية قرب المدينة. تحمل اسماء. آبو بكر وعمر رضي الله عنھماء نشرها حميد الله في, 
-Islamic Culture 13 (1939), 427- 39‏ 

۸ - النص الثاني من خشنة (ЕЗ)‏ بالکاد يُرى من خلال الصورة, ولم يكن تفریفه على الورق الشفاف بشکل متقن 

من فبل شرف الدین. 

٩‏ - النقش البنائي لعطمان بن صو من العراق مورخ بسنة АЛЕТ / а YY‏ والنقش الدفني لعروة بن ثابت من 

قبرص مؤرخ بسنة 1۲هر/10۰م لم توثق من خلال الرسومات والصور النتي آشار إليها جورهمان في قائمته: Ara-‏ 


bische Palaeographie II, 71 ns. 2 3.. 


— 


لبرديات 252 المنشورة. والموجودة في کل من شیکاغو. والقاهرة. وهایدلبیرج )14-16 „(Р‏ 

وتشير مناقشتي لعلامات التنقيط في هذه النصوص بشكل رئيسي إلى قصاصات 
هیدلبیرج. التي فحصت من الأصولء حیث أن الصور ليست موثوقة في هذا المقياس 
ДААА‏ وأما مخربشات الخرانة. المكتوبة بقلم الحبر على الحجارة. والتي رتبها 
خزوهمان كمخطوطة نقشية في هذه الدراسة بين النصوص النسخیة(۲۱). وقد استثنيت 
رقائق قرآنية على البردي(") وعلی رقائق جلدية من الجداول الزّمنية» التي 943 أن تکون 
مؤرّخة فقط على اعتبار آنها من الکتابات القديمة, ОУ‏ تواریخ آصولها موضوع خلاف, 
وهو آمر يُغلف العدید من فروع دراسة ما بعد الکتابات القديمة. والتي ینسبها کل من 
جروهمان وعبود الى القرن الأول الهجري. وسوف تناقش مخطوطات الرقائق القرآنية 
في الفصل الخامس. 


Grohman, Arabic Papyri from Khirbet al- حول ملخصات عن آقدم البردیات العريية المکتشفة. انظر:‎ - ١ 


Mird, IX-XIII. 
حول قائمة من‎ Grohmann, "The Problem of Dating Early Qur'ans" نوششت من قبل جروهمان:‎ - YY 


جزازات القرآن الکریم والمؤرخة للقرن الأول الهجري, انظر مثلا: السابق. الملاحظات ۰۱۷۳ ۱۷۷. 

ه - ينسب البلاذري في کتابه فتوح البلدان (فتوح البلدان. مطبعة لجنة البیان العربية. ۰۱۹۵۷ القسم الثالث. ص 
(Avo‏ أصل dazed!‏ العربي إلى ثلاثة أفراد من طيء ببقه. وهو موضع قرب الحيرة. وقيل هو حصن على فرسخین 
من هیت. كان ینزله جذيمة الأبرش ملك الحيرة (یافوت. ج %: (QV‏ وهؤلاء الثلاثة هم: مرار بن مرق وأسلم بن 
سدرة. وعامر بن جدرة. وقد قاسوا الخط العربي على هجاء السريانية. فتعلمه منهم Jal‏ الأنبارء ثم Jal‏ الحيرة. 
وأشار ابن النديم في الفهرست إلى أن مرارا قد وضع الحروف؛ وأن أسلم فد وصل وفصل. آما عامر بن جدرة 
ه - يعتبر الخط الاسطرنجيلي من أقدم الخطوط السزیانیة وأجودهاء وقد استعمل في كتابة المخطوطات في 
القرون الخمسة الميلادية الأولی. ویسمی القلم المفتوح. وامتاز بشكله المريع. أما الخط الغربي فقد أنشأه 
اليعاقبة. وهو یمتاز على الخطوط السريانية الأخرى» ویدعی بخط السرطا. 


ше sap s —... — 


الفصل الثاني 
وصف النصوص والمصادر 


الفصل الثانی 
P4‏ 
وصف النصوص والمصادر 
النصوص النبطیه: 
:N1 | -۱‏ خلا(ص۲۴(3): Khalasa‏ 
تقش تكريسي يذكر الملك النبطي الحارثة. وجد في خلاصة ([لوسا) بين غزة والبتراء. 
الاشارة د ن ه. وضمير الوصل د يء و جملة ع ل حي وه زي. عوضا عن: ع ل حي 
ي. وبتحدید اسم حارثة بالملك النبطي الحارثة HJ‏ ف. كروس Cross F. M.‏ 
النقش بسنة ۱۷۰ ق I‏ ووصف الخط ab‏ مازال متاثرا بالخط الآرامي النسخي Cursive‏ 
من القرن الثالث قبل المیلاد(۲۶). 
Cantineau, J. Le Nabateen II, 43.‏ 
Cowley, A. "Inscriptions From Southern Palestine II: Semitic,” 145-47.‏ 
Cross, "The Oldest Manuscripts from Qumran," 160 n.25.‏ 
Idem, "The Development of the Jewish Scripts," 161.‏ 
Naveh, Early History of the Alphabet, 154 and fig. 138.‏ 


Starcky, "Inscriptions archaiques de Palmyre," 522f. and fig. 2A. 

Harvot Ragiq مؤرخ):‎ м2) ($48 1 خرية‎ :N2 -Y 
de ۲۱ على بلاطة (مقاساتها ۱۳ ط‎ уза آقدم نص مکتوب بالخط النبطي النسخي.‎ 
وجد قرب بئر السبع. وريما نقل من مکانه الأصلي» واستعمل کحجر رصیف.‎ (eu ۲ 
يحتوي على نص تعويذيء آرخه ج. ستاركي بشکل تقريبي إلى حوالي ۱۰۰ ق م. وتظهر‎ 
النص التدكاري ملامح تقرخه حوالي نصف فرن بعد التاريخ المقترح. . وقد اقترح ف‎ als 

م کروس تأريخا بين ۱۲۵ و ۱۰۰ق م. 
Naveh, "A Nabataean Incantation Text."‏ 
idem, Early History of the Alphabet, 156f. fig. 142 (no. 3) and pl. 20B.‏ 
:N3 -Y‏ اصلح: Aslah‏ 
وجاء نمط الخط في النقش قدیماً. 


۳ - لتفسیر الأعداد المتسلسلة قارن الحاشية رقم ۲ أعلاه. 

۶ - وضع كروس بداية تطور النبطية المستقلة: ليست متأخرة عن الرّبع الثاني من القرن الثاني قبل الميلاد. 
واصل الخط النبطي اليد الآرامية الرسمية. ولّيسَ الخط الأرامي النسخي من القرن الثالث مثل NI‏ من هذه 
الناحية فان NI‏ نقش نبطي بمحتواه. لکن لیس من خلال شكله الخطي .ductus‏ > الشكل النبطي الكلاسيكي 
من خلال عموديته وتربيعه. وأيضا بحروفه الطويلة والضيّقة ذات الاحجام المختلفة. 2м»‏ هذا فقط في N3-‏ 
N6 ) Cross, "Oldest Manuscripts, " 159-63).‏ 


Cantineau, Le Nabateen II, 2. 
Cross, "The Oldest Manuscripts from Qumran," 160f. and fig. 4 (line 1). 
idem, "The Development of the Jewish Scripts," 161 and 163 fig. 6 (1). 
Dalman, Neue Petra Forschungen, 99-101, fig. 68 (no. 90) and p. 172. 
Naveh, Early History of the Alphabet, 154 and fig. 139. 
RES III, no. 1432. 
Starcky, "Inscriptions archaiques de Palmyre," 522f. and fig. 2B. 
al-Shugafiya تل الشقافية:‎ :N4 -۶ 


نقش ظهر في بقایا معبد. وجد في عام ۱۹۱۰م في تل الشقافية (قرب وادي طملية 
يحتوي النقش تکریسا للالهة الکتبی. ومورخ بالسنة الرابعة من حکم بطلیموس. والدي 
آعاده کروس إلى سنة ۷۷ ق ta‏ وهي فترة حکم بطلیموس السابع آولیتیس, بینما ^45 
ستاركي بفترة حكم بطليموس الثامن, الذي كان عرشه تحت وصاية کلیوبترا (ad £A)‏ 
أي في فترة متأخرة عن نقش رب ایل. (N5)‏ بناء على الشکل النبطي المتطور لحروفه. 
"n‏ لرأي کروس فإن خطوط з аларта ài‏ إلى شی Š‏ مع نقش 
رب «fal‏ لكنها تختلف Ada‏ عن نقش أصلح. ووفق هذاء 555 النقش في مرحلة متوسطة 
بینهما . وقد أكملت قراءة جانو من SB‏ سترنجل. 
Clermont-Ganneau, Recueil d'Archeologie Orientale VIII, 229-57, and pl. 7.‏ 
Cross, "The Development of the Jewish Scripts," 161 and 164 fig. 7 (1).‏ 
Naveh, Early History of the Alphabet, 154f and fig. 140 (1).‏ 
Starcky, "Inscriptions archaiques de Palmyre," 522 and fig. 2D and 524f.‏ 
Strugnell, "The Nabatean Goddess Al-Kutba' and Her Sanctuaries."‏ 
:0f -۵‏ رب إيل: Rabb'el‏ 
نقش على تمثال رب إيل الأول ملك البتراء. а)‏ في السنة الثامنة عشرة VV)‏ ق (e‏ من 


حکم الحارثة الثالث /YY-A£)‏ ۱۲۲-۸۷ ق (e‏ > وقد уш‏ عليه في البتراء. 
Bruennow, Die Provincia Arabia I, 312 (no. 405) and 313 fig. 343.‏ 
Cantineau, Le Nabateen II, 1.‏ 
Starcky, "Petra et la Nabatene," 905a.‏ 
idem, "Inscriptions archaiques de Palmyre," 522 and fig. 2C and 524.‏ 
CIS II, no. 349, pl. 45.‏ 
Cross, "The Development of the Jewish Scripts," 161 and 164.‏ 
Naveh, Early History of the Alphabet, 154f; fig. 140 (2).‏ 

Kamkam کمکم:‎ :N6 -1 


نقش قبوري لامرأة تدعی کمکم في الحجر. وهو النقش الأول الذي یبرز نموذج الخط 


النبطي بوضوح «ductus‏ ويؤرخ خ بالسنة التاسعة من حكم الملك الحارثة as‏ الرابع )4 (et "7e‏ 
Cantineau, Le e II, 26.‏ 


CIS II, no. 198, pl. 28. 


t‏ س 


Cross, "The Development of the Jewish Scripts,” n. 105. 

Euting, Nabataeische Inschriften aus Arabien, 29-33 (no. 3) [with plate]. 

Jaussen and Savignac, Mission archeologique en Arabie I, 169-72 (no. 16) and pl. 14. 
Starcky, "Inscriptions archaiques de Palmyre," 522; figs. 2F and 524. 

CObodat عبادة:‎ : V] -Y 
عام ۱۸۸۱م في المبر قرب البتراء. ویقع‎ Ehni عليه إهني‎ 252 Salve نقش على نصب‎ 
۳۹ النقش في جزء من بناء ديني. على شکل حنية لوضع التمثال فیها. وهو مورخ بسنة‎ 

(۲۰م) من حکم الحارثه الرابع «(ade 5A)‏ 
Cantineau, Le Nabateen II, 4-6.‏ 
CIS IL, no. 354, pl. 45.‏ 
:N8 -۸‏ بردية عين الجدي (غیر مورخ): Engaddi Papyrus‏ 
ee‏ كتب بخط نبطي تقليدي نسخي. ء وجد ف مفارة قرب онна‏ الجدي, 
de‏ النص طريقة 4 دفع الدین. الذي 4559 الیعازر من dac‏ المتوفى د ug‏ للدائن alles‏ 
am‏ عبارة عن جزء من مجموعة نصوص فانونية تعود إلى قترة حکم الملك النبطي 
مالك الثاني Xay i-t)‏ 


ad ад‏ من البردية بعض المقتطفات فقط > حيث أن le»‏ کبیرا منها متهتك 
Naveh, Early History of the Alphabet, 156.‏ 
[يشيه كثيراً آشکال حروف الخط اللین لنقش Nahal Hever‏ رقم 1 من قائمة الأحرف 


OVE gas وضعها‎ me 
Starcky, "Un contrat nabateen sur papyrus." : 
Yadin, "Expedition D-The Cave of the Letters," 229 and 242 n. 21. 
Muncat Son of Jady(u) :( 4—) — منعة بن‎ :N9 -^ 
ail Rey في امتان‎ o ذي الشری آعرا.‎ UW نصب آقیم بواسطة منعة بن جدي‎ ٠ 
نبطي. النقش مورخ بالسنة الثالثة‎ А-а-а [ТЕТ من تل معز بحوران . حيث توجد‎ as 
.)م۱۰٦-۷۱( والعشرین (۹۳م) من حکم الملك رب ايل الثاني‎ 
Cantineau, Le Nabateen II, 21. 
Dussaud and Macler, Voyage archeologique au Safa, 167-70 (no. 36), Ly gue مع‎ 


RES I, no. 83.‏ 
:N10 -۰‏ نقش البتراء (غير مورخ): Petra Inscription‏ 
s‏ 4[ 
نقش قبوري یشکل نموذجا خطیا متقنا أنیقاء وقد تم اکتشاف النقش في البتراء. في 


„ҮА قارن حاشية رقم‎ - Yo 
The Origin of the Man- قي:‎ gals قارن اللوحة عند‎ A Nabatean Incantation Text, 115. ذات اللوحة في‎ - Y1 
. Early History of the Alphabet, 137 وقی کتابة:‎ .daic Script, 5 


lH— — — — — 


المبنی التذكاري المعروف قبر الترکمان. بجانب الطریق الموّدي إلى المذبح. حيث تقدم 
القرابین. 

یخلو النقش من الأسماء والتواريخ ولکن آرخ حسب آقدمية الخط إلى القرن الأول 
الميلادي. 


Cantineau, Le Nabateen, II, 3-5. 
CIS II, no. 350, pl. 44. 
Naveh, Early history of the Alphabet, 155 figs. 141 and 157. 


:N11 -۱‏ مخريشة جبل رم B: Graffito of Jabal Ramm A‏ 
كتابة بالخط النبطي السریم. مکتوبة بحبر آسود على جدار معبد نبطي. 2 يقع المبنی 
قرب جبل cay‏ ویبعد خوالي خمسین ميلا عن العقبة. یمود تاريخ الكتابة إلى نهاية القرن 
الأول الميلادي, وقد تم اکتشافه من قبل هورس فیلد . يذكر النص سنة إحدى وأربعين 

وفق تاريخ بصری (e! £A/ MV)‏ 
حرف الألف يسهم في تمييز هذا النص عن الكتابة العربية لنقش جبل ر(ب) الذي وجد 
Horsefield and Savignac, "Le temple de Ramm," 265-68 and pl. X, 1‏ يتبع 6 p.‏ 
(المخريشة النبطية رقم ۱). 
:N12 -\Y‏ مخريشة سعدالله: Graffito of Sacdallah‏ 
نقش قصير لسعد الله بن جرم البعلي, من سیناء. مورخ بسنة £0 وفق تأريخ بصری 
)160 
Cantineau, Le Nabateen, II, 48.‏ 
CIS II, no. 1325.‏ 
:NI13 -۳‏ مخربشات جبل منیجه: Graffiti of Jebel Moneija‏ 
مخربشات محفورة على جدار معبد نبطي في جبل منيجة جنوبي سیناء. وهي نصوص 
محفورة بعناية على حجارة. استعملت کسیاج حظيرة صفيرة. 
يؤرخ أ. نقب إحدى هذه الم خریشات (E6)‏ حالياًء إلى سنة ۱۱۳ وفق تأريخ بصری 
(e YY^)‏ متراجعا عن رأيه السابق في تأريخها بسنة ۱۶۸ وفق نفس التأريخ, وذلك قبل 
عقد من الزمن. متوافقا مع sh‏ مدونة النقوش السامیة. 
Negev, " А Nabatean Sanctuary at Jebel Moneija" (graffiti: no. 6 pl. 31E (CIS II, no. 2666),‏ 


no. 7 pl. 32A right (CIS, II, no. 2667), no. 8, pl. 32A left (CIS II, no. 2668), and no, 12 pl 
32D (CIS II, no. 2674) all in CIS II, vol. 2 pl. 39]. 


غ١- мё)  لامجلا af :NI4‏ مورخ): Umm al-Jimal А‏ 
نقش ثنائي rei]‏ نبطي-يوناني. وهو عبارة عن شاهد ема‏ وجد في آم الجمال. + يحيي 
ذکری فهر بن سلي» قائد جذيمة ملك (فيلارخ) قبيلة تنوخ уай) ET‏ من النص 


AAA EN. С 
| ۰ اليوناني. آرخه إنو لیتمان بحوالي‎ 
CIS II, no. 192, pl. 25. 
Lidzbarski, Ephemeris fuer semitische Epigraphik III, 290-94. 
Littmann, "Nabataeisch-griechische Bilinguen," 386-90, no. IV. 
idem, Semitic Inscriptions. Div. IV Section A: Nabatean Inscriptions, 37-40 (no. 41). 
RES II, no. 1097. 
Wadi Mughara وادی مفارة:‎ :NI5 —\0 


مخریشات اکتشفت مؤخراً في سیناء. أثناء مسح للفطاء النباتي. والمخربشات منحوتة 
على حجارة. ومؤرخة بحوالي BE‏ و ۱۱ وقق تأريخ بصرى W/V)‏ ۲و ۷ (e‏ 


Naveh, Early History of the Alphabet, 1571: fig. 143 and pl. 21. 
Negev, "New Dated Nabatean Graffiti from the Sinai." 


Ragasi رقاش‎ :N16 -٦ 
us صنعه ابنها‎ (olia لرقاش(")ء ینت عبد‎ "m^" = تمودی‎ THU نقش فيورى ثنائی‎ 
وفق تاريخ بصرى (۹/۲۱۸م)» وذلك بین قبرين نبطيين في الغلا.‎ YAY بن حارثة. سنة‎ 
يجلب قرب النص الواضح من العربية الانتباه. فقد وصفه أكونر بالمزيج الغريب بين‎ 
خاصة. يجب ألا يساء تفسيرهاء على أنه يبرز تأثيرا‎ АЙ» النبطية والعريية. فهو يشكل‎ 
ووصف بلاو النص بأنه يمثل لهجة‎ (YYY للغة العربية فى النبطية بوجه عام (ص‎ 
ديم لغته لهجة مشتركة بين النبطية والحجازية. واعتبره كل من هيلي‎ ae حدودية. بينما‎ 
بالنسبة لمؤلف الكتاب‎ Lei مع ملامح من الآرامية.‎ ААШ وسمیث. من جهة آخری» عربی‎ 
فیری أن کاتب النقش قد حاول محاکاة آسلوب النقوش النبطية على المقابر المحيطة.‎ 
في مثل التاريخ واللعنة ء ولكنه يتراجع إلى لهجته العربيةء في المواضع غير النمطية.‎ 
علامات نقط على الذال (وريما‎ АШ أظهرت الصورة والنقحرة. التي عملها هيلي‎ 
على الشين والسين).‎ 
Cantineau, Le Nabateen II, 36. 
CIS II, no. 271, pl. 44. 
Healey and Smith, "JS 17-The Earliest Dated Nabatean Document." 
Jaussen and Savignac, Mission en Arabie I, 172-76 (no. 17). 
Lidzbarski, Ephemeris fuer semitische Epigraphik III, 84-86. 


O'Conner, "The Arabic Loanwords in Nabatean Aramaic." 
cAbdai Son of Taima' عبدی بن تیماء:‎ :N17 -۷ 


نقش قبوري شدید التهشم. من العلاء بقي die‏ بحاله مقبولة, اسم عبدي بن تیماء 
والتاریخ. وبسبب عدم اکتمال وضوح معالم النقش: فان الاستفادة فته کمن فقط على 


————— — —1 — ———— ——— 
-YV‏ في نقش «N16‏ تتهجى رقاشي رق و ‘on‏ مع واو تدلل على حرف الألف فى العرییة؛ راجع: Diem, " Unter-‏ 
suchungen...L."‏ ق ۲۲-۲۱۹ (الفقرات من ۱۹-۱۷). في بنيوية الاسم, الصيفة فعال. وأمثلتها المقترحة: سحاجي, 

ظفاري. 


u 


اعتباره دلیل تكميلي مرافق لنقشي رقاش وشمعون المتزامنین. کونها آخر النقوش 
النبطية المؤرخة المتوفرة. 
وقرأ ج. ميليك التاريخ الموجود في النقش بسنة ٠٠١‏ وفق تأريخ بصری (a V /Y * V)‏ 
وت са‏ بدلا من سنة مائتین(۲۸). 
CIS II, no. 333, pl. 44.‏ 
الحروف غير المقروة استشیت من النقش )30 Euting, Nabataeische Inschriften aus Arabian, 71f. (no.‏ 


Huber, Journal d'un coyage en Arabie, 395 (no. 5). 
Doughty, Documents epigraphiques recueillis dans le norde de النسخة المبکرة من داوتی:‎ 


l'Arabia (Paris, 1984) tab. XIV fol. 25,,‏ والدي Lal tas‏ في قراءة اللص المهشم من 
النقش. علق عليه بطريقة جافة في CIS " e Doughtyana delineatione nihil eruendum."].‏ 

Simcun شمعون:‎ :N18 -۸ 

حجر قبري لشمعون, بناه ابنه يحيى في سنة ۲۰۱ وفق تاريخ بصری (۸/۳۰۷م) في 
Hall‏ والنقش موطر ومثبت على جدار محیط بحديقة . النقشان النبطیان «NI6‏ ۱۱18 
متشابها الخطوط Tas‏ ویشهدان على استمرارية ААШ‏ والخط النبطیین في العلا بعد 
انتهاء حکم مملكة الأنباط لفترة طويلة. ويحتوي نقش شمعون هذا على كلمة عربية 
واحدة فقط . 


Jaussennd Savignac, Mission archeologique en Arabie II, Texte, 231 (no. 386) and Atlas pls. 
Atlas Pls. 71 and 121 (YAY Usd (ورقمت‎ 


idem, "Inscription nabateenne d'El-cEla" with plate fig. I and facsimile fig. 2. 
Lidzbarski, Ephemeris fuer semitische Epigraphik III, 296f. 


:N19 -۹‏ النماره: Namara‏ 
آقدم النقوش العربیةء اکتشف من قبل رينه ديسو وماکلر حوالي ۱۰۰کم إلى الجنوب 
نبطية. نقش النماره محفور على العتبة العلياء التي كانت تعلوء في وفت سابق. مدخل 
ضريح امرىء القيس» الحاكم اللخمي الثاني في الحيرة. والدي لقبه النتقش “з‏ ملك العرب 
(كلهم)". النص مؤرخ بسنة ۲۲۳ وفق تاريخ بصرى ) (aY YA‏ . ولقد درس للمرة الأولى من 
قبل دسو » ثم تبعه أخرون. وقد نال نقش الحاكم اللخمي من الاهتمام ما نالته معلقة 


N. Abbott, Rise of the North Arabic Script, 4 n.9. — YA 


Lal‏ أحدث دراسة نقدية وتحليلية للقراءات السابقة لنقش النمارة فقد قام بها بلامي, 
الذي قام أيضاً بنشر الدراسة الأحدث والأكثر حسماً. 


Bellamy, "A New Reading of the Namarah Inscription.” 

Cantineau, Le Nabateen II, 49f. 

Caskel, "Die Inschrift von en-Nemara -Neu gesehen." 

Dussaud, "Inscription nabateo-arabe d'En-Namara." 

idem, "Rapport sur une mission scientifique dans les regions desertiques de la Syrie moy- 
enne," 716-24 (314-22 in separate publication]. 

Idem, La Penetration des Arabes en Syrie avant L'Islam, 63 f.) 
Lidzbarski, Ephemeris fuer semitische Epigraphik II, 34-37 and 375-79. 
Naveh, Early History of the Alphabet, 159 and fig. 144. 

Peiser, "Die arabische Inschrift von Namara." 

RES II, no. 483. 

RCEA no. 1. 

Shahid, "Philological Observations on the Namara Inscription." 


Mona daughter of cAmr(u) :( 9) мее منی بنت‎ : N20 -Y- 
عمرء زوجة آخر حکام الحجره؛ الذی آسسة فى ذکراها.‎ сыз نقش قبوري للملكة مونا‎ 
۰ ` м. 1 ۰ £ ` ze ۰ Bl 7 ` ` 
وهو منحوت على حجر موطر. ویعد آخر نقش نبطي مورخ يعود إلى سنة ۲۵۱ وفق تاريخ‎ 
ویظهر هذا النقش نقاطا فوق الدال.‎ . (012 / Yoo) بصری‎ 


Altheim and Stiehl, Die Araber in der alten Welt УЛ, 305-9 and 500 PI. 54. 
Naveh, Early History of the Alphabet, 159 and fig. 145. 


:N21 - YY‏ کتابة عوجاء الحفیر الفخارية (غیر مؤرخ): 

Ostraca of 2 

خلال حضریات عوجاء الحفیر (نیسانا). الوافعة في النقب. على الطریق الرئيسي بين 
فلسطین ومصر. حوالي ON‏ كم جنوب بثر السبع. وجدت عشرة کسر فخارية أو صخور 
صغيرة علیها کتابات تشکل قوائم آسماء أو (شارات توقف. والكتابة الظاهرة (fied‏ الخط 
النبطي السریع بصورة بدائيةء بینما تبدو بعض الأحرف متطورة الشکل. وتظهر الأخرى 
بأشكالها القديمة. فیما يبدو النمطان, أحياناء في النقش الواحد . 

وقد تمکن روزنتال من التعرف على المرحلة المتوسطة بين الخطین السریعین النبطي 
والعربي. فقد اعتبر النصوص من V‏ إلى ۱۰ تعود إلى المرحلة السابقة للفترة المسيحية. 
وقد أخذ روزنتال البناء الداخلي للنصوص بعین الاعتبار. وأرّخها بشکل عام ما بين ۱۵۰ 
و ۲۵۰ a‏ وهذا يعني آنها الفترة التي أعقبت انتهاء مملكة الاأنباط والتي أفسحت المجال 
للنصوص النبطية في مناطق مختلفة أن تطور الخط بحرية. وذلك قبل آفول النقوش 
النبطية التذكارية. 

وبالنسبة لروزنتال. فإن الأسماء الوشية الورادة في النقوش تثبت تاريخا يسبق فترة 
قبول المسيحية في القرن الخامس الميلادي. واعتمادا على مقارنة معطيات جديدة 


للخط النبطي ("а АЛ‏ صوب ج. نافو قراءات محددة عند روزنتال وأعاد تأریخ 
النقوش إلى سنة ٠٠١‏ ميلادية. 

وبسيب الطبیعة البیبلوغرافية تاريخ تافو الميكرء فقد آدرجت هذه النصوص في ذيل 
قائمة النصوص النبطية. إن الأسلوب الفریب. الذي طبع كتابة الخط النبطي السریع لهذه 
النصوصء جعلها محل اقتراح لعدها الحلقة المفقود بين النبطية واللفة العريية. 


Naveh, "A Nabatean Incantation Text," III (n. 4) 
والمعدة من المولف‎ Nahal Hever من‎ pæl اللوحة التي تمثل الخط النسخي‎ T قارن‎ 


نفسه فی: "35 The Origin of the Mandaic Script,"‏ العمود الأخير 
Rosenthal, "Nabatean and Related Inscriptions," 198-210 and pls. 34-35.‏ 


النقوش العريية المبكرة 
(نقوش فترة ما قبل الاسلام) 
Al -\‏ جبل رم ب мё)‏ مؤرخ): Jabal Ramm B‏ 
مخربشه cis‏ على قصارة جدار في وادي رم قرب العقبة. Ere‏ هذا النقش. تاریخیا. 
آقدم نص عربي لفة وكتابة, وجد А‏ فوق قصارة Аас‏ عند of clin‏ تجدید dune cla‏ 


وقد آعاد جرمه. وفقا لرأي سافنياك وهورس فیلد. تاريخ البناء إلى حوالي النصف 
الأول من القرن الثاني الميلادي. Lal‏ ترمیمه فکان في النصف الأول من القرن الرابع 
الميلادي: ليس بعد فترة القدیس جولیان OAT WAY)‏ 


- ۲۳۸ کهف الرسائل,‎ D بعثة‎ ( Y. Yadin في هذه المدونة وأوراق البردي التي اکتشفت من قبل یادین‎ №8 -YA 
ویصف یادین باختصار أربعة سندات ملكية نبطية مكتوبة بقلم الحبر على ورق البردي. طبقاً ليادين فان‎ (EY 
يادين نوعین‎ dads السندات فَدْ اصدرت بموجب مرسوم ملكي في فترة حکم رب ایل الثاني (۷۱/۷۰ - ۰3 ۱م).‎ 
من الكتابة, "الخط النسخي التام." و الخط اليدوي الأكثر إتقانا بيد مدربة. " من نفس الاکتشاف. نشر بولوتسكي‎ 
سند ملكية باليونانية. مؤْرّخ ۱۲۵م. الذي يُحتوي إيصال يالنبطية مكون من سطر واحد . قارن: المؤلف السابق‎ 
Three Documents from the Family Archive of Babatha 48, pl. ۷۵۵ , m"The Greek Documents of the" 
Aramaic and Nabatean Sig-" للمزید من إيصالات النبطية راجع یادن وجرینفیلد.‎ . Саме of the Letters," 260 
نشر الوثائق‎ бйз (المحررون‎ nature and Subscriptions," 139 (no. 15), 147 (no. 22) pls. 10-12 and 27f.. 
„(хі النبطية في مجلد تاني. السابق‎ 

۰- 5153 جرمه لهذا oai‏ تجريبية. ولا PERR P‏ بدون تحفظ كبير. (لاحظ Sis‏ : الهاء التهائية التي عوملت 
كحرف متوسط. والکاف التمبيزية في السطر الثاني). اقتضاب puss vail‏ الاشکال غير العادية. لا 2952 في vail‏ 
ولا تتواجد في مكان آخرہ كما أن عمل ترجمة صوتية بسيطة Jade yal‏ . الطبيعة المجزأة للمخريشة Gu, Sa Y‏ 
كافياً يُمكن ن (КА‏ مقترحات لمعاني الکلمات. عملياً أي ث شن O OS‏ يؤول في هذه الخطوط الثلائة, وذلك نتيجة 
Шаш‏ الكلي لقراءة جرمه وعرض بيلامي. .وعدم التوافق هذا يذهب إلى wee‏ يعيد عندما رای جنرمه نقشين. 
کتبهما كاتبين مختلفين. Leis‏ يلاحظ بيلامي نصا واحداً e‏ بعناية. وبشكل متماسك. نفس الصغوبة تواجه ۸4. 


— 


Horsefield and Savignac, "Le temple de Ramm," 270 fig. 1 فقط)‎ 3) 19442) 


Grimme, "A propos de quelque graffites du temple de Ramm." 
Bellamy, "Two Pre-Islamic Inscriptions Revised. Jabal Ramm and Umm al-Jimal," 369-72. 
Grohmann, Arabische Palaeographie 11,16 fig.7a and pl. I. 


بعد التاریخ غير المؤكد لنقش جبل رم ب. إلى القرن الرابع الميلادي, تبعت فجوة 
زمنية. استمرت أكثر من مائة عام. لم يعثر فیها على نقوش عربية مؤرخة, إلى أن 535 
على نقش آخر من القرن الخامس الميلادي. 
:A2 -Y‏ زید : 78060 
نقش ثلاثي اللفة. يوناني» سرياني» عربي. اکتشف في زبد جنوبي حلب من قبل فیتز 
شتاین. وکان آول ناشریه ساخاو. يغطي النص العتبة العلیا فوق بوابة ضریح القدیس 
سیرجه. وفق النص اليوناني فقد آرخ النقش بسنة ۵۱۲م. وهو تاريخ یمکن تأکیده. آما 
النص العربي. عکس ذلك. فلم يكن ترجمة للنص اليوناني؛ وقد руз‏ ستة آسماء. ليست 
مذكورة جمیعها في النقش اليوناني. 
Grohmann, Arabische Palaeographie II, 16 fig. 7b-c and pl. II.‏ 
(مع Kugener, "Nouvelle note sur l'inscription trilingue de 26060" (As +J‏ 


Littmann, 'Osservazioni sulle iscrizioni di Harran e di Zeb," 195-98‏ مع عدد من التصویبات 
المفيدة. 


Praetorius, "Zur dreisprachigen Inschrift von Zebed". 

RCEA 2. 

Sachu, "Eine dreisprachige Inschrift aus Zebed", pl. facinf p. 190. 
Idem, "Zur Trilinguis Zebedea". 


Jabal Usaia A : Í جبل آسیس‎ :A3 -Y 
هذا هو النقش العربي الوحید. من فترة ما قبل الاسلام. ذو المضمون التاريخي. عثر‎ 
عليه آثناء حضریات فریق آلماني في جبل آسیس (جبل سیس). على الطریق السوري-‎ 
تأريخ بصری‎ Gag t YY الروماني. حوالي ۱۰۵کم جنوب شرق دمشق. وهو مورخ بسنة‎ 

(go Y^) 

Grohmann, Arabische Palaeographie II, 15-17, and pl. I, 2 ]‏ مناقشة تفصيلة استنادا إلى 
الصورة الموضوعة من قبل د . کلاوس برتش. 

العش. کتابات عربية غير منشورة فى جبل سيس" الأبحاث ۲/۲۷ بیروت. ۲۰۲ف. 

لوحة ۸۵ (رقم ۱۰۷). | 

Umm al-Jimal B مؤرخ):‎ м2) الجمال ب:‎ af : ۵4 -۶ 

жш элыз‏ 9 في أم الجمال. مكتوبة فوق حجر مغطى جزئیا 
بطلاء أحمر. وقد غطي الحجر في فد ككرة dor‏ عدار is‏ من مدب КЖ‏ 
الخامس. أرّخه ليتمان بفترة تأسيس أو ترميم المبنى» وذلك في القرن السادس 


الميلادي. ونتيجة للکسر والقصارة التي تفطي الحجر أعاده بيلامي إلى فترة آقدم من 
تاريخ البناء» ]3 أعيد استخدامه فى البناء فقط. فأرجعه إلى القرن الخامس المیلادی. 
وهى فترة غياب الشواهد النقشية. 
Bellamy, "Two Pre-Islamic Arabic Inscriptions Revised. Jabal Ramm and Umm al-Jimal,'‏ 
.372-78 
Grohmann, Arabische Palaeographiell, 17 fig. 8c.‏ 
Littmann, "Die vorislamisch-arabische Inschrift aus Umm ig-Gimal".‏ 
idem, Semitic Inscriptions. Div. IV Section D: Arabic Inscrptions, 1-3 (no.1)‏ 
RCEA 4.‏ 
0— ۸5: حران: Harran‏ 
الباني شراحيل بن ظالم. والتاریخ. وهو СҮ‏ وكق تاريخ بصری (69M)‏ 
Dussaud and Macler, "Rapport sur une mission scientifique dans les regions desertiques de‏ 
la Syrie moyenne," 726f. [in separate publication p. 3241.۰‏ 
Grohmann, Arabische Palaeographiell, 17 fig. 8a and b.‏ 
Littmann, 'Osservazioni sulle iscrizioni di Harran e di Zebed,", 193-5.‏ 
Praetorius, "Zur zweisprachign Inschrift von Harran."‏ 
RCEA 3.‏ 
Schroeder, "Epigraphisches aus Syrien," 350f. and pl. 1.‏ 


نقوش عربية !سلامية من القرن الأول الهجری(۲۱) 

۱- ۳1: شاهد قبر الحجري: Tombstone of al-Hajri‏ 
آقدم نقش اسلامي уа‏ وهو شاهد حجري جيري لعبد الرحمن الحجري. مورخ 
بجمادی الثاني سنة إحدى وثلائین لله جرة (2۱۵۲). حضرت الأسطر الثمانية, التي 
YA)‏ ۱۷۶سم). وجاء النقش غير منتظم وغیر منسجم. من حيث خطوطه الأفقيةء وفي 
حجوم الحروف المتفاوتة. وغير المتناسقة بشکل ملحوظ. والشاهد معروض في المتحف 

الاسلامي بالقاهرة (رقم ۲۰/۱۵۰۸). 


Grohmann, Arabische Palaeographiell, 71 and pl. X, ۰ 

El-Hawary and Rached, "The Most Ancient Islamic Monument," 321-33 and pl. III. 
idem, Cairo Musee National Arabe. Catalogue General: Steles funeraires I, pl. 1 (no. 1). 
RCEA 6. 


۱- على الرغم من استخدامي التعبیر ` نقشي ". فإن هذا الجزء لا یدرج فقط قوائم نصوص على الحجارة. لکن 
ایضا نصوص على المواد الأخری مثل البرونز, القماش, الفخاريات. e‏ طالما استخدم في هذه المواد الخط 
التذكاري المزوی. ويندرج الأمر ذاته على ай‏ التي لا gles‏ أو V‏ ولکن تصتبغ على حجار الما نقذ هذا 
بإسلوب نقشي. 


Wiet, Album du Musee Arabe du Caire, pl. 1. 
Wadi Sabil وادی سبیل:‎ :E2 —Y 


مخربشة وجدت في وادي سبیل. حوالي ۱۰ کم إلى الشمال الفربي من الحسينية في 
العربية السعودية. خلال الرحلة الاستكشافية, التي قام بها كل من فيلبي وریکمانز ولبین. 
ویقع إلى جانبه نقش يوناني. النقش مؤرخ بشهر محرم سنة ٤١ھجریة‏ /113م. وقد КУЗ‏ 
النقش بواسطة ریکمانز, لکن من غير صورة. 


Grohmann, Arabic Inscriptions. Expedition Philby-Ryckmans-Lippens en Arabie, 124, pl. 
XXIII, 2 (Z 202), and Atlas pl. 260 (Z 194). 


Idem, "Eine neue arabische Inschrift" (مع صورة طبق الأصل)‎ 

Khashna خشنه:‎ :E3 -Y 
وجد في وادي الشامية. فوق المنحدر الشرقي لجبل الخشنة. حوالي ستین كيلو مترا‎ 
ол للهچرة/11۰م. ويسنة‎ ٠٤ إلى الشمال الشرقي من الطائف. نقشان مورخان بسنة‎ 

للهجرة/1۷1م» وتم العثور علیهما أثناء الحفریات التي أجريت في مشروع درب زبيدة. 

ولسوء الطالع. فان النقش الأول لم یستخدم في هذه الدراسة, GY‏ الصورة الملتقطة 
غير واضحة AIS!‏ ولأن رسم النقش على الورق الشفاف غير دقیق لیتسنی استخدامه 
للدراسة التحليلية للخطوط. 

Lal‏ في النص الثاني, فقد صوّب فهمي قراءة شرف الدین للاسم هدیه بن علي بن 
هنیدم إلى جام نين على نين هبیرهه وق Susa cue‏ يحتري على ال رنج 
مهشماء واستنادا إلى ذلك» وإلى أسلوب الخط القدیم. فقد أعاد النقش إلى القرن الثاني 
الهجري (فهمي ۲۶۱ و 0.5( 

فهمي. "نقشان جديدان من مكة المكرّمة مؤرخان سنة ثمانين هجرية, EVEN"‏ 

شرف الدينء "النقوش الإسلامية بدرب زبيدة." 

Ta'if الطائف:‎ :E4 -٤ 

نقش بنائي لسد ترابي. حوالي عشرین كيلو مترا شرقي الطائف. ويقدر ارتفاع السد ما 

. بين ۲۰ إلى ۲۰ قدماء ویعرف بسد سيسد . Я‏ 

يحتوي هذا النقش على ستة أسطرء مكتوبة بالخط الكوفي غير зу)!‏ وقد  У‏ بسنة 
۸ للهجرة /۱۷۸/۷۷م. فکان معاصراً للخليفة الأموي معاوية. ویّعتقد أنه هو صاحب 
المکان. 

یعتبر هذا النقش آقدم Gai‏ عربي يظهر فيه التنقيط على الحجارة (علی الباءء التاء. 
الثاء. النون. والیاء). 


Grohmann, Arabic Inscriptions. Expedition Philby-Ryckmans-Lippens en Arabie, 56-58, 
fig. 3 and pl. XII, 6 (Z 68). 
idem, Arabische Palaeographie II, 79b fig. 44. 


Miles, " Early Islamic inscriptions near Ta'if in the Higaz’, 240 fig. 1 and pls. 17 and 18A. 
Hafnat al-Abyad حفنة الأبیض:‎ :۳5 —0 


وجد هذا النقش في وادي gan!‏ في محافظة کریلاء. التي تبعد أربعة وخمسین كيلو 
مترا عن هين تسر في الغراق: . ويبعد حوالي خمس كيلو مترات عن مدخل وادي عُمقه 
مائة КЕР ТТТ‏ ويعلو الأرضية بجوالي اثني АЕ‏ هی رن که آخر من النقوش 
التي تفطي واجهة مساحتها шашу уа ٥۹‏ النقش إلى جزأين (عشرة. وثلاثة 
أسطر) بسبب السطح غير المسوّی. وهو مورخ بسنة 1۸۶/۵1۶ ميلادية. 

Grohmann, Arabische Palaeographie II, 71a and 80b fig. 45. 

الصندوق الرسام. "حجر حفنة الأبيض". 

Tiraz Marwan طراز مروان:‎ E6: -٦ 

قطعتان من النسيج الحريري الكرومي الأصفر КАШ‏ موجودتان حاليا في مانشستر 
(المعرض الفني في وايت وورث (Whiteworth Gallery)‏ وفي لندن (متحف فکتوریا والبرت 
«us «(Victoria and Albert Museum)‏ بواسطة فلورنس داي بقطهة AM‏ من متحف 
بروکلین Brooklyn‏ . 

والنسیج عبارة عن قماش نصفي مضلع. فيه خيط نسيجي آساسي. مع خطین 
نسیجیین موازیین. وأربعة خطوط طولية. وللنسیج آربعة آلوان. هي: الأحمر, والأخضرء 

10-14) اسم مروان. المذک ور في نقش الطراز بمروان الأول‎ Day ف. داي‎ саа 
وهو الخليفة الأموي مروان بن الحکم. وقد أرجعت النسيج إلى نفس‎ (e ۸۵-٦۸ / a 
الفترة. وقد استطاعت خلال دراستها المقارنة لهذا النسيج مع قسیفساء قبة الصخرة.‎ 

خطوط الطراز التزينية دوو حت میں ر اقيم في قصیر عمرة وعروق 
اللؤلؤ والبتلات فلبية الشكل في فسيفساء قبة الصخرة. 

إن وجود خيوط الحریر pally‏ والدیباج والوشي مثبت في المصادر من عهد الخليفة 
الأموي يزيد (aAA)‏ واستمر ذلك في مشاغل التطريز في إفريقيا خلال فترة 
الخليفة الأموي هشامٍ ۱۲۵-۵ للهجرة/ ٤۳-۷۲۲‏ ۷م. 

La وأرضية حمراء. وقبل الحياكةء‎ parol النسیج بغرز م تسد لون‎ EU 
حادة‎ Lig) النقش بالحبر على ہس ویسبب الفرزات ذات الشکل المتسلسل فلا يوجد‎ 
من آن الكتابة تفترض الشكل الشاهدي الأفقي . يتراوح ارتفاع الألف فیها ما بين‎ pn 


Day, "The Tiraz Silk of Marwan, "pl. IV facing p. 39 and facsimile p. 15 fig. 17. 


— 


Grohmann. Arabische Palaographie II, 71a and 81, fig. 46. 
Kuhnel, The Textile Musem. Catalogue of Dated Tiraz Fabrics, 5f. and pl. | (review by 
Grohmann in Oriens 16 (1963), 306f.) RCEA 36 (with dating to 132 AH). 


Bronze Can [ناء برونزي:‎ :E7 -Y 

إناء برونزي مُنح من قبّل المتحف الوطني في جورجیا (Tblissi)‏ إلى الدیر (Hermitage)‏ . 
وقد تعرّف على قيمته التاريخية من حیث التاریخ والشکل ل. جوزلیان. والاناء جزء من 
مجموعة AT‏ 3 022534 ریما تکون قد آنتجت في بصری خلال القترة الأسویة. جاء 
جسم الاناء محزوزاء له قاعدة مخروطیةء وعنق عالية. ومقبض مزین بواسطة التخریم 
والتثقیب بحلی نخلية ذات سعف مروحية. 

وظهر النقش محفورا على الحافة الدائرية للاناء. بشکل رفیع. بين خطین آفقیین؛ 
وبخط كوفي قصير بسیط «(Schleichendes Kufi)‏ ذي زوایا. وخطوط دفيقة مع عدم 
التمییز بين ope‏ البادئة والمتوسطة. والنقش مؤرخ بسنة 1٩‏ للهجرة /۱۸۸-٩م.‏ 


Diakonov. “ob odnoi ranneiarabskoi he 
with photograph, tracing, and abecedary]. 


Idem, "Arabskaia nadpis na bronzovom опе (نقش عربی على نسر برونزی)‎ ۰ 


Grohmann, Arabische Palaeographie II, 72a and 82a fig. 47. 
Tombstone of “Abbasa شاهد قبر العباسة:‎ :E8 —A 


شاهد قبري وجد في آسوان :255 لوفاة العباسية بنت جریج بن سند (أو سيّد) في 
الخامس والعشرین من دي القعدة سنة ۱/۵۷۱٩۱م.‏ 
وقد جاء الشاهد مستطیل الشکل (۰۸«۳۰سم) , کتب عليه أربعة عشر سطرا . وهو 
موجود حالياً في متحف الفن الاسلامي بالقاهرة (رقم (VAYA‏ وجدنا في النقش أقدم 
أسلوب تقريري لحادثة: إن اعظم مصائب. آهل الاسلام. مصیبتهم بالنبي محمد صلی 
الله عليه وسلم . 
Grohmann, Arabische Palaographie II, 72 and pl. X, 2‏ 


El-Hawary, "The second Oldest Islamic Monument Known Dated A. H. 71 (A. D. 691) 


From the Time of the Umayyad Calif cAbd al-malik ibn Marwan" (with plate). 
Mosaic Band الشریط الفسیفسائگی:‎ :E9 -9 


شریط كتابي على قبة الصخرة. مرصع على الفسیفساء. ae)‏ على أرضية زرقاء). 
يحيط بالنهاية العليا الخارجية للقنطرة الثمانية. يبلغ طول الشریط ۲۶۰ مترا (الوجه 
الداخلي ۱۱۲م. والوجه الخارجي ۱۲۸م) يبدأ من الخارج من الزاوية الشرقية من الوجه 
القبلي. Lal‏ من الداخل فیبدا من الزاوية الفربية من الجهة الجنوبية. وتفصل النقش 


۲ - الشکل النجمي البرونزي غير المرخ. الخاص بخالد بن یزید. والمنشور في 13 RCEA‏ وفي: „le «Nallino‏ 
الفلك. (القاهرة. ۱۲-۱۹۱۱( ۱۳۷ لك والنسر البرونزي الخاص بالدیر . والمؤرخ بسنة ۲۶-۷۲۳/۵۱۰۵م» ونشرت 
بواسطة دیاکونوف M.M. Diakonov‏ في المقالة المعنونة آعلاه. 


سح 


4 
الخارجی شرائط وردية معقودة. بينما علمّت البداية والنهاية للنقش الداخلی بواسطا 
ثلاثة مریعات هندسية متطابقة. فى الجهة الشرفیه والجهة الجنوبية الشرقية من النقثر 
ў =‏ 
الخارجی. حيث الجزء الذى يحتوى على تاريخ Ші‏ الاه/ ie VY‏ طمس اسم البانی. 
عبد الملك واستبدل باسم المأمون فبدا الخط ضيقا سهل التميزء دون أن يغير التاريخ. 
я‏ 
تظهر الكتابة الأصلية للنصوص العديد من العلامات الكتابية في بعض الکلمات 
المحددة . آغلبها فضي النقش الداخلي . باستثناء getan‏ التي تصف البناء. یتکون geni‏ 
من بعض الایات الفرآنية . ویظهر الوجه الداخلي Lily‏ من العقيدة الاسلامية. hss‏ 
الفرق بين الاسلام والمسيحية , فهم یشهدون لله بالوحدانية . ویدینون له بالعبودية. 
التثلیث في المسيحية. وحسب رآي کسلر Ola Kessler‏ وجود العلامات المميزة في جزء 
النقش المثیر للجدل هو من أجل ضمان سهوله قراءة الخط وتمییزه(۲۳) وظهرت في 
الشريط الكتابي بعض الاختلافات الإملائية عن الرسم العثماني. کنون الوقایة(*۳) وبعض 
التغییرات في الملامح القواعدیة(۲۹) لملائمة النص. 
CIA II, Jerusalem ПЛ. Haram, 228-42, and fig. 35. (no. 215).‏ 
CIA III, Jerusalem, ШЛ. Pl. XIII and XVIII (no. 215).‏ 
Creswell, Early Muslim Architecture I (new ed.), plS. 6-22.‏ 
Idem, A Short Account of Early Muslim Architecture, 32 and pls. 5-7, 10; and in new ed.,‏ 
revised and supplemented by Allan, 366 and figs. 11-13, 18f.‏ 
Grohmann, Arabische Palaeographie, II 72 and pl. XI.‏ 
El-Hawary and Rached, "The Most Ancient Islamic Monument known," 326 and Vb facing‏ 
p. 329.‏ 
Kessler, "Abd al-Maiks Inscription in the Dome of the Rock: A Reconsideration" [with‏ 
plates, text, and list of diacritics].‏ 
RCEA 9‏ 


Voguee, Le Temple de Jerusalem, pl. 21 
Warren and Conder, Survey of Western Palestine, 38f. 


Copper Plate تحاسیة:‎ dao} :Е10 -۰ 

لوحة فوق عتبة الباب الداخلية للمدخل الشرفي من قبة الصخرة. مکونة من عدة 
لوحات نحاسية اتصلت بعضها ببعض, وثبتت فوق العتبة العليا الخشبية. 

تتکون اللوحة (۷۰*۲۵۰سم) من تسعة آسطر. مکتوبة بخط كوفي بسیط ol‏ وغير 
منقوط ومجسم على المعدن؛ وقد طلي الخط بلون ذهبي فوق أرضية زرقاء. 

تعود الأسطر الستة الأولى إلى عصر عبد الملك بن مروان. بینما ضیف السطران 


cAbd al-Malik's Inscription", 12." - YY 
(NY ن الکریم‎ p) و آتوا الكتاب‎ Y ألو العلم (القرآن الکریم,‎ (Y: ۱۱۲ (القرآن کم‎ NS مثل‎ - ۶ 
(YY :۱۹ (القرآن الکریم.‎ ыл أما في النص القرآني فنقراً : ولدت» آموت.‎ uad يوم ولد ويوم يموت ويوم‎ - ۳۵ 


الأخیران في عهد الخليفة العباسي المأمون ویحتویان سنة ٦۲۱ھ‏ /۸۳۱م۔ 

وهنالك لوحة مشابهة وضعت فوق المدخل ЧУ JL dl‏ ولعل آلواحا آخری قد وضعت 
في المدخل الجنوبي. والمدخل الفربي. 

CIA II, Jerusalem 11/1. Haram, 246f. (no. 216). 
CIA II, Jerusalem, ШЛ. РІ. XI (no. 216). 
Creswell, Early Muslim Architecture I (new ed.), pl. 4a. 
Grohmann, Arabische Palaeographie, II 27a and pl. ۰ 
El-Hawary and Rached, "The Most Ancient Islamic Monument known," 326 and Vb facing 


p. 329. 
RCEA 10. 


:Е11 –\\‏ نقوش مكية: Meccan Inscriptions‏ 
نقشان بالرسم العثماني, مؤرخان بسنة ۸۰ ه/149م: وجدا على تل یبعد حوالي ٠‏ "كم 
جنوبي مكة على حجر بازلتي. 
يتكون النقش الأول من ثمانية أسطر (١١١×١٠اسم)ء‏ ويحتوي اقتباسا قرآنيا (القرآن 
الكريم ۳۸: (MYT‏ ويتكون النقش الثاني من سبعة أسطر (Мох)‏ ويحتويء أيضاًء 
اقتباساً قرآنيا (القرآن الكريم £ (AV:‏ 
فهمي. آنقشان جديدان من مكة المكرمة مؤرخان سنة ثمانين هجرية." 1۱-۳۶۸ 
With plates and abecedary‏ 
:EI2 -۲‏ قصر البرقع: Qasr Burquc‏ 
نقش بنائي من قصر البرقع, بناه الأمير الولید. قبل تولیه الخلافة. (۱۵-۷۰۵م). وهو 
بناء على طراز القلاع الرومانية. بني لأغراض الصید. آکثر die‏ لأغراض عسکرية 
تحصينية. يغطي النقش البنائي العتبة العلیا للباب المؤدي إلى الغرفة الملكية. التي 
جاءت على شکل المحراب. وقد حفرت آسطر النقش الثلاثة بشکل غير منتظم. احتشدت 
کلماته نحو الأسفل. والنقش مورخ بسنة ۷۰۰/۵۸۱م. 
Day, "Appendix E: Historical notes on Burquc Bayir and Saugara," 154f. and fig. 32b‏ 
صورة طبق الأصل للصورة کاملة بواسطة النقشبندي. 
فقط صورة جزئية 43 Field, "Early Man in North Arabia",‏ 
Grohmann, Arabische Palaeographie, II 72a, 84 fig. 50, and pl. XII, 2.‏ 
El-Hawary and Rached, "The Most Ancient Islamic Monument Known," 327 and Pl. IVc.‏ 


RCEA 12. 
Sauvaget, "Remarques sur les monuments Omeyyades", 23f. 


:EI3-\Y‏ حجر میلی خان الحترورة: 
Milestone of Khan al-Hathrura‏ 


RCEA 11 m CIA II no. 217. انظر‎ - YA 
مع اختلاف في النص العثماني: لتحكمٌ بدلا من فاحکم.‎ - ۷ 


— — — — — و 


مسافة ۱۰٩‏ أميال عن دمشق. يحتوي الحجر الرخامي (۶۰<۶۱سم) على سبعة آسطر. 
مكتوبة بالخط الكوفي البسيط بشكل بارز. السطران الأولان مکسوران؛ وهو محفوظ في 
متحف Cinili Kosk‏ باستنبول. 

هذا النقش, إضافة إلى الحجارة الميلية الثلاثة التالية. (E14-16)‏ نصبت في فترة 
الخليفة الأموي عبدالملك بن مروان. في وقت تأسیسه عدد من الطرق بین عامي 
۷۰۵-۱۸۵/۵۸۱-۶م. 


CIA П, Jerusalem I. Ville, 17]. fig. 1 (no. 1) and 21. 

CIA II, Jerusalem, ШЛ. Pl. 2 (no. 1). 

Clermont-Ganneau, Une pierre milliaire arabe de Palestine, Recueil d'Archeologie Orientale 
I, 201-13 and pl. XI (right) facing p. 240. 

Grohmann, Arabische Palaeographie, II, 83 fig. 48a. 

RCEA 14. 


:E14 -۶‏ حجر ميلي باب الواد : Milestone of Bab al- Wad‏ 
حجر ميلي. وجد قرب برج مراقبة. في باب الواد بفلسطین. بلاطة الحجر الكلسي 
(۲۹×۵۷سم) مغطاة بخمسة aut‏ مكتوبة بخط كوفي بسیط. مع بعض العلامات 
المُمِيّزة. وقد وضعت على الطریق من القدس إلى اللد والرملة. على بعد ثمانية آمیال من 

القدس. 


Berchem, "Inscriptions Arabes de Syrie", 4181. and pl.1. 

CIA II, Jerusalem I. Ville, 18f. (no. 2) and 21. 

CIA II, Jerusalem, 111/1. Pl. 1 (no. 2). 

Grohmann, Arabische Palaeographie, II, 72 b and 83 fig. 48b. 

El-Hawary and Rached, "The Most Ancient Islamic Monument Known," pl. Vc facing 329. 
RCEA 15. 


:E15 -\0‏ حجر ميلي دير القلت: Milestone of Deir al-Qalt‏ 
حجر رخامي (ral al Y)‏ وجد في رواق دير الخزيّبة, قرب دير القلت في طریق 
دمشق القدس. على بعد ۱۰۷ أميال من القدس. تبقى من النقش ستة أسطر بالخط 

الكوفي البسیط. حيث تعرض الجزءان العلوي والجانبي الأيمن للكسر. 
CIA II, Jerusalem I. Ville, 19. (no. 3) and 21.‏ 
CIA II, Jerusalem, ШЛ. РІ. 2 (no. 3).‏ 


Grohmann, Arabische Palaeographie, II, 72b and 83 fig. 48c. 
RCEA 16. 


Milestone of Abu Ghosh حجر ميلي أبو غوش:‎ :E16 -٦ 
Машї يُظهر خمسة أسطر من الخط الكوفي البسیط. مع احتمالية فقدان ثلاثة أو آربعة‎ 
من الجهة العلوية. والزاوية العلیا من جهة اليمين من النقش. وفع على الطریق من القدس‎ 
إلى الرملة واللد. على بعد سبعة آمیال من القدس.‎ 


— 


CIA II, Jerusalem I. Ville, 19۶, (no. 4) and 21. 
CIA II, Jerusalem, III/1. Pl. 2 (no. 4). 
Grohmann, Arabische Palaeographie, II, 72b and 83 fig. 48d. 
RCEA 17. 
Turban of Samau'al عمامة سموأل:‎ :Е17 -۷ 


عمامة صنعت لسموأل بن موسی سنة ۰2۷۰۷/۵۸۸ كما یظهر ذلك في الكتابة 
المنسوجة على القماش(۲۸). 
: سے ` é 4 ç ET 24 Boats‏ 
النسیج مکون في خطوط. ذات شریط أفقي مزخرف. وهي من الصوف الملون, وتعد 
هذه العمامة آقدم قطعة قماش مورخة فى مصر: وهی محفوظة فى متحف القاهرة 
الاسلامي (رقم (NA‏ 
Grohmann, Arabische Palaeographie II, 720 and pl. 13.‏ 
«Marzuq, "The Turban of Samuel b. Musa, the Earliest Dated Islamic Textile"‏ مع صورة 
مقابلة لصفحة ۱۵۰ 
مرزوق» الفنون الزخفية فى مصر» ٦۱1۸ء‏ شکل Ye‏ 
صورة 9 Wiet, "La valeur decorative de l'alphabet arabe",‏ 
:E18 -۸‏ جبل أسيس: Jabal Usais B‏ 
نقش مۇرخ بسنه ۱۷۲/۲۳ aV‏ وجد في جبل آسیس. محفوظ في المتحف الوطني 
بدمشق (رقم ۱۵۱۰۲ع)۰ يحتوي على اقتباس فرآني (۲: ۰۲۵۵ آية الكرسي). 
العش. کتابات عربية غير منشورة فى جيل mem‏ ۱ء شکل ۷ ررقم (N‏ 
Grohmann, Arabische Palaeographie II, 720 and 85 fig. 51.‏ 
a‏ 
:EI9 6‏ قصير عمرة Qusair cAmra A :Í‏ 
نقش من فصیر عمرة حوالي خمسین كيلو مترا شرفي عمان. على شريط „US‏ فوق 
جدار البهو الخلفی الکبیر. يحيط النقش بالجزء العلوی من مجلس الحاکم مکونا نصف 
دائرق مع نهایتین آفقیتین. النقش مصبوغ بخط كوفي darum‏ بارتفاع ۲- سم مطلي 
باللون الأبيض فوق آرضية زرقاء سماوية. بقي من النقش بدايته салаф‏ لذلك یصعب 


` 


دمسیره۰ 


۸ - أختلف مع قراءة مرزوق نتيجة |همال الحائك للنص: في شهر رجب ال[فر]د [ب]سنهور الفیو [م]في سنة 
ثمانين وثمانية. بين الشهر الاسلامي والسّنة, یتوقع المرء ma‏ متعاقياً مع الشهر. على af‏ حال فان مثل هذا 
التأريخ المزدوج لا يعد ЖК‏ غير عادي, كما وجدت شهورا قبطية [في neum‏ إليها على أنها من شهور 
العجم هو الذي آقراه وآقترحه Уз‏ من سنهور. [ب]الفیوم: وهو a ya‏ عستهجن. eel.‏ انظر رت 
Grohmann, Arabische Palaeographie, 29‏ . العين المريعة. المشابهة لتلك في العمامة v‏ نفس النقش 5 
قراءة الكلمة [ب]العجم. 


من المؤكد أن التمثال المتوسط المطلی: الذي oglas‏ الصولجان of‏ الهالة النورانية 3923 
إلى فترة الخليفة الوليد (1/-51ه/60١10-7لام),‏ والذي شهدت فترة حكمه هزيمة эзе‏ 
من الحکام. وقد 420« النقش ۰۲ Se.‏ تأريخ النص إلى ما بين ie! 0-VYY/.AMV-A£&‏ 
وهو من آوائل النقوش التي تحاکی نموذج الخط المحفور. الذي یعلوه الطلاء بالفرشاة. 

Grohmann, Arabische Palaeographie II, 732 and 85 fig. 52. 

Jaussen and Savignac, Mission archeologique en Arabie III, 96f. pls. 55 (1-2) and 56. 
Musil, Kesejr cAmra, vol.1 1, 214f, fig. 131-133; vol. 2, pl. 15. 

Karabacek, "Datierung und Bestimmung des Baues". Ibid. 


(Reviews of Musil and Karaback by Berchem, "Aux pays de Moab et d'Edom", Journal des 
Savants (1909), 293, 363f., and 401; Noeldeke, ZDMG 61 (1907), 225f.]. 


Qusair “Amra B فصیر عمرة ب:‎ :E20 -Y* 
الجدار الفربی لقصير عمرة. وهی آسماء ثنائية اللفة یونانی‎ AL (39-9 آسماء محفورة‎ 
Ы т 7 я 
عربي, 8459 باربعة أو ستة رسومات لأشخاص تحتها . وهم حکام الممالك المهزومة.‎ - 
الحروف باللون الأبيض» صبفت بعناية فوق رژوس هوّلاء الحکام. بالخطین‎ N aA 
الیونانی. والخط العربي الکوقی البسیط.‎ 
. لسوء الطالع, فقد تعرض الخط للتخريب مرات عديدة منذ وصف موزل الأول له‎ 
۰ = - ` - 0 . 74 - - - - 

الكسرة التي تحمل اسم قيصر حفظت في متحف برلينء وبقي على جدار القصر. حرف 
اجتزاءها. لقد أعطى تاريخ وفاة رودريك. المنقوش قوق زجاجة جذيلة Guadalete‏ 

(eV 1)‏ وهو التاريخ التقريبى للجدار والكتابة المنقوشة فوقه. 
Creswell, A Short Account of Early Muslim Architecture, 91-93, 95f, and pl. 23a. In new‏ 
ed., revised and supplemented by Allan, 112-4 and fig. 69.‏ 
idem, Early Muslim Architecture, I, new ed., 71.‏ 
Grohmann, Arabische Palaeographie II, 732 and 85 fig. 53.‏ 
Jaussen and Savignac, Mission archeologique en Arabie III, Text, 97f. Atlas, pls. 39 (2) and‏ 
.)4( 54 
Karabacek, "Datierung und Bestimmung des Baues" in Kesejr cAmra, vol. 1, 217-26 figs.‏ 
vol. 2, pl. 26.‏ ;134-38 
[Reviews by Noeldeke, ZDMG 61 (1907), 223-5; Bruennow, WZKM 21 (1907), 280; Beck-‏ 
er, ZA 20 (1907), 361-72; and Berchem, "Aux pays de Moab et d'Edom", Journal des Savants‏ 
.]369-70 ,)1909( 


RCEA 23. 
Bowl of Sulaiman وعاء سلیمان:‎ :E21 -Y\ 


وعاء خزفي aire‏ للأمير سلیمان بن عبد الملك. قبل تسلمه الخلافة, سنة 1 
۰۷۱۷-۱۸ هذا النقش التكريسي مقولب فوق Aala‏ الوعاء بین خطین حبلیین, 


EY‏ ی سس ————Á‏ ——— نایک بے Z‏ = سے 
۹ - اقترح للشکل الخامس المنذر اللخمي, المقوقس المصري. أو حاکم فارسي شرقي 91 حبشي. آما الشکل 
السادس فقد اقترح بشکل افتراضي أن یعرف کخاقان تركي. ملك هندي, أو |مبراطور الصین نفسه. 


— I 


. وهو مکسور جزئیا‎ 
Grohmann, Arabische Palaeographie II, 73b and 85 fig. 54 and pl. 14,2. 
Khirbat Мий نطل:‎ 44,5 :E22 -YY 
4 

نقش اکتشف ale‏ ۱۸۸1م في موقع خرية نطل الأثري. شرقي البحر المیت. حوالي 
£ کم جنوب شرق مأدبا. 

تقع آسطر النقش الثمانية فوق الجدار الغربي. داخل غرفة مقنطرة. حيث يفطي النقش 
وت ١۱ھ/۹-۷۱۸ ‚av‏ 


Grohmann, Arabische Palaeographie, II, 73b, 86, fig. 55 and pl. 15, 1. 
El-Hawary and Rached, "The Most Ancient Islamic Monument known," 329 and pl. Vd. 
Musil, "Zwei arabische Ischriften aus Arabia Petraea", 81-83 figs. 1-2. 


RCEA 24. . 
PERF 550) نموذج طلب أغنام‎ Р PI -۱ 
MESS NECNON ين جايس‎ nr من‎ (is oras اقدم بردية بالعربية‎ 


غنم من آهالي آهنس NE: (Herakleopolis)‏ لفرق عبدالله العسکرية. مورخه سنة 
۲ھ / ۳٦٦م‏ ۰ SET‏ بيد الخطاط ابن حديد. + ترصن هذه البردية النقط على بعض 


الحروف ( مثل الجيم والخاء والذال ء والزاي والشين والنون). 
Abbot, The Rise of the North Arabic Script, pl. and pl. IV.‏ 
CPR III, I pt. 2, XXI-XXVI.‏ 
Grohmann, Apercu de papyrologie arabe, 411 And pl. IX.‏ 
idem, Arabische Chronologie. Arabische Papyruskunde, 91 no.l and pl. 2, 1.‏ 
idem, From the World of Arabic Papyri, 113-15 and pl. 11.‏ 
Sacy, "Memoires sur quelques papyrus ecrits."‏ 

(P. Berol. 15002) ایصال‎ :P2 -Y 


P 3 7‏ 
فصاصة رق كتابي تمثل ایصالا لتصفية الحسابات. مورخه بسنه ۲ھ/۱۲م. 


Grohmann, Apercu de papyrologie arabe, 44. 
idem, Arabische Chronologie. Arabische Papyruskunde, pl. 2, 2. 
Idem,” The Problem of Dating Early Qur'ans," 221 n. 32 and pl. 2b. 
(PER Inv. Ar. Pap. 94) مرسوم‎ :P3 -Y 


АЛО ЛЕО / ۵۲۰-۲۵ جزء من مرسوم » آرخه جروهمان بسنة‎ 
Grohmann, Einfuehrung und Chrestomathie zur arabischen Papyruskunde, 91 n. 2 and pl. 
XVII. 
idem, "The Problem of Dating Early Qurans." 221 n. 32. 
idem, Arabische Chronologie. Arabische Papyruskunde, pls. 2 and 3. 


СД Ра 
يضم هذا القسم لیس فقط كتابة على ورق البردي, وانما أيضاً كتابة على مواد آخری» کالحبر على الرّق‎ -۰ 
شري ۱۱). طالما جاعت هذه الخطوط يدوية. أي ليست بالطريقة المستقيمة.‎ P10) أو الحجر‎ .۳22( 


۳4-۶ : |علانات ضريبية . (P. Colt no. 60) (Entagion)‏ 
ثلاث عشرة بردية اغلبها إعلانات ضريبية مستحقة على السکان المحلین وجدت آثناء 
حضریات عوجاءالحضیر ((Nessana)‏ حوالي SOA‏ جنوب з‏ السبع. هذا الحصن الروماني 
بقي طوال الفترة البيزنطية. واستولی عليه العرب في ۵۱۲/+۱۳. وهجر في نهاية الفترة 
الأموية. وهنالك зле‏ من البردیات توثق الانتقال من الفترة البيزنطية المتأخرة إلى 

الادارة الاسلامية المبکرة. 
(الکتابة الفخارية النبطية رفم 1 وجدت في نفس الموفع) 

Р. Colt no. 0‏ هو النص الوحید بالعرییة(!*) من منشورات کریمر المزودة بالصور. وهي 
تحتوي على طلبات ضريبية رسمية من حکم الحارث بن عبد بُعثت إلى Jal‏ عوجاء 
الحفیر/ في ولاية غزة من منطقة الحلوص. التصریح يطلب دقع الضريبة JUS‏ خمسة 
آشهر c‏ وهي سبمین ine‏ حنطة. ونفس الم قدار زیتاً. وقد کتبت هذه الصکوك 
الضريبية بواسطة آبو صعید. ومؤرخة بسنة 04ه /۱۷۶م. وقد ظهر بعض التنقیط على 
آحرف (الباءء والتاء والزاي والقاف). 

Grohmann, Arabische Chronologie. Arabische Papyruskunde, 91n. ۰ 
idem, "Zum Papyrusprotokoll in fruharabischer Zeit," 5-13 (no.2) and fig. 1. 

Kraemer, Excavations at Nessana III, X-XI, 156-60 (nos. 56, 77), 175-97 (nos. 60-67), and 

a (PERF 573 = Inv. Ar. Pap. No. 201) قسيمة ضریبیة‎ : PS -۵ 

إيصال براءة يشهد بدفع مائة وثمانية دنانیر وتسعة عشر قیراطا gh VA)‏ سدس مثقال 
(Solidi‏ ضريبة آراض. مؤرخة بجمادی الآخرة ۱۷۷/۵۵۷م. 

Grohmann, "The Problem of Dating Early Qur'ans," 221 n. 32 and pl. ۰ 
idem, Arabische Chronologie. Arabische Papyruskunde, 91 n. 5 and pLIV, 1. 


۱ - نصوص عريية آخری في هذه النشرة يحتوي: |علانات ضريبية )61-67 (nos.‏ مستند یمثل оде‏ عمل no.)‏ 
56( ورسالة للشیخ المحلي يزيد بن فائد )77 (no.‏ 

he - ۲‏ المقیاس البيزنطي المکفّب و modies‏ ک e)‏ د (is‏ وقرئ من KB‏ جروهمان وداي مُد. راجع: الفیروژ 
آبادي, القاموس المحیط. (بیروت. بت): 4: ۳۹۱ "والمّدي بالضمٌ مكيالٌ للشام ومصر وهو غير АЛ‏ 

۳ - المثقال الواحد (يساوي Solidus‏ روماني - بيزنطي) يحتوي آربعة وعشرین قيراطاً. وکما تساوي القيمة 
النقدية للمثقال واحد (دینار) ۰۲۳۱ £ غراماً ذھباًء وکمقايضة ١٤‏ £ غراماًء انظر: 


Hinz, Islamische Masse und Gewichte, 4 and 12 and Grohmann, Einfuehrung und Chrestomathie zur ar- 
. abischen Papyruskunde, 140-43 and 146f 


(P. Mich. 6714) ایصال:‎ :P6 -٦ 
ЕТИКУ في اسفل قسیمة‎ ipai قسيمة ایصال لتسلیم الحنطة. كرا‎ 
من القرن الاسلامي الأول 14۲ -۷۰م. ۷3 هذا‎ ЖЕ إلى انف‎ DP ECG التي‎ 
(t°) 603 علامات تنقيط (علی,‎ а, الرابع الڏي يحمل‎ P1, P4, P5 النص بعد نصوص‎ 


القاف. والنون). 
Grohmann, "The Problem of Dating Early Qurans," pl. 2a.‏ 
idem, "Zum Papyrusprotokoll in fruharabischer Zeit, "2-5 (no. 1) and fig. 2.‏ 
Idem, Arabische Chronologie. Arabische Papyruskunde, 91 and 3, 1.‏ 
۷- ۳7: ایصال ضريبي: : )525 (PERF. 585 = Inv. Ar. Pap.‏ 
44 
ایصال استلام ER‏ مدير المالية المصري: سفيان بن غنیم. Бул oL el.‏ 
(هيرموبوليس) as‏ دقع А‏ مثقالين Solidi‏ ضرائب сас;‏ من قبل صعید ومورخ بسنه 
٥۵ھ‏ / ٥۵ھ‏ 
Grohmann, Arabische Chronologie. Arabische Papyruskunde, pl. 4, ۰‏ 
:P8 -۸‏ رسالة ))355 PERF 582 = Inv. Ar. Pap.‏ 
قطعة من رسالة من مدير المالية المصري عبد العزیز بن مروان (حکم ما بين 0\- 
Grohmann, " The Problem of Dating Early Qurans," pl. ۰‏ 
:P9 -۹‏ إيصال حنطة )126 (APEL IV, 286, Inv. No.‏ 
P я‏ 
قسيمة إيصال ثنائية اللغة (( ١×٣٣‏ ۷ سم) آصدرت من قبل موظفین رسمیین مسؤولين 
عن إنتاج الحنطة فی القاهرة. وذلك لدفع ضريبة مقدارها ۱۱۷ وثلثی إردب (یونانی ara-‏ 
۶ حنطة. وتحمل التاريخ ذو القعدة سنة ۷۰۱/۵۸۷م. 


٤‏ - قسيمة برتوكول تعرض - باستشاء البسملة. الشهادة. وصيغ قرآنية محددة- اسم الخليفة الحاكم وواليه 
ومدير المالية. ولذا فقد تكون مؤرخة بفترة حكمة. علاوة على Alls‏ فان غالبية البروتوكولات ABLE‏ اللفة جاعت 
فقط بعد مرسوم عبد الملك في ۷۰ھ /1۹۳م (أو ٦۷ھ/٦٥۹٣-٦۹م)ء‏ وقبل ۵۱۰۲ /۲۱-۷۲۰م (وهو تاريخ آخر 
بروتوكول ثنائي اللغة ۴ ۱۷(. وبعد هذا التاریخ, البروتوكولات كتبت فقط بالعربية Ш, I pt,. 2 CI)‏ 0۳). حول 
صيغ البروتوکولات واسلوب تأریخها. انظر XXVILC быш.‏ 

to‏ - لقد قرأت الاسم آزاد بدلاً من قراءة جروهمان إذادء ]3 أن الحرف الثاني, زايء یختلف عن الدال والذال 
المعقوفتین في النص والراء شبه الداثرية. 

Hinz, Islamische Masse كيلو غراماً من الحنطة )+4 1521( انظر:‎ 1٩۰ 5 إردب واحد يساوي ستة ویبه أو‎ - 7 
Einfuehrung und Chrestomathie zur arabischen «Grohmann وأيضا جروهمان‎ 0Y شري‎ Y^ «Gewichte und 
. Papyruskunde, 156-60 


APEL IV, 242-45 (No. 286). 
Ar. Pal., 101. 
PAF, 101f. (no. 16). 


برتوکولات: 

صفائح سميكة قوامها قاسي. آلصقت إلى نهاية لفائف من ورق البردي كأغطية واقية. 
کتبت باسم الخليفة الحاکم. ووالیه خی وقت صناعتها("*) وهذه البروتوکولات ABLE‏ اللفة 
باليونانية Ay pally‏ کتبت في العادة في القرن الأول الھجري!“) وقد درس جروهمان 
خطوطها. وصيغهاء وتطورها التاريخي بعمق .)2 (CPR III, I pt.‏ تبرز صياغة نصوص 
البروترکولات) حخلاهات كبيرة باختلاف التي Lala‏ تکون مككوية بخط يدوق غريب 
ومُميِّز. هنالك نمطية في خطوط البروتوكولات وهي وجود روابط بين الحروف غير 
Sau s akay‏ ونين العلنات: eu ss a‏ كما فى القضاضات oS Ai‏ وقد 
اختلف اصطفاف الحروف ارتفاعا وعمقا فلم تتسق؛ ونلاحظ تخلصها من الأطوال 
المنخسفة. 


النصوص المستخدمة: 
-P10 -٠‏ بروتوكول (B. Mus. Inv. Arab. Pap. 1515, folio 1b)‏ 
مؤرخ ی۸۸ هجریة/ ۰۷ A-Y‏ یذکر الخليفة الولید (Y0-V*0/A1-A1)‏ ووالیه عبد الله 
بن عبد الملك ۰/۹۰-۸٦(‏ ۹۰-۷۰). 
Becker, "Das Lateinische in den arabischen Papyrusprotokollen, " 171-73, pl. 3 (no. 3).‏ 
-P11 -۱‏ برتوکول ))77 PERF‏ 
مورخ ب۸۹ھ/۹-۷۰۷م, یذکر الخليفة الولید. ووالیه عبد الله بن عبد الملك. 
Becker, "Das Lateinische, "174-76 (no. 6).‏ 
CPR III, I pt. 2 (no. 37); pt. 3 pl. 3.‏ 
PERF no. 77, pl. 4.‏ 
-P12 -\Y‏ پروتوکول ))18 APEL I,‏ 
مۇرخ ب ۵٩۹۱-۹۰‏ /۰-۷۰۹ ام. 


CPR 111, I pt. 2 no. 62; pt. 3 pl. 5. 
(APEL I, 13) برتوکول‎ -P13 -۳ 


(Y0-V* 0/51 -A1) مۇرخ ب ۱۰-۷۰۹/۵۹۱-۹۰م» يذكر الخليفة الولید‎ 
CPR III, I pt. 2 35f (no. 38);; pt. 3 pl. 2. 


Arabische Papyri aus den” «Grohmann اعلاه. من أجل المزيد من البروتوكولات انظر:‎ ٠٤ آنظر رقم‎ - ۸ 
.Staatlichen Museen in Berlin" 11-18 


و کک 


Qurra-Entagia Ja إنتاجية‎ -P14 -٤ 
بن شريك‎ E ثنائية اللغة يوناني-عربي من الحاكم الأموي‎ (entagia) مسودات مطالبات‎ 
إلى كل تجمع. يحدد المبلغ الضريبي المستحق أداؤه على الذهب (الدینار)» والحنطة. أو‎ 
الاستحقاق على خدمات أخرىء أو مدفوعات مخيمات العسكرية. جاء الخط فيها‎ 
مستديرا ومتوازناء وقد کتب بقلم غليظ (قلم قصب) دون أية مسافة فارغة. وقد‎ 

استخدمت فيها النصوص التالية: 
APEL III, 162‏ 
من قرة إلى دير 5 (oros dn‏ القديسة مریم يطلب 4545 دنانير ونصف 
ضريبة نفوس للعام المالي ۸۸ھ BER:‏ بواسطة راشد فار بصفر ۹۱ھ الموافق كانون 
"ATL‏ 
NPAF no. 15.‏ 


Ann. Isl., opposite p. 320. 
APEL III, 161 


من قرة إلى آهالی شبره أجيا Shubra Agiya Binutiyeh 4-35 u‏ (منزل Hagios Pi-‏ 
«(noutios‏ يطلب YV‏ دينارا ضريبة نفوس. مورخ بصفر ۹۱ھ /کانون ثانى 

224 ۹ 
NPAF no. 14. 


Ann. Isl. P. 352. 
APEL III, 160 


من فرة إلى أهالى شبره بسيري Shubra Bsiri‏ (موطن auld] «(Psyrou‏ إشقاوه. يطلب 

۶ دنانیر وثلثي الدینار. ولحدی عشرة إردب وثلث artabas))‏ من الحنطة. ضريبة تفوس 
للعام AM‏ کتبت من قبل راشد, وأرخت بصفر ۱٩ه/کانون‏ ثاني ٩۷۰م.‏ 

NPAF no. 13. 


Ann. Isl. facing 448. 
PSRI, V 


من قره إلى أهالي بردياس Perdias‏ في إقليم اشقاوه. يطلب £Y‏ ونصف دینار ضريبة 
نفوس, و۲۷۰ وثلث [ردب ونصف ویبه (-سدس (aal‏ ضريبة „lab‏ للعام المالي ۸ھ. 


PSR Heid. Inv. Arab. 12 (PSR I, pl. 6). 
PSR I, VI 


من فرة إلى نزلاء منیا برباریه Minya Barbariya‏ (دیر القدیس برباریوس «(Barbarius‏ 
4 
۱ھ کانون ثاني ۷۰۹م. 


PSR Heid. Inv. Arab. 13 (PSR I, pl. 7). 
PSR I, VIII mrwhwhj Ik B. M. Pap. 1435 m B. M. Or. 6235 (15). 


من فرة إلى سکان بنته بدیادس Pente Pediades‏ من إقليم فیس. يطلب انتاج ثلاثة 


ب 


وئلائین NL,‏ وثلث من المسامیر من خمسین رطلا من الحدید الخام لحملة سنة 
١ه‏ أو دفع دينار وثلث. کتبت من قبل مرئد. وأرخت بشوال سنة ۹۰ هجریة/آب-کانون 
الثاني ۷۰۹م. 
PSR Heid. Inv. Arab. 15 a (PSR I, pl. 8b).‏ 
PAF, 88-90 (no. 9)‏ مع کل القصاصات 


B. M. Pap. 1437. 9 B.M. 6235 (17) مع قصاصات‎ PSR I, VII. 
من قرة إلى عنوان غير معروف. يطلب إحضار آربعة بنائي سفن محلیین ونجارین‎ 
وهي ستة وثلث زائد نصف دینار. کتبت من قبل مرئد.‎ "eSI أو‎ SIVE ورواتبهم لثلاثة‎ 

وأرخت بدي الحجة ٩۰‏ ه/تشرین الأول-تشرین ثاني ۹ م. 


PSR Heid. Inv. Arab. 14 a (PSR I, pl. 8 opening lost). 
PAF, 84-87 (no. 8). 


Or. 6235 (21) Ог. 6235 (16). و‎ B. M. Pap. 1436 وقصاصات من‎ PSR I, IX 
4 
من قرة إلى إفليم اشقاوه. يطلب تسليم يي إردب حنطة., أو بدلا منها دنانیر (بقيمة‎ 
تسوس شمه اک ایا اف كشت من شيل مرک‎ q yy (gua 10 وتان تعن‎ 
PSR Heid. Inv. Arab. 15 b (PSR I, pl. 9) 
مع کل القصاصات‎ PAF, 91-93 (no.10) 


Pagarchos yu 9 yloes—3 уа —P15-16 

رسائل من قرة بن شريك» حاکم مصر إلى بسیل Basil‏ صاحب. أو بجارخوس (رآس) 
إقليم اشقاوه (يوناني Kom Aphrodito‏ قبطي kow‏ ل ı)‏ بخصوص مواضیع متعددة. مثل 
الزراعة. وضرائب. وتسدید الدیون. الکتابة شديدة التجانس. والانتظام. والرشاقة. 
والحرف رفيع ومرتفع. عدد من بعض الرموز الأفقية الممتدة. والمسافات الكبيرة بين 
الأسطر. آظهرت الاستخدام الواسع لورق البردي. 

النصوص المستخدمة کالتالی: 

i PSR I, IV 

من قرة إلى بسیل, امن بان يلقي تهمة رسمية بالسرقة. كب من قبل عبدالله, ومورخ 
بریبع الأول سنة ۹۰ هجریة/کانون ثاني-شباط VA‏ 


PSR Heid,. Inv. Arab. 11 (PSR I, pl. 5). 
PSR I, II a-b 


من قرة إلى بسیل, يأمره أن یمنع تخزین الحنطة. وأن уз‏ تصدیرها للبیع في 
القاهرة. من أجل ais‏ المضاربة. کتب من قبل عبدالله بن نعمان. وأرخ بربیع الأول سنة 


£4- في الفترة المبکرة من الإسلام الرطل الواحد ساوی کیلوغرام ونصف. Hinze, Isalmische Masse und : ‚Bil‏ 
Gewichte, 28.‏ 


۱ھ/حوالي شباط سنة ۷۱۰م. 


PSR ۲۱۵۱۵, Inv. Arab. 8-9 (PSR I, pl. 2a-b). 
PSR I, I a-b 


من قرة إلى بسیل, يأمره بالاسراع بانجاز ضريبة المال المُحتاجة لاقتراب الدفع 
للعسکر. کتب من قبل جریں ومورخ بربيع الأول سنة ۱/حوالي کانون الثاني Š‏ 224 
PSR Heid,. Inv. Arab. 1-2 (PSR I, pl. 1).‏ 
PSRI, X‏ 


من هرد إلى aya)‏ ا aly Doble‏ بان تیش Sapa aa‏ 
إقليمه. حيث یستحق دفع VA‏ دینارا لیوحنا بن شنودة. وان آوجب الأمرء لیجبرهم على 
الدفع. كتب من قبل مسلم بن QUA‏ ونسخ من قبل سعید. وأرخ بجمادی الأولی سنة 
۱ھ /آذار 5 الام. 


PSR Heid,. Inv. Arab. 16 (PSR I, pl. 10). 
PSR I, Ша-е 


من قرة إلى بسیل. مع تعلیمات تفصيلية عن الحصاد وتسفیر الحنطة إلى القاهرة. 
ses‏ الفيعاد واقات المراشين فلت اکا صناعة ایصالات طلبات التسلیم من صوامع 
القمح بالقاهرة» ویطلب من بسیل المضي بذلك بعدل واستعجال. کتب بواسطة السلط. 
وأرخ بشوال AA‏ حوالي آب ۰ الام. 


PSR Heid,. Inv. Arab. 3-7 (PSR I, pl. 3-5a). 
Or. Inst. 13757 


من قرة إلى بسیل. یحثه على الاسراع بارسال ضريبة الأموال. مورخ بربیع 91 J‏ )**( 
سنة ۰٩ه/شباط/۷۰۹م.‏ 


KAO. No. 1. 
Or. Inst. 13755 


من 5,3 إلى dens‏ ينصحه فیها الائتباه (ax‏ خلال قدوم الموسم الزراعي. وتعیین 
مدير قدیر e‏ ےج موس T‏ بمحرم سنة ۱ھ /تشرین الثاني-کانون آول eV ٩‏ 


KAO. No. 2. 
Or. Inst. 13756 


من فرة إلى بسیل. وٹ چیپ هی وضع یں بج نے سم , والمستدین 
شخص اسمه إبشاده بن أبنيله тт‏ مسق بر ان ونسخ بواسطة السلط. Eds‏ 
بصفر سنة ۱/حوالي کانون الأول سنة ev‏ 


۰- بعد الثلاثة عشر یوماً من هذا الشهرء والتي تشیر إلى بداية حکم قرة. 
gage - 1‏ لقب اطلقه الرومان على شيخ القبيلة عند الفساسنة والرها وغیرهم (إحسان عباس تاريخ بلاد الشام, 
عمان, ۱۹۹۰: ص (EY‏ 

П -‏ قواعدياً ني الحجة أو ذي القعدة. 

وصف النصوص والمصادر 


ше لل‎ 


KAO. No. 3. 
Or. Inst. 13758 


من قرة إلى بسیل, يوبخه على التأخير في طلب ضريبة الأموال, ويحثه على التصرف 
الحجة أو ذو القعدةء ريما سنة ۷۰۸/۵۹۰-٩م.‏ 


KAO, no. 5. 
Or. Inst. 13759 


من قرة إلى بسیل, يأمره الاسراع بطلب ضريبة الأموال. غير مؤرخ, لعله بين ۹۰- 
۹۱ھ eA VIA‏ 


KAO, no. 4. 
APEL II, 150 


من قرة إلى بسیل, يسأله قائمة (AGS)‏ بالمواطنین الذکور من أجل التجنید العسکري. 
مرخ بربيع الأول ۹۰ه/کانون ثاني-شباط ۷۰۹م. 
PAF, 94-96 (no, 12).‏ 


Ar. Pal., 102-3. 
APEL III, 152 


البداية مفقودقك ریما یو du‏ قرة إلى بسیل. یطالب بعودة فروي هارب» وتغریمه. 
کتب بواسطة محمد Q2‏ عقبة. en‏ بربيع gf) "M‏ الثانية) ۰ /کانون ثاني-شباط )91 
شباط-آذار) 4 e‏ 


NPAF no. 10. 
APEL Ш, pl. 3. 
APEL III, 153 


من قرة إلى بسیل, یتحقق من eleal‏ مبعوث الأهالي, والقاضي بأن بجارخوس قد 
مسلم. وأرخ بربيع الأول ٩۱‏ ه/کانون ثاني ۷۱۰م. 
PAF, 96 (no. 13).‏ 


Ar. Pal. 104. 
APEL III, 147 and P. London Br, Mus. Or. 6231 (3) 


من قرة إلى بسیل. ترتوقع كمية المحصول . ويأمره بارسال الحنطة مباشر: š‏ إلی القاهرة. 
من أجل البیع. ٠‏ وأن يُخبر عن نشاطاته 0,0 جریں "e‏ الأول ۱ھھ. 
MS PAF. 74-77 (по. 2‏ الجزأين (Ui‏ 


APEL III, pl. 2 (fragment). 
(يوناني)‎ APEL 111, 151 and fragments PSR I, XII and B. M. Pap. 1333 


الببداية مفقودة» ریما من Ds‏ إلى بسیل. يأمره بتسجیل القروین الهابین mie‏ في 
ex. 418]‏ بواسطة برید. 2 بجمادى الآخرة ۱/حوالي نیسان ۰ھ 
JSPAF, 96. (no. 14‏ الأجزاء متضمتة). 


Ar. Pal., 105 (fragment). 
PSR Heid, Inv. Arab. 10 a-b (fagment). 


—————————À 


-P 17 -۷‏ الخرانة A))‏ .و (B)‏ ب 
نقشان في قصر الخرانة. یقعان إلى الزاوية الشمالية الفريية في الغرفة )0 من الطابق 
الثاني. Ы‏ من قبل عبد الملك بن عمر, وآرخا بسنة AY‏ ۰۷۱۱/۵ النص السابق يحتوي 
آحد عشر سطراًء والثاني ثلاثة؛ الخط من النوع النسخي. کتب بفرشاة أو قلم حبر على 
الجدار. فك الرموز المتجزئه التي ald‏ بها جاوسین Jaussen and Savignac Alize bling‏ 

آصبح باطلا بعد قراءة عبود شبه المكتملة. 


RCEA 20 and 21. 

Jaussen and Savignac, Mission archeologique en Arabie III. Les chateaux arabes Qeseir 
cAmra, Haraneh et Tuba-Text, 100-2; Atlas pls. 57 (2) and 58. 

El-Hawary and Rachid, "The Most Ancient Islamic Monument Known", 328 and pl. IVd 
facing 326. 

Grohmann, Arabische Palaeographie II, pl. XIV, 1. 

Abbott, "The Kasr Kharana Inscription of 92 H. (710 A.D.), A New Reading,” fig. 1 facing 
p. 192. 


(APELI, 11) بروتوکول‎ -P 18 -VA 
۱۵-۱م: یذکر الخليفة الوليد.‎ t/a 41-40 4 مورخ‎ 
Ar. Pal,, 100 (3). 
PER Inv. Ar. Pap. 3976)) بروتوکول‎ -P 19 -۹ 
الخليفة الولید. والوالی سلیمان بن عبد الملك.‎ „Su ۱۷-۷م:‎ ۱۱/۵ ۹۹-۹۸ 2 ur 
CPR III, I, pt. 2 no. 65; pt. 3 pl. 1. 
B. Mus. Pap. Inv. Arab. 1473)) بروتوکول‎ -P 20 -Y* 
اھ /۲۰-۷۱۷م.‎ ۰۱-۹۹ Ó مؤرخ‎ 
Becker, "Das Lateinische", 1711. (no.1) and pl. ۰ 
B. Mus. Pap. Inv. Arab. 1513)) بروتوکول‎ -P 21 -YY 
۲۰,-۷۱۷/۵۱۰۱-۹۹٩ مؤرخ ب‎ 
Becker, "Das Lateinische", 171 (no.2) and pl. ۰ 
Sogdian رسالة سوجدیان‎ -P 22 -YY 
أرسلت من حاکم سوجدیان‎ ANAYE من سوجدیانا. اكتشفت سنة‎ „US رسالة على رق‎ 
الجراح في‎ OLS المحلي ديواستي إلى سيده الأعلى فى خراسان. الجراح بن عبد الله.‎ 
والیه يجب أن‎ aV YA من ۷۱۸ إلى نیسان‎ (а ۱۰۰ الحکم لسبعة عشر شهراً. من ۹۹ إلى‎ 
تورخ الرسالة.‎ 
Abbott, "Arabic Paleography", 84 n. 44. 


Grohmann, "The Problem of Dating Early Qur'ans", 222 n. 32. 
Kratchkovsky and Kratchkovskaya, "Drevneishii arabskii dokument iz Srednei Asii [The 


E 


Oldest Arabic Manuscript From Central Asia]" [with plate]. 
(PSI 1272v) صحيفة (الرق)‎ -P 23 -YY 
۱: ٩-۲۸ :A و‎ recto)) ۲۰ -۱٦ :۸ جزء من الترجمة السبعينية. يحتوي سفر الخروج‎ 
کتبت بشکل عمودي فوق خط عربي نسخي جمیل من القرن السابع الميلادي.‎ г үегѕо)) 
جروهمان عرض ترجمة تجريبية فقط. ومع‎ .P4 خط الأسطر الثمانية قريب من ذلك في‎ 
تحفظات. وقد تکون القصاصة مستخدمة ککویون أو مستند صرف.‎ 


Grohmann, From the world of Arabic Papyri, 91 and pl. 7a. 
idem, Arabische Chronologie. Arabische Papyruskinde, pl. 3, 1. 
PSI, vol.12/2, 105f. and pl. 4. 


الفصل Cd Ud‏ 
اللطور فی 43106 الحروف المفردة 


الفصل الثالث 
التطور في كتابة الحروف المفردة 


اللوحات: 

تحتوي اللوحات التالية على الأحرف الأبجدية المستقلة بأطيافها المختلفة مع التطلع 
إلى المنحی التسلسلي المستقل في تحولاتها الزمنية. منذ القرن الثاني قبل المیلاد إلى 
نهاية القرن الأول الهجري (e À- VM)‏ 

یمکن تصنیف التفیرات العامة في هذه الأحرف وفق النقاط الثلاثة التالية: 

(T)‏ درجة اندماج الحروف (سواء ارسم الحرف في حرکات متعددة al‏ في حركة تكاملية 
واحدة)؛ (ыз)‏ الارتباط مع الأحرف الأخرى؛ (z)‏ موقع الحرف في الكلمة (أولي. وسطي. 
ونهائي) مقارنة بالاحرف الأخری. 

(T)‏ إن آشکال الحروف تعتمد مبدئیا على سطح مادة الكتابة وعلی الأداة التي تسمح 
بشرطات معینة؛ الحروف المخدوشة أو المقطوعة على الحجر ZU‏ مستقيمة أو مزواق 
بینما الحروف المكتوبة بالحبر تأتي ALI‏ مدورة الحواف. وتسمح لعدة شرطات منفصلة 
أن تجتمع في حركة واحدة. 

تصحب عملية ربط العناصر عملیات التبسیط, والاختصار. أو التقلیل من العناصر 
المساهمة في تحویل أسرع للخط من الوحدات المنفصلة. 

في بعض الأحيان یصبح هذان الاختیاران معروفین كأسلوبين يتيحان الفرصة للتشکل 
على أي سطح. کخط نسخي محفور على الحجر. أو نص منقوش على القماش (E17)‏ أو 
البردي (۳23). 

على الرغم من التبدل المحدود في آشکال الخطوط. فان الأسالیب قد ارتبطت 
تدریجیا ببعض الوظائف في العريية. فالکتابات الم زواة ارتبطت بالنقوش التذكارية 
المعمارية والرسم القرآني. آما الخط النسخي اللین cursive‏ فقد اتصل بالتصوص 
المتملقة بالادارة المالية والتجارة. وقد ظهرت النصوص النسخية المستخدمة في 
اللوحات في الأرقام P 1-32 3N 244, N11, N8,‏ بینما النصوص التذكارية الأخری فهي 
جمیع اللوحات الأخری تحت N,A‏ و .E1-22‏ 

ب- تتخذ الأشکال القديمة لأحرف الکاف. واللام. والمیم. والنون, والفاء. والصاد في 
الآرامية آشکالا نهائية مختلفة (عن الأشکال المنحنية وسط الکلمات). هذا الامتیاز 
الموضعي امتد للحروف الأخری (الألف: والباء. والهاءء والیاء) التي لیس لها شکل خاص 


ب ب بق 


في نهایات الکلمات. 

oJ‏ التمایز في النهایات المختلفة مؤشر على تقمص شکل اكثر قدما fie)‏ الباء المعلقة. 
والألف المصلبة في النبطیة). أو تطویل عنصر موجود O1‏ أو إضافة عنصر جدید 
(کالمنحنی في حرف العین. والذیل العموذي لحرف الجیم). لم تكن آشکال الأحرف 
المتفايرة في نهایات الکلمات بالضرورة متصلة في بداية الأمر. وریما كانت الارتباطات 
موجود في حدود الكلمةء وعلی أية حال. قانه بزيادة عدد الحروف المتصلة آصبح Legs‏ 
الاختلاف (حسب الموقع. وحسب الارتباط) حالة واحدة. 

(z)‏ بدأ النضد بين حرف محدودة متجاورة. في النبطية المبكرة. ثم انتشر بين 
الأحرف جميعهاء فأعطى کل حرف آريعة احتمالات للربط (عن اليمينء وعن الیسار. وعن 
اليمين والیسار معاء أو التي اتصلت عن یمینها فقط منفردا). كان الاستتناء في آحرف 
الألف والدال والراء والزاي والواو. 

الأشكال الهابطة (تحت مستوی السطر ) في الأحرف الوسطی قوست نحو الیسار في 
الآرامية؛ بینما امتدت في النبطية آفقیا لترتبط مع الرمز اللاحق بارتفاعه أو انخسافه 
المتوسط. وبالتکرار المتواصل (في استخدام الحروف) آصبحت کل E‏ حرف المترابطة 
المعلقة تحت مستوی السطر هي الأحرف الأكثر انخسافاً (عدا النون والواو). 

اتصلت ال حرف في بادی الأمر عن یسارها حسب اتجاه الكتابة, لکن سلسة من 
الأحرف بدأت تشکل ارتباطا بين حرف السطر. ولکن بعضا من الأحرف alu‏ تشکل 
خطا ینضم بتسلسل الحرف بالحرف السابق cal‏ مع الابقاء على هویته. وقد استخدم 
الخط الرابط مع الحرف السابق للنضم بين الحرف والحرف اللاحق له وهكذا طور کل 
رمز ) نقطتین ممکنتین من الارتباط. 

od decus‏ اکسا AT‏ بخ ERS‏ كينا a ctr‏ سپشید آخر وفر الخروف 
المنفردة. ویحدد کل نوع من آنواع الارتباط بموقعه في الکلمة؛ ارتباط إلى الیمین. أي 
حرف نهائي. أو ارتباط إلى الیسار. أي حرف ابتداء. أو حرف من غير حروف الارتباط 
الستة؛ مرتبط من الجانبین, أي متوسط؛ منفرد. أي نهائي. أو حرف غير ارتباطي أو 
حرف ابتداء غير الصاقي. 

نهایات الأسطر لا تلتفت إلى الکلمات. بل على العکس من ذلك فإن كلمة في نهاية 
سطر تبدا بالالف تتقسم غالبا إلى شقین: الالف یفصل به السطر وبقية الكلمة تکتب في 


۱ - خط عمودي ممتد في الخط النبطي النسخي ( ,N8)‏ أو خط أفقي في العريية .E9, P15-16))‏ 
٢‏ - ما عدا غير الروابط الستة. 


—— 


بداية السطر اللاحق (OT)‏ وریما حدث هذا لسبب جمالي aesthetic reason‏ 
ازدادت في مرحلة تالية من الخط النسخي ste‏ الروابط. وهکذا فان حدود SLASH‏ 
ربطت في النصوص الرسمية وفي المخریشات. 
اللوحات لا تمثل فقط ٭ نماذج حقيقة للحروف" بل تدرج مدی عمیقا من التنوع في رموز 
حروف النصوص التي رتبت أشكال الحروف کل حرف على حدة في أربعة لوحات |جمالية. 
في كل خط أفقي تندرج حروف نص واحد. مثل حرف (N)‏ الخط النبطي النسخي 
6 والنقشي. وحرف A‏ النصوص العربية قبل الاسلام الكتابة العريية المبكرة, 
وحرف E‏ النقوش الاسلامية. وحرف P‏ النصوص الاسلامية النسخية. 
الحروف من a‏ إلى d‏ تشیر إلى صفوف رأسيه للوحات من الیسار نحو الیمین. 
ولأن الترتیب الألفبائي للحروف العريية یخدم غرض البحث آکثر من غیره فقد رتبت 
الحروف في me‏ على آساسه. 
eae‏ ترتیب العربية للحروف (عمن سواه) في ترتيب الأشكال في اللوحات لعمليتهاء 
ولمکانتها 1 إلى جنب مع الألفاظ المتجانسة المولدة حديثاء التي تسمح بالنظرة 
السريعة إلى فترة ما قبل تاريخ الحروف الممتزجة. 
عرض كل حرف في tor‏ اختلافاته йы‏ (مواقعه المختلفة. روابطه, اصطفافه. 
سماته الأسلوبیة), وقد تتبّعُت تتبعا لحوحاً وثق جمیع التطورات المحتملة مهما صفرت 
حتی وصلت إلى شکلها Е‏ العربية. یقدم هذا التوثيق مدونة بیبلوغرافية تساعد على 
تکوین قاعدة لتأريخ الوثائق (الکتابیة). 
elias‏ امن bey sdb sts ka О СОРИ ИНС EUR‏ 
۱- الشکل: يجب ألا نتوقع في تطور الرمز عملية تطورية متسلسلة, فقد تکون عملية 
متداخلة, كما تتعايش آشکال حروف متعددة فترة طويلة. ويدي كلا الشکلین دورین 
مختلفین تماما. 
الشکل الأقدم یقلص لأداء دور خاص (مثل: حرف نهائي. متوسط أو ابتدائي. تذكاري 
أو زخرفي» نسخي أو قاعدي). 
۲- الارتباط: : حدوثه, موقعه نسبة إلى الأحرف السابقة أو اللاحقة. موقعه نسبة إلى 
alas‏ کیت PAS‏ ذلك على الخط (اختصار. PEUT‏ تغییر أي من أجزائه). 
«Y‏ الاصتطفاف :باعل Goce CR cT‏ الخطۃ موقنه а‏ القاعدة المادية أو 
المفترضة أو الخط العلوي» وحجمه النسبي. 


Medine la in Pretzl and Bergstraesser, Die Geschichte . Topkapi ومخطوطة استانبول,‎ «E13-16 انظر:‎ - or 
.tedes Qorans III, Pl. 8 


- الأسلوب: أي ميزة 22522 على كل أو آغلب حروف الوثيقة. وهذا يتَضْمّنَ: 
gli -‏ الخصوصیات. أو (بروز) خصائص فریدة؛ أو 
- التخلص من الأشكال التقليدية؛ 
= > التجانس؛ 
„бууй! -‏ کمقابل للتدویر؛ 
- العلاقة بين عرض pals‏ الحروف (الفضاء الذي يحتله کل حرف من الحروف)؛ 
cay -‏ 
- الفراغات بين الحروف أو الکلمات؛ 
- والتوسّع الأفقي للحروف النهائية. 
ه- العلامات الصوتية المميّزة (التتقیط) Diacritics‏ : اختیار الرّموز (مثال: Бшш‏ 
الشرطات. أو النماذج الصّغيرة المتماثلة للحروف التي عرفت كإشارة مهملة)؛ التي 
وسمت مواقعها المختلفة بشكل متوافق. 


حرف الألف 

الشكل 

الشكلان المصلب والمثلثي تعايشا منذ القرن الأول قبل الميلاد انظر )162 (CIS П,‏ 
نشأ شكل المثلث بإغلاق الصتلیب في الموضع المنتهي للكلمة أو بكتابّة کلتا الشرطتين 
في حركة واحدة (N2)‏ ككتابتنا اللام ألف في العربية. الخط المستعرض фај‏ طويلا 
Lug aas‏ والشكل المثلثي يتحول إلى الحلقيٌ (N4)‏ في NO‏ حدث كلا الشكلين بشکل 
متوافق, مع М‏ شکل са‏ یتکثف في الموقع النهائي CH‏ للكلمة (N6)‏ وفي الأسماء 
المنفردة (N9 NT)‏ (**). الشکل الحلقي تغير إلى بيضاوي, وبعد ذلك إلى دائرة صفيرة. 
بينما طالت الشرطة المائلة . في فترة ما قبل الإسلام اختفى الشكل الحلقي بالكامل. أما 
الحرف العربي UF обада‏ يُشتق في آن من كلا الشكلين معا 

-١‏ تظهر شرطة عمودية واحدة للألف تظهر في 8 N‏ في الموضع النهائي. ويمكن أن 
يعتبر حرف الألف الذي یتخذ شكل الياء )8 (N 6, N‏ نقطة انتقالية بين شكل الصّلیب 


۶ - الموضع النهائي للحرف ale‏ بوضع إشارة ضرب صغيرة فوقه. في اللوحة. 

0 - آخر مثالين على تواجد المصلب NT, N9))‏ يبدو أنهما يظهران قيمة أسلوبية: فكلاهما شكلان نهائیان في 
کلمات مفردة لأسم مركب د وش را والاسم المرکب عبدت اله اء وذلك في نقوش تولدت منها الألف 
ذات الحلقة. واحتمالية أخرى وجود سمة مجردة قديمة لاسم مقدس, بالمقارنة مع الرسم УУ!‏ القدیم لكلمة 
الله للفظ الجلالة الله بکتابة call‏ غير سليمة. 


— 


والخط العمودي. وقد اشتقت ت الألفات العمودية ۸2-3 من هذا الشکل. 

۲- یظهر حرف الالف المائل في العريية بدون الحلقة في LAT‏ وبالکاد بعد الارتباط 
الأول للام- آلف في N19‏ ریما ارتبط فقدان الحلقة بتفسیر الرّباط بين اللام والالف 
على اعتبار أن الحلقة تری کجزء من اللام. الذي یوس دائما في الأسفل: ارك نرف 
الألف فقط الخط المائل. وهذه هي الطريقة التي kS‏ 2 في آغلب نُصوص قبل الاسلام 
۸1-5. الظهور المتکرر للام آلف. العائد لأداة التعریف العربية 0 еши‏ 

آبقی call‏ فترة ما قبل الاسلام على المیلان نحو الیسار أو العمودية. بینما انتشر شکل 
الحرف في النقوش رأسياً بشکل صارم )2 (E‏ وبشکل منحنی في )10 E‏ أو بانحناء 
مستطیل في ثلث الألفات على طول القاعدة. Í‏ 

.)817( وحتی آکثر كثيراً في نقش القماش‎ (EI) القدم في النص الفسيفسائي‎ Sle 

ууу‏ الالف في الخط النسخي الثهاية المدوّرة للحرف (4 (p‏ وتکون اکٹر بروزا في 
RI‏ 2231 الشدیدة الانحناء في )12 (p d‏ أو 5525 الحرف بشکل کامل )^ p,‏ ,4م الخ). 

بای الا تام شی خرف الألف أقوى في بداية النصين عاليي التزویق 19م و 23م, 
بحیث یظهر عرضهما آکبر من ارتفاعهما . في آوراق بردي قرة 16-4 P‏ و23 p‏ ثلاحظ 
شکل S‏ المعکوس لحرف الألف, فيأتي شکله مائلاً مقطوعاً في القمة وميالا للرقة في 
الأسفل . يميل حرف الألف في موقعه النهائي, إذا لم oa‏ مستقیمَا إلى اليمين بدلاً من 
إلى التسار < كان عليه الحال في (p 1, p3) Uu‏ . هنالك سمة مُميّزة لبردية 53 
وهي قطع خط الكتابة بانحدار شرطة الألف. 
الارتباط: | 

لم یطور الألف مطلقاً ارتباطاً عن یساره. ولذا قى [pete‏ عن اللام. فیما عدا USE‏ 
reer‏ توسط الكلمة )1 (N‏ يرتبط الشكل النهائي المفایر بخط في الأسفل, فیما عدا 
حالة واحدة جاء ارتباطه بارتفاع متوسط في 8 Rud. N‏ حرف الالف في الخط النسخي 
المتأخر في حرکتین, الأولى خط الایصال الأفقي, , ثم الشرطة العمودية التي تتحدرٌ 
das) day it‏ الإيصال الأفقي) أو لتقطعه. 

جاء الألف في أداة التعريف في المخطوطة النسخية من الاتفاقيات )21 (P13, p‏ 


موصولا مع اللام من القمة. 
الاصطفاف: 
JS ars‏ المتقاطع لحرف الألف في النبطية مسافة مريعة من الارتفاع الكامل 
للأشكال الكتابية. بينما 203231 الأصفر تشغل النصف العلوي, والمقيدة بالخط العلوي» 
مع الشرطة المائلة التي د تمتد فوقه )10 N 6, N‏ ,9 (). يتقوس خط الكتابة إلى الأعلى 


عند موقع التضم لیلامسه (N11)‏ 

<¿ الالف في النبطية المتأخرة على خط الكتابة (N13-N20)‏ . بینما یخدم الألف في 
العريية في معرفة ارتفاع الخط سوية مع حرف اللام» وأحياناً مع الظاء والکاف . تشکل 
المسافة بين الألف واللام في أداة التعريف وانفراجهما القليل بعيداً be‏ ِ- , 
علامة فارقة في أوراق قرة البردية (16م -014). 

الأسلوب: 

یسهم الالف كحرف طويل ومتکرر йы)‏ في النبطية айы;‏ الضری (aa‏ وخاصة 
بشکله المائل, إلى an‏ بعيد تشکل صورة النص المکتوب. say,‏ اعتفظت REN‏ سیکا 
بشکل الصّليب التزييني في الألف النهائية . 

في ۸2 يَمِيلٌ الألف نحو اليسار, في الموقع النهائي للكلمة وفي اللام الف Lil.‏ في 
حالات الابتداء الأخرى فيأتي ا ء ماعدا في آداة ہو حيث یموس سا Уша‏ 
عن اللام في الأعلى. في آداة التعریف АЗ‏ يأتي الال سو ینا واا مع اللام. لکن 
قبل اللام Os САЙ‏ نحو اليسار. في ۸4 يأتي الحرف في الموقع الابتدائي SL,‏ لكنه 
يبدو مستقيماً في موضعه النهائي. بينما ينحني الحرف في ۸5 من الأسفل إلى الأعلى. 

يعرض النقشان ۸2 و Sof АЗ‏ مرحلة للألف العمودية بعد نقش 8 N‏ وقد ساد في 
النقوش العريية. الشکل المستقیم؛ في المخطوطة النسخية. ویْحتمل FU T‏ 
مستقیما. أو مائلا. ويبدي (حرف الالف P 3 („а‏ میلانا ملحوظا؛ آماني 1 P‏ فیکون 
المیلان فقط قبل اللام call‏ و 4 P‏ فقط قبل أداة التعریف. ویمیل حرف اللام في 6 P‏ 
في آداة التعریف إلى الجهة الم قابلة للألف. ويأتي حرف الالف في 19 P‏ في أداة 
التعریف مستقیماًء ولکنه ليس كذلك في المواضع الأخری. ففي 13 P‏ یمیل نحو „аш!‏ 

لقد مثلت الأساليب المختلفة للألفات في فترة آوراق قرة List el‏ هد 
التحریں متاثرة بسياق الاحرف المجاورة. وخاصة اللام. إذ يرد الألف في بعض 
النصوص eer)‏ سا تما مع لام أداة التعریف, لکن یمیل بتواز مع ميلان اللام 
في اللام آلف ٠ (PRS LD‏ في تصوص آخری تقوّس الألف الأولی فقط. رک فلن 
استقامة اللام والألف النهائية P 16-15 :KAO ID‏ ,4 م). بشکل sale‏ یبتعد حرفا الألف 
واللام بعضهما عن الآخر نحو الأعلی, بینما الألف النهائية (so‏ إلى اليمين بتوازي مع 
اللام التهائية (PSR I, Ш)‏ 

ТАК 2‏ قاعدة الحرف في النصوص المنقوشة نمطي, لکن (ذلك الانعطاف) غير 
p‏ في الخط النسخيء فالنص الواحد غالبا ما يكشف عن كلا الاحِتمَالیتین 
(P14, 15-16, 18-19, 21, 22)‏ 


— 


ما Jlj‏ هناك ارتباط ملحوظ بين الألف العمودية بدون العطفة من ناحية. وبين الألف الماثلة 
بعطفة من ناحية آخری, مع بعض الاستثناءات في النصوص البروتوكولية 20-19 .P‏ 
التقیط: 


إن نقطتي الألف في ۸4 غير مدرکتا المعنی. وقد تدیان وظائف عديدة (أداة نصب أو 
تعریف). وقد حمل Bellamy „Au‏ |حداهما على آنها sb‏ منقوطة. ویعرض نص Pl‏ 
نقطة فوق الجهة الیمنی للألف في كلمة آصبح. كما یعرض Ell‏ نقطة تحت الألف في 
(حرف النصب) إن. ونتيجة لهذا التكرار في التنقيط في هذين النصین. فان ذلك یدفع 
إلى التصور Oly‏ هذه العلامات قد تشكل بواكير ظهور الهمزة, كما أشير إليها في الرسم 
القرآني بنقطة حمراء فوق. أو داخل. أو تحت الخط الأساسي «АЫ‏ أو الفتحة أو 
الضمة, وذلك في بعض نسخ المصاحف المتأخرة. 


حرف الباء 

الشكل 

یستعمل de‏ الکامل المُعَقوف Bla‏ بخطاف بسيط 02 الملمح الأفقي (N5)‏ وقد 
استبدل بعد ذلك dora ыыы‏ في oli 3 m gua‏ للحرف . وعندما фы‏ 
منفرداً (N19-20)‏ يطول الخطّاف القصير Уу Gal‏ عمودياً. كما هو الحال سلفاً في 
آشکال الحروف النسخي )11 (N8,‏ ويعد حرف الباء النهائي ذو الخط العمودي الطّويل 
في Ad‏ قديماً .كما تم استبعاد شکل الخطاف الکامل في الخط النسخي في 8 . وقد 
أصبح هذا الشكل يختفي بدءاً من 10 N‏ وما 055 - أمثلة قليلة عليه برزت في كل 
-P13,15,19‏ وجاء آخر ظهور له في AR‏ وقد لازم حرفرالیاء في النقوش العربية خط 
عمودي قصیر: ارتسم فی آخر ok dana CSS hes ш‏ الشکل النصین Ok‏ 
1 ,8 . ما الشکل المنحني المنفرد لحرف 4 في 9 E‏ فأظهر شکل الحرف المعلق 
في النبطية. بینما کتب الحبرف في الخط | مغ واحدة کشکل الرزة. 
ينثني الخط الأفقي النهائي أو المنفرد. في بعض الحالات. إلى (P, 9, 15, 17) et‏ كما 
ظهر مسبقا في 13 -N‏ ویمکن أن یکون حرف الباء في أول الكلمة ذا شکل مزوی أو مدوراً 
(Р 13)‏ ویْمکن أن ЗУ;‏ فوق الأحرف الأخرى )3 (PL,‏ إلى ارتضاع متوسط )12 ,11 ) أو 
اکشر бие‏ )22 -۳,21). وینطبق ذلك في النصوص الب روتوکولية على شکل الحرف 
)1 


1- تنتمي للمستوى المنخفض کمعاکس للأحرف الوسطية (على سبیل المثال: الدال. والذال. والهاء). آو 
المستوی القائم (مثل: walt‏ واللام. والطاء. والظاء). 


الارتباط: 

dads‏ الباء من الیسار (М2)‏ أو عن اليمين )2,4 (N‏ وبشکل منفصل من الطرفین 
(N 3)‏ منذ الفترات المبكرة. وقد سرّع تکرار ورود الباء كسابقة (تمثل) حرف 
ارتباط الحرف من الیسار. بين أنه لم تتسق نقطة ارتباط حرف الباء في النبطية. حيث 
ds‏ النضد أما من آسفل, أو وسط. ٠‏ أو قمة الحرف اللاحق. ولقد cua‏ تقد 
N 8 atas‏ إلى الخط الاساسي: وظهرت آمثلة ذلك على امتداد التصوص من 

فترة ما قبل الاسلام . ولقد نضمت الباء المتوسطة في 2 N‏ و 10 N‏ كعنصر ثالث بين 

Bis المنتوسطة والدال‎ kau الارشياظ من الأعلن‎ НЕ fases ll توف‎ ibl os 
كما یمکن أن تشکل الباء الأولية الرياط مع النون‎ P 10 في النص البروتوكولي‎ уа 
.)82,17( و‎ (AD) ©) езуне. أو خط‎ (ЕТ) التهائية. إذا قلصت الباء إلى خط أفقي‎ 

الأسلوب: 

E9,) حرف الباء النهائي (المتصل عن يمينه) في العربية إلى الاستطالة الأفقية‎ Oras 
ترتفع النه اية الأفقية للحرف قليلاً فوق خط الکتابة‎ Ol ويُمكنٌ‎ . P7, 9, 14, 16) 
متوسط أو قمة الحرف غير الموقوف كبداية لها . وقد پنحدر حرف‎ 07 (P15, 16) 
وتجدر الاشارة إلى أن‎ (E18, ۳14,16 ( الباء. ذو الراس الحاد إلى الیمین احیاناً‎ 
المیزات الثلائة جمیعها (التوستع الأفقي, الارتفاع فوق الخط. والمیلان ) قد استعرضت‎ 
إن المرونة في تناول الخط. بحیث يكون أحياناً باقياً فوق الخط أو‎ NS مسبقا في‎ 
یقطعه بعقدة. هو خیار أسلوبي واعي. ونموذجية ممتازة لليد الرشيقة في الخط النسخي.‎ 
في مرحلة تالية. في الخط الكوفي المُزخرف.‎ РРР ویبدو ذلك‎ 

التنقلط: 


ظهر أول تنقيط لحرف الباء في شكله الأولي (المتصل عن يساره) 2 E2 N‏ وفي كل 
مواقعه (الوسطي والمتصل عن یمینه. والمنفرد) في ۳4,5 ,54. إن الشكل النهائي 
(حرف الباء САТ‏ د 51 مرة تحت الحرف ذي الرآس الحاد في EA)‏ 
وإلا (فقد جاءت النقطة) تحت منتصف الخط غير الموقوف (مثل (P4‏ ولقد ابتدعّت 
نقطة بيضاوية بقطع القلم المستَدّق (القلم ٠ CT‏ تظهرٌ بوضوح وبشکل متکرر خلال 
النصوص ۳23 ,16 -۳14. اما E9‏ (فقد آظهر النقطة) في حالة واحدة (أسفل) الشرطة 
القصيرة. کل النقاط المتأخرة في الأشکال الاولية أو المتوستطة „Јада‏ 


bà - ov‏ بيلامي الحرف واوا بدلا من ب ر. 
۸ - التنقيط غير مثبت. LS‏ أنه لا یظهر في رسم فوجیه ءخلعثث. «о as‏ ولا في الصنورة التي التقطت. 


حرفا التاء والثاء 

الشكل: 

هنالك سّؤال شائك حول اشتقاق التاء والثاء في العريية. وقد صرح كانتينو 
21 حوله بقوله "نحن لا نعرف أبداً كيف أن العرب قد حللوا ШУ‏ ولكن الشرح 
المعطى حتى الآن بعيد عن الإقناع CO‏ یمک 5521 هذا السؤال قد ar‏ بالدليل 
الجدید من النص النبطي النسخی! .(N 21) G:‏ فالتحول (من الشکل النبطي إلى العريي 
للحرف) قد حاد عن الشکلین النهائيين المختلفین في )8 .(N‏ 

-١‏ رسم كلا عمودي الحرف في الشكل المقصر في حركات منفصلة, وقد يقوس 
العمود الأيمن حول العمود الأيسر('"). أو قد يلامسه في حقيقة. ثم Duae‏ بالحرف 
اللاحق. ويرسم العمود الأيمن من رأس الحرف السفلي. أما في الخط النسخي اللين 
يسقط العمود الأيسر AUS‏ لکن العمود الأيمن يحتفظ في Wel‏ بخطاف صغير N21a)‏ - 
- يساراً). 

في الخطوط النقشية. يُمكن أن 3 تری المراحل الانتقالية في ۱۷150 من خلال الانکماش 
او في 0 اختفى العمود الأيسر. ويظهر 44 شكلاً مشابها لنقش شمعون .N18‏ 

۲- في الشكل المنبسط» يتصل كلا العمودين في الحركة واحدة بواسطة عقدة. كما في 
الخط NBC or‏ تلق مارا далані‏ التذكارية ية تظهرٌ هذه المرحلة CO з‏ 
.(N13-16)‏ بالمقارنة مع الشکل الأولء فإنه يُمكن تعقب الحركة من قاع العمود اليمين 
إلى الاعلی. 

يتوزع هذان الشکلان في النبطية بطرق مختلفة. ومن أكثر التصوص التي ol pela‏ فیها 
N8, 13‏ وبشکل جزئي في 20 ,16 N15,‏ وکما یبدوان في مواقع الكلمة المختلفة؛ SEN‏ 
الفضير يظهر کخرف آولي ومتوسط. الشکل > المتومتط ¿m‏ كحرف quii‏ 

لقد اشتقت التاء العربية من التاء النبطية aaa‏ 302-3 ).83] ,144№ 
c, 21а‏ متصل يساراً)(07. . وعم هذا Jean‏ في کل السواقع في 8 пра а Daza‏ 
بالشكل المُنبسط النهائي - ويبدي الحرف الأولي لنفس vail‏ تشابهاً ("an‏ ,۱150 


. Jean Cantineau, Le Nabateen, I, 34 - ۹ 

۰ - من أجل حالات آخری للكتابة النسخية الحرة, انظر المرجعين الأخيرين تحت نقش .N21‏ 

١‏ - یمکن أن ری هذا في ,14 МІЗ,‏ و NIS‏ (منفرداً). 

Oe - ۲‏ أيضاً الواو ذات الحلقة (مشابهة لما في النقش ۱۲212 يساراً) في کل مواقعها في Polotsky, "Three‏ 
Documents", Pl. Yod 1. 25‏ . 

۳ - الثنية المضافة إلى القمة قد تستخدم كمّميز عن الياء. 


бээ. .N21a‏ الجذع المُعَلّق للحرف في العربية ليتناظر مع حرف الياء غير النهائية. 
وبحيث يُصبعٌ من المتعذر تفريق شكل التاء في المواقع المختلفة له. سوى في الموقع 
النهائي. فالأشكال غير النهائية (للحرف) تعكس نفس الأشكال في الثنيات البسيطة في 
coll)‏ والتاء والثاء والنون. والياء). يتشابه التاء في شکله النهائي مع الباء كما يتضح من 
A2, 3, 5‏ وقد بقي الشكل النهائي الأقدم لحرف التاء متحدراً من الزاوية الحادّة في 
«AS, ES, 18, 7‏ وفي حرف البداية المنثني في OJ СӘАА‏ رحلة تطور حرف التاء في 
PIERR‏ ماتا | 

الارتباط: 

یوصل حرف التاء في النبطية (بالحرف الذي يليه) من أسفل قائمه الأیسر؛ ومن القائم 
أو القدم نحو الیمین. وقد شکلت تلك الارتباطات الیسری التي تبدأ من الخط العمودي 
الأیمن )20 (М8,‏ النقطة الحاسمة في تطویر الشکل الأقصر تحرف التاء. 

لقد فقد الحرف (في موقعه القائم) dell‏ العمودي TOT‏ بينما مال العمود الأيمن 
إلى جهة اليمين (NIS, 21, A4)‏ الذي (I5 Le‏ یَحْتفظ بالعروة. 

لقند фаз!‏ الشکل القصیر الأول في الموقع النهائي للحرف إلى الیمین من منحناه 
العلوي. بحیث شکل زاوية قائمة مع الخط الأفقي (بین (N15c-d, М18с‏ ولذا فان الخط 
العمودي الستابق enol‏ متطابقاً مع خط الكتابة US)‏ الشکلین في (N18‏ 

الاصطفاف: 

зай‏ حجم الحرف الکامل في النبطية إلى مدی منخفض في العربية. 255 Л‏ حرف 
الباء والتاء والشاء. والیاء غير النهائية في النقوش(*"). والنصوص CR A Ш‏ العربیة 
المبكرة إلى أن ترتفع ارتفاعاً متوسطاًء لكي 595 متميزة عن حرفي السین والشین, أو 
لأسباب نقشية. یُمکن لحرف النون غير النهائي 51 يعُودَ إلى هذه المجموعة"). وقد 
برقع الحرفان المزدوجان التاء والثاء عن خط العتابة (ЕП)‏ 


۶ - قرأ لیتمان الحرف آولا سینأء ثم تاء نوناء ولکن التاء يلائم الشکل أكثر. 

E9, 10, 22 - 6‏ على سبیل التمثیل. 

۲ - تمیز الحجم في Pl‏ يبدو أنه يتبع بدیهیا آکثر من نظام: التاء والیاء هما الحرفان الأكثر ارتفاعاء Аш!‏ 
والنون؛ والسين أو الشین أوطأ. وخندما ثالت النون طولاً أكبر أصبحت تميز دائما بواسطة النقطة. وعندما تتلو 
الياء حرف التاء تقصّر. فمثلا في كلمة كتائبةء التاء آطول من الباء. والباء أطول من الياء في كلمة xd‏ والتاء 
والثاء أطول من الياء والنونك وفي كلمة CaS‏ التاء أطول من الباء. 

۷ - على سبيل التمثیل. النون غير النهائية تنتمي إلى مجموعة الحروف المنخفضة في М‏ وإلى القائمة في 
.E10‏ 


الأسلوب: 

انور كيف تحرف انا 

نات كرف الافاء النيجائية CLR E S‏ حرف تلاوت ف 
تین SS РЇ‏ | | 

التتقيط: 


322 حرف التاء في النصوص النقشية أو النسخية العربية المبكرة بتقطتين اصطفتا 
بشکل عمودي أو بشکل قطري فوق أو بجانب السن في النصوص )22 ,۳15-16 (EA,‏ 
وقد وضعت التقاط أفقياً في النصین 22 PIS,‏ كما = رن امي 
صغيرة في النصین (WPI5-16‏ وتستبدل هذه النقاط في التصوص النقشية بشره 
قصيرة )14 Zur С (E9,‏ الشکل المتماثل رسماً عن الثاء بواسطة التقاط الثلاث 
الم ثلفية الشکل المنقوطة إلى يسار سن الحرف (E4, P16)‏ أو إلى أعلاه (P16)‏ أو 
(ترستم النقاط بخط) عمودي [مائل) )23 ,۳15). 


حرف الجیم 
الشکل: 
يُنزل الخط الایسر للحرف من خلال شکله المَعكوس الذي یتخذ شکل الحرف V‏ (في 
الانجلیزیة) (N2)‏ نقطة الاتصال إلى منتصف الخط الأيمن .كما توسعت الزاوية الشديدة 
الانحدار ذات الشکل القائم في (N2,6,8)‏ « وبالتالي فقد آصبحت الحروف آکثر تسطیحا؛ 
فيما عدا الحالتان شذيدتا الانحدار في .N12‏ وقد انحدرت فيما بعد نقطة الارتباط 
0ص التصفى ال اة س9 ашу а‏ حادة إلى انیس 
d‏ الحرف شبیهاً للجيم في السريانية .(E1, N13,19)‏ 
Jan‏ غير العادي لحرف الجیم. ذو وت الثلاث في N16‏ قد gil‏ فقط من 
خلال نضمه بسّیاق حرف الحاء الذي GE‏ الشكل الأكفر انتظاماً لحرف الجیم. حتی 
في نفس الكلمة کجیم ح رتت ۲۰۱ وح ج رو ۱ .4. 
ان تفریق الأنباط المتأخر بين الحاء والجیم یکون في الانحدار الحاد. والعمودي 
يباء لحرف الحاء مقارنة بحرف الچیم. - ویقیت هذه Ay‏ اة في 0 ولکن 
بدأ (A2 pu E‏ پُشکلان vo‏ متماثلاً . هذا التأكيد ات ها طرية 
الحاء البادئة (المتصلة عن يسارها) في (AS)‏ والذي JSS LST‏ الجيم السابق (كما في 


۸ - في الكلمات: iab al Z‏ وفي لست KAO V‏ الأسطر ٤ء OW‏ ۲۹۔ 


.(N13‏ ولذلك يُعائج 59СИ‏ اللاحق في هذا الحرف تحت حرف الحاء. 

الارتباط: 

كوا هو ہرم جج ےس وہ رو و ТС ешш‏ هن اسیل وض حرف 
الجيم في النبطية. وخصوصاً عندما تسهم الزّاوية الصّریحة بانسياب الحرف خلال خط 
الکتابة. 

حول نضم الحرف في مرحلة العريية. انظر تحت حرف الحاء. 

الاصطفاف: 

في النبطية هنالك حالات لحرف الجیم ins‏ الجزء الأعلی للخط «аз‏ وبشکل بارز 
في موقع الحرف الأولی (عندما يتصل من شاه (N6-10)‏ . وینجدر 5 الحرف في N19-‏ 
0 إلى خط الكتابة ويُصبحٌ عريضا СЕ]‏ يميه مسق 

العلامات الصوتية المميزة: 

لقد أصبح شكلٌ حرف الجيم في مرحلة E2, Pl‏ غير مختلف البتة عن شكل حرف 
الحاء. الأمر الذي جعل تمییژه بعلامة تحته آمراً مبرراً. فظهر أول تنقيط له في «Pl‏ وبدأ 
بعد ذلك alas‏ بشكل متقطع في موقع الحرف الأولي (المتصل عن شماله) في-13ط 
16 ,9( في أسفل نقطة ارتباط الخطوط او متخضف الحرف: ويمكن ملاحظة الشرطة 
المائلة القصيرة التي تميِّرٌ الحرف الوسطي في النص ۲14. وقد 33 کسلر الظهور 
الوحيد لحرف الجیم. ذو الشرطة القصيرة تحته. في النصوص النقشة (E9)‏ بدون دليل 
فوتوغرافي(”"). 


حرفا الحاء والخاء 
الشكل: 
مضى حرف الحاء. بعدتطویل وتقارب العمودين (6-10), في 9 على خطوتين. 
الأولى: خط اليسار الرامكي | Т л | UP‏ ٹآسمان في خط منحني 
واحد .(N8,11)‏ ليتماسًا.مع الخط العمودي الأيمن في منتصفه العلوي. (وفي glad‏ 
تطورية تالية) يصبح الخط яше!‏ =« گی او الأيمن (N2, Al) Gat‏ خاصةً 
في موقعه الأولي. (وقد مثلت الزاوية الحادة في 5 شکلا میتاً للحرف). والخلاف 


d o , 


P14: PSR I, VII - 14‏ (نجار)؛ 163 APEL II,‏ (جزیة). 
Abd al-Malik's Inscription in the Dome of the Rock: A Reconsideration „р 10n 14, - ۰‏ و النص الكوفي 


M رقم‎ 


الوحید بين الحاء والجیم في بداية القرن الثالث المیلاد یکمن في الزوایا . فالحاء 5955 
بزاوية حادة والجیم آکثر انفراجاً (N20)‏ . هذا الخلاف یتلاشی بين الفينة والأخری. كما 
في الجیم النهائية القصيرة (N19)‏ والحاء الأولية المفتوحة (N16)‏ وفي نفس الوقت. 
هنالك وسائل الخرق تستخدم لتساند هذا الامتیاز؛ ومثالها هو العودة إلى الأشكال 
القديمة أو النّادرۃ, مثل الجیم في N16‏ أو الحاء في NID‏ أما التماثل في كلا الشکلین 
الكتابيين فیبدو في ۰۱20 في وقت ما زالت المفارقة فيه allaa‏ كما يعرض А2‏ تشابهاً 
La‏ تبنت الحاء العربية, بعد ذلك في نقش ۸5ء شكل الجيم السّابق (كالجيم في 
9) كحرف أولي (متصل عن شماله). وقد عكس الحرفان في النقوش العربية 
شكلين خطيين متمايزين. والشكل الأکٹر قدّماًء ذو الخط المستعرض والذي يرتبط في 
منتصف خط الكتابة. يَظهرٌ في 10 ,9 .Е5,‏ أما في موقعه الوسطي فيتقاطع (الخط 
المُستعرض) مع خط الكتابة.وتظهر الزاوية الحادة للحرف على سبيل المثال في نص 
.El-5‏ وتتضح هذه الزّاوية الحادة أيضا من خلال النصوص النسخية العربية حال وروده 
حرفاً أولياً('"). وعندما يكون حرفا الحاء والخاء مرتبطين من وسطهما. pad‏ أسلوب 
الاتصال الكتابي خطاً هابطاً متعرّجَاً مفرغاً (الجیم. الحاء الخاء: ۳14-16؛ الحاء 
الخاء: 22 ,19 ,۳13). وتبدو المراحل الانتقالية لروابط الحرف السابقة. التي تنتضمه 
من منتصف خطه المائل في E11‏ (الجیم. الحاء. الخاء). وفي E20, N21‏ (الجيم). Lal‏ 
الشكل النهائي (slate‏ كما في (РА, E9)‏ و ينحني للأسفل كما في (الجیم. الحاء. الخاء: 
۳15-6؛ الحاء. الخاء: 22 ,14 ,9 (P6,‏ ويبدو هذا واضحاً في (الحاء الخاء: 14 (P10,‏ 
أو كخط مستقيم في (الحاء. الخاء: 22 (PIG,‏ ثلاثة آرباع شكل الخط المنحني في 
الخط النسخي المتأخر موجود أصلاً في نص 58. 

الارتباط: 

یوصل القضیبان العمودیان من القاع . بعد ظهور الشکل العمودي (N16)‏ وقد أعيد z‏ 
القضيب الیسار على أنه خط «(N 20) JÜ]‏ وفي مرحلة iiber‏ - هم 
على آنه خط قاعدي. يعتبر القضيب المائثل, الذي uad‏ تحت خط الکتابةء عديم الفائدة 
للإرتباط من جهة آلیسار, لذا فإن خط الكتابة 2,233 عندما يتولى الحرف الخيار 
الوسطي (أي عندما يكون مركباً). ويتعارض الشكل المتعرج في الخط العربي النسخي مع 
шо‏ خط الكتابة. واضعاً الحرف الستابق أعلى منه. وما زالت هذه المشكلة في نص Pl‏ 
غير موجودة وبسبب اختيار وسط الحرف النقشي الذي یقطعٌ انسياب الكتابّة. عندما 


۱ - حول الأشكال في البروتوکولات. انظر تحت "الاسلوب". 


عومل خط الكتابة اصلاً ببعض الحرية في النصوص P14-16‏ اعتلی الحرف الستابق إلى 
ثلثي ارتفاع الخط. ویتضح هذا خاصة عندما یتجاور حرفان من حروف الجیم أو الحاء 
أو الخاء. حيث يركب کل منهما الآخر. 

الاصطفاف: | 

يأتي الحاء بالطول الطبيعي في النبطية المبكرة. آما في العربية فيتحدرٌ إلى المدی 
المنخفض, فيجيء نصف فوق خط الكتابة ونصف تحته. وذلك في الشکل النقشی, وأعلی 
منه في الخط النسخي. | + 

Lai‏ في الموقع النهائي, فقد تطور كلا النمطین طولیاً بعمق يقطعٌ بشکل متکرر الخط 
الذي تحته. (الحاء أو الخاء: ۳9,14). Lal‏ في البروتوکولات. فيحتلٌ الحرف Dal‏ ارتفاع 
السطر غالباً (۳10). یعمق التَعرّج المتمدّد الوسطي (للحاء أو الخاء:20 ,11 (P10,‏ في 
هذه النصوص اختلاف الارتفاع Le gin‏ انظر على سبیل المثال اختلاف الارتفاع بين 

الأسلوب: 

يفرق القضيبٌ DI‏ بين الشكل النقوشي ي المستقيم للحرف والشكل النسخي المُقَوّسِ 
قليلاً. ویتباین عرضه بخطوط الایصأل E‏ وقد فان هركا Дый‏ آر الخاء الخديمان 
فی نص 23 P‏ الأسلوب النشوشي المبکر (Е9-10)‏ كما هو الحال في الرزة المتوسطة 
القصيرة في شکل الحرف في البروتوکولات )22 ,۲۳()۳10). iL‏ في شكل الخطاف في 
الحرف الأولي في نص (PT)‏ إلى ДЈ ST‏ حرفاً Шу‏ مستديراً كما في (PIO)‏ أو شکل 
القطرة المغلق كما في )20 (P‏ الذي ما زال خط الرقعة يحتفظ بشكله حالياً. من 
المحتمل أن يكون الشکل الأولي الثاني في الجدول في 108 OP‏ مع (إعادة تشكيل) 
الدال خاص برياط حرفي الحاء والدال في البروتوکولات. الذي يبدو فيه ارتباط الخط 
الهابط غير متماس مع قضيب حرف الحاء العلوي. فهو 000 إذن حركة القلم إلى النقطة 
البادئة العلوية لحرف الدال على الورقة بدلا من انقطاع الخط؛ لذا یولد شكل هاء 
СОА‏ ويشكل القضيب الراجع في ۳125 (في وضعه بالوسط) حالة فريدة. 


۲ - شکل الحرف الوسطي الأیسر في ۰۳21 هو ببساطة حرف متوسط. یتماس مع حرف الراء الذي یسبقه في 
كلمة الرحیم. 

(P10) في كلمة آحد في نهاية السطر الثالث‎ - VY 

VE‏ انظر الحاشية تحت حرف الدال. 


oa‏ مه 
۰ 
۰ 


شر العلامة الصوتية المميزة لحرف الخاء يؤدي وظيفة مضاعفة. الأول في Ха‏ 
m‏ خطي الفونيم الجديد خاء. والذي كان مُدمجاً مع الحاء في الآرامية؛ ولذا لم يكن 
SUA‏ في الابجدية. لکنه أستخدم في العربية. الوظيفة الثانية أن Mundin а‏ الشکل 
الخطي الجديد جیم. ٠‏ الذي استقبل نقطة تحته. OJ‏ تمایز العلامة الصوتية لحرف الخاء 
Zei‏ بنقطة في ад gil‏ العايا للشرطة المائلة أو فوق مركز الحرفء ولکن بشکل نادر 
وملحوظ (РІ, P16 ۰89 Jaza)‏ وأقل تکراراً من الجیم. 


حرفا الدال والذال 
الشکل: 
إن التمییز (آو (бда‏ بين الشکل الخطي لحرفي الدال والراء А025‏ متكررة مريکة. وقد 
اکتمل تماثلهما في السريانية уаз‏ شکلهما الخطي بعلامة صوتية مُميزة"). من الخط 
النبطي المبکر نزولاً حتی نص N10‏ یکمن الفرق الوحید القابل للابانة بين الدال والراء 
في الشرطة الافقية فقية. التي تبّدو مسطحة في الدال آکثر بکثیر من الراء. 
| يأخذ الراء شکل حرف V‏ المنبعجة, فوق نهاية الخط العمودي العليا )10 NT,‏ أو 
بس بارتداد. كما في الموفع النه ائي للحرف في .N5‏ ما زالت هنالك استتناءات في 
وہ الراء في أشكالها التهائية )677№( وكما نجد ذلك في تقوّس شرطات 
الدال )12 (N2,‏ . بینما تنعكس الحركة kos‏ من نص N11‏ وتصبح أكثر وضوحاً. فالشرطة 
FERN.)‏ للدال تصبح ميالة للتسقوس, أو تضاف كخط مائل منفصل 
bfa (N13, 17, 19)‏ ذلك 3 zum:‏ الراء أقصرَ Laat,‏ أما في الشكل النهائي فهناك أفضلية 
ALIA‏ ف نضم الدال بعموده. حیت آن الراء هد اوضل بشکل کبیر ومتکرر من قاحدته: 
تظهر الم رحلة الأولیٗ لحرف الدال 5a‏ على خط الكتابة الموصّل في النصین 
7 و ۸2. بینما یظهر حرف الدال أو الذال في العربية في ثلاثة أشكال مختلفة. 
)1( الشکل القصيرء وقد عُرض Зу‏ في AS‏ وله شرطة علیا صاعدة تقَوْسَ مرتدة في 
s‏ بيتما А‏ فلبلا من خلال PIA 1S дэрш‏ 3۳ هما عدا انه رن Dust‏ إلى 
شکل S‏ قصيرة عمودية الشکل )14 aja P‏ 771)522). 


- الراء أنقط من «ule E‏ والدال من الأسفل. 

- الدال المنتهية ذات الشكل نصف الدائري في 810 يجب أن تعالج كزحلقة إملائية أكثر من شكل مستقلك 
ولذا فقد تكون قد حثت بتأثير من الحرف النسخي الحديث دال LS)‏ في (PB‏ مشابها АШ‏ فيما عدا موضعها 
القائم عن خط الكتابة عندما ترتبط. 


(ب) الشکل المزوی شدید الانحدار дулла)‏ شرطة مستقيمة в.‏ في «Pl‏ وبعدھا 
بشکل متفرق في النصوص )10 ,7 .(E4, РА,‏ ویّمزج أخيراً بالشکل القصیر إلى زاوية 
مدورة مع القضیب الأسفل, ثم Sas‏ قلیلاً تحت خط الكتابة في الیسار. 

(c)‏ يظهر في التقوش والبروتوکولات العربية. شکل طویل للحرف. حيث یصبح كلا 
القضیبین متوازیان ویمتدان Gast‏ باشتراك یاخذ شکل التزوية أو التدویر في النصوص 
(EI, 5, 9, 10, 11, 13, P12, 13, 19, 20, 21)‏ وينتهي القضيبٌ الأعلى بشکل الخطاف. 
هذا الشكل العربي Jolie‏ في NIT‏ و 42. وتبدي البروتوکولات aieh USE‏ للحرف. 
حيث أنه يمتد الی الأعلى بشکل ملحوظ. ولا يمّس خط الكتابة في النصین )19 (P12,‏ 
وقد يَعّبره كما في النصین )21 (P20,‏ 

Leis (N17, 21) الشکل القصیر للحرف فيّمكنُ أن يُتعقب في النبطية في النصین‎ Lal 
قد يوضح الشكل الطویل فقط بالتناظر مع الکاف. حيث أن حرفا الذال أو الدال قد‎ 
خطاف‎ моо مشابهین له. فیما عدا حجمه الأصغر وأسلوب ارتباطه‎ вы! 
الطویل.‎ КДЫН في متفیرات الحرف الثلاثة. لکن آکثرها تکراراً هو‎ 

m الارتباط:‎ 

الارتباط إلى اليمين ينحدر إلى خط الکتابة في مرحلة ما قبل الاسلام. وهناك بضعة 
حالات آوصلت فيها حروف الدال والذال من الیمین )30 N13,‏ مخريشة ۳17 : 
بروتوکول (P10‏ والتي تقف بوضوح خارج المسلك التطوري للحرف("). 


الاصطفاف: 

من وضع الارتضاع الكامل لحرف الدال dalet‏ في النبطية. يُقَصّرٌ الحرف إلى ارتفاع 
متوسط. فيما عدا تلك البروتوکولات التي جاء فيها الحرف في ык]‏ الوسطي والقائم سوية. 

الأسلوب: 


الأطوال الأفقية المتعددة لاشکال الدال والذال الثلاثة „Бей‏ في مُبَاعَدَة الخط. وبشکل 
خاص, shat KEN‏ الذي ИА)‏ كحرف نهائي ممتد في الكتابة النقشية والبروتوكولية 
.(E9, 13, P19)‏ 

اللقط: 


على نحو لافت للنظر. أنقط حرف الدال dalet‏ على قمة القضیب المحمول في 


۷ - الشکل المنفرد في PIO‏ يُمكن أن يحلل کدال بشرطة معترضة من الحرف السابق حاء. أو даа‏ الدال 
والحاء مترابطین فیما إذا اعتبر حرف الألف السابق نهاية كلمة كفؤاً أم لا. في النصوص المعاضرة. 89 کلمة 
1345 تکتب Lie‏ بشکل مفلوط. لذا فالتعلیق الأول هو الأرجح. 


النصین N16, N20‏ , وفي أربع حالات من خمس في نص AS‏ وأنقط حرف الدال في 
نص N16‏ في كل مواضعه. وأنقط الراء آیضا في alla‏ واحدة, بنقطة فوقه. 

لا تمثل النقطة فوق الدال في N20‏ و۸5 بأية حال علامة صوتية مميزة, ففي US‏ 
الحالتین. ¿L=‏ شکل الراء على وجه الخصوص- ذو الخط العمودي المستقیم في «N20‏ 
والزاوية الصريحة في 45 - مُميّز جداً بشکل تخطيطي عن الدال والذال. ولا Саа‏ 
النقاط على تبیین موضع الحرف الاحتكاكي في حرف الدال أو الذال في Ay pall‏ بینما 
كانت إشارات الوقف والأحرف الاحتكاكية تعلم في (VON20‏ كما أنقط الوقف والحرف 
غير الاحتكاكي في AS‏ التأشير الأول لحرف الذال الاحتكاكي یظهر في نص Pl‏ 
بواسطة نقطة وضعت فوق نهاية القضيب. وميّز في النقوش (VP15-16‏ شكل الحرف 
المنفرد بنقطة إلى أعلى الیمین() ويظهر في بعض النصوص, بشكل ملفت Ш‏ أن 
الأشكال المختلفة لحرف الدال والذال جاءت ذات علامات صوتية مميزة؛ فعلى سبيل 
الال شكل حرف الذال ذو اش كتديدة الاستان رککل حرف الدال Hast‏ 
المستطيل (P1, E8)‏ أو العكس بالعكس؛ الذال ذو الشكل نصف المستديرء أو الدال 
المزوّاة (B11)‏ ولكننا لا نستطيع الجزم فيما إذا كان هذا التفريق مقصودا . 


حرف الراء 

الشكل: 

الشكل الهلالي لعمود حرف الراء jais (N2) res‏ ويستقيم في النصوص )8 N6,‏ ء 
وبعد (N11‏ ويصبح al‏ أفقيا أو صاعدا في النصوص )19-20 ,16 Laf (N13,‏ بعد نص 
ә 8‏ إلى الاختفاء كلية. أعطى الشكل العمودي البسيط لحرف الراء TES‏ في 
8 20 و N21‏ قاعدة لتمثيل حرف الزاي» والتي اكتملت في نص (N20‏ وقد بدأ 
عمود حرف الراء О О “ КОР Nat res‏ أنصاف دواثر في 
النقشين Al‏ و۸3 وعلى شكل ذراعين متمائلین في النقوش ۸۲(۵2-5. وقد احتفظت 


VA‏ المنقوط: د ي. (DY)‏ « اد ي وى (۲ط)؛ غير منقوط: د ي. 
APEL III, 147 (5) - ۹‏ 


۰ - عن الدال المنقوطة فى PS‏ انظر الفصل الخاص بالراء. 
١‏ - للاختیارات انظر فصل الزاي. 

AY‏ - الحالتان المختلفتان لحرف الراء في GS LAT‏ قرأها جرمه. AMES‏ بيلامي اعتبرها حرفي المیم واللام. 
الحرف المتماٹل للدال والراء في ۸4 , إذا كان 122 سلیما. يُمكن أن یزودفا متا امتقدم لهذه المخریشات. ولکن 
Aah GaN as‏ شی سير راض 


النقوش العريية بالشکل نصف المستدیر للحرف )12 ,3 (El,‏ والذي مال إلى آعلی في 
النصوص المتأخرة )10 E6,‏ ,22 ,14 ,15( . لا يبدو أي احتمال للتداخل مع الدال أو 
الذال في الخطوط النقشية بسبب شکله المتوازي الطويلٌء وبسبب شکل الخطاف فیه. 
یتحرك جسم حرف الراء في الخط النسخي بشکل تدريجي أسفل الخط. حیث سُحبت 
نهايته العلیا تحت خط الكتابة. ویشکل هذا الموقع الملائم لحرف الراء تفریقاً ضرورياً 
عن الشکلِ القصير الخالي من العروة لحرفي الدال أو الذال. 

д)‏ حرف الدال أو الذال GAN‏ في الخط النسخي العربي المبكر (4 (РІ,‏ شكل 
الراء ولو أنه يستقر على الخط. « بشكل واضح. في نقش P5‏ حيث يسقط الخطاف, 
رجع الکاتب إلى تنقیط غير مطرد لحرفي الدال أو الذال من أجل تمییز الحروف. ومن 
ذلك الحين فصباعدا sq‏ اد ام هکل ДИ‏ کر P14)‏ واتضح آکثر في ۳12). كما 
يتحول الشکل المنفرد لحرف الراء إلى شرطة قصيرة بقدم منحنية, مُتميّزاً عن الدال أو 
الؤال е ГҮҮ‏ | 

الارتباط: 

يُوصلٌ حرف الراء في النبطية المبکرة بقدمه Gale‏ وفي فترة تالية بعموده N16)‏ 
الخ.). أما الارتباطات إلى اليمين (أو إلى كلا الجانبين) فتادرة das‏ خلال المسونة . وقد 
فكل الشکلان المتوسطان في 1 استعمالاً là‏ في البروتوكول. الاول جزء من رباط 
طويل مع الراء یُرسم نحو الأعلى ليرتبط مع السین, والذي دُغع عالياً بواسطة الواو التي 
ae‏ وهذا الرباط الطویل og‏ هذا الحرف بع كل الحروف من الميم إلى اللام في 
تعبير محمد رسول الله. آما الرّباط الثاني [ыда‏ حرف الراءء الذي ينحني تصاعدياً 
ون حرف الحاء اللاحق في كلمة الرحمن. 

الاصطفاف: 

يحتل الراء في النبطية الارتفاع الکامل للخط. وفوق ذلك فان الارتباط الأيمن من 
منتصف عموده یْتساوی بخط الكتابة في es‏ لكي Sunt‏ إلى المدی المنخفض مع 
خط الکتابة. . وقد دفع الحرف في الخط النسخي بالکامل تحت الخط. ;2912,19 
تمايزه عن الدال أو الذال. 

الأسلوب: 

یوضر منحنی الراء وضعاً Casa‏ لتغيير عرض تسا لسوت )16 «ЕТЕ‏ . وفي بعض 
الحالات رسم رأسها کحلقة, 4.25 الواو )23 .17 (РІЗ,‏ بدلاً من gait Bale}‏ نفس الخط 
كنتوء. وتأتي نقطة الاتصال العلوية لخط الارتباط في الطراز 86 نتيجة تكثية انشقاق 
الفرزة. الأمر الذي يولد خطاً مستمراً بزوايا مدوّرة كخط القلم. وکان ذلك في الخطوط 


النقشية. في بعض الحالات. ينسحق حرف الراء النقشي في زاوية شديدة الانحدار 
(E12, 22)‏ مشابهة لحرفي الدال أو الذال في الخط النسخي LS)‏ في ۳23). لکنه il‏ 
АА‏ عن حرفي الدال والذال المعلمّین في النقوش المعاصرة. 

أعلن اختصار الذيل في الخط النسخي المتأخر ولادة الخط الكوفي البسیط. بینما 
الراء المزخرفة في Gutta EB‏ بالخط الكوفي المزین. 


١‏ تنفد 

طبقاً لرسم هيلي فإن NI6‏ يظهر نقطة على أحد حروف الراء کے إسم< SERE‏ 
حارثة .)١ Y)‏ 

الشكل: 


TET علی‎ Lins af. NI, 2 هذا الحرف النادر كشرطة ممودية قصيرة هي‎ + b 
تلخط في الخط النبطي الكلاسيكي (۱10). ویوصل الحرف بعموده في اثنين من‎ lS 
في منتصف القرن الرابع‎ apii أن‎ Sad ثلاثة آشکال نهائية. إن تماهي الزاي بالراء‎ 
متشابهة.‎ (N20) والراء النهائية‎ (N19) قبل المیلاد. عندما كانت آشکال الزاي النهائية‎ 
مف‎ dis إلى سین‎ КЫЛГА مشتركانت تھی‎ Ыза هنال‎ 
| І العمود- جعلا هذه العملية بالتأكيد أكثر نجاعة.‎ 

إن اختلاف الراء والزاي في LAL‏ التي لفت جرمة لها الأنظار. جمل احتمال قراعة حرف 
الزاي فى کلم ة المُزتلمة بلا نتيجة. إذ أن الاسم مشکوك فیه, فقد SE.‏ سابقاً كجزء 
CLs audi‏ کات کا" سرجه جا ؛ فإن ذلك ICH‏ التاریخ ЖЛ‏ لهذا النقش في 
النصف الاول من القرن الرابع» وهذا يعني |( مبکرا للراء والزاي Саа,‏ 
بين الراء والزاي في مرحلة العريية كمحضلة: مما جعل تمییز الزاي ضرورة بواسطة 
إحدى النقط (۳1). آما خلال مرحلة العريية تطور حرفا الزاي والراء معا 

الأسلوب: 

يمكن اعتبار حرف الزاي الأكبر في نص U PIT‏ كشكل غير متقن أو كشكل قديم 
للحرف. إذ يقترب أي شكل من أشكال الراء العديدة في نفس التص من هذا الشكل غير 
I oye РО‏ 1 


۳ - انظر جرمه -Grimme‏ 


التنقيط 

ы‏ حرف الزاي في الخط النسخي بنقطة فوقه في ۳4 PIK‏ و216. Lol‏ تميزه عن 
حرف الذال المنقوط. أن الأخير 553 بخطّاف. بينما لا تظهر النصوص النقشية أية 
علامات صوتية ممیزة(*). 


حرفا السين» والشين 

الشكل: 

تبقى من خلال الشكلين النبطيين؛ المنحنى الأفقي بشرطة )5 «(N2-3,‏ والخط 
العمودي المستقیم بقضیبین )2-5№( الشكل Las ME‏ فقط. وقد امتد الخط العمودى 
(N10) es il;‏ مشكلاً نقطة الارتباط. iy ES‏ ارف ROTEN‏ 
متوازیین, OVE‏ إلى مستوى خط الارتباط الأيسرء كخط الکتابة المتأخر في 
٠ (N11, 17-18, 20)‏ بين الفترة التبطية المتآخرة ومرحلة ما قبل الإسلام: تدور كل أسنان 
الحرف الاولي عمودياً و san‏ + أفقياً على طول خط الکتابة. اشتق IN‏ النهائي لاحرف 
في العربيّة من الشکل النهائي للحرف في النبطية. الذي يمسن خط الارتباط فيه العمود 
(N11, 19)‏ ثم تنتشر الأسنان كما في الوضعية الاولية للحرف. يُمثل حرف السین أو 
الشين في N19‏ مرحلة انتقالية. حیث آن المتوازي اا اة و ی 
الایصأل . وقد أكمل في ۸2 افتراق الأسنان. وظل الذیل الراجع في ۸2 مراعیٌ النبطية 
(N16, 19)‏ . ویظهر هذا في العربية كميزة قديمة (P23, E11)‏ إن الذيل بشکل عام 5905 
إلى اليمين. في منحنی مسطّح (P14)‏ أو ربع »2,51 )18 ,۳15-16 (ЕП,‏ التطور الوحید 
المضاف إلى شكل الحرف في العربية Оаза‏ على إزالة 2 الأسنان(*) في وضع الحرف 
غير النهائي Aula (E20)‏ في صياغة البسملة والتّواريخ ۸٦[۶15-16(‏ و۸()۲۱-۲۰). 


At‏ - يستشهد كيسلر بذكر جروهمان الزاي المنقوطة في 84ء ولو أن نقش السد لا يحتوي على الزاي مطلقا. 
وكذا المخریشات التي تبعد ميلا عن الطائف, والتي تحتوي اسم يزيد غير منقوط الزاي al-Malik In-)‏ 7۸0 
scription, 13, no. 22)‏ . 

AO‏ - وهذا یعتبر صحیحاً لحرف السین, ولیس الشین, والتي تظهر الأسنان في Najashi‏ نجاشي. ولو أن فقدان 
الأسنان موجود کملمح معاصر للخط النسخي (انظر كلمة کسری في النص ذاته). آما الأسنان المرسومة بالکامل, 
والنقطة کعلامة صوتية مميزة (بدلاً عن الشرطات) فأمر غير مألوف في النقوش التذكارية. ولریما جاءت هذه 
النقاط لضمان وضوح طرافة العنوان أو لتحسین رشاقة الخط. 

АЛ‏ في سلام في تعبیر التحية لغير المسلمین. والسلام لمن اتبع الهدی. وفي سنة في التاریخ. 

AV‏ - في البسملة. 


الارتباط: 

جُعل الارتباط إلى الیسار في النبطية بقدم العمود؛ Lal‏ الارتباط یمیناً. فیکون أيضاً 
أحد القضبان المتوازية (القضیب الأعلى: £N8,1O‏ القضیب الأسفل: 13 ,10 -(N8,‏ إن 
تحريك نقطة الارتباط من النهاية المائلة إلى العمود ترك Ш‏ ثلاث نهایات > شکلت 
النقطة البادثة لأسنان الحرف الثلاثة في العريية. لقد تحرکت الارتباطات الیمنی 
dh‏ ها في النبطية في آن معاً؛ وأخيراً أخذت الأسنان في АЗ‏ تصطف بالکامل 
مشكلة خط الكتابة. 

الاصطفاف: 

(N16-20) إلى خط الكتابة في النبطية المتأخرة‎ J الحرف ذو الطول الطبيعي‎ O 
الحرف في العربية, هو الآخرء ذات الشكل بأقل ارتفاع, تفوقه ارتفاعات أسنان‎ ids 
ولقد جُلبَ كلا الارتباطين إلى خط الكتابة.‎ (ED في‎ LS) الباء والتاء والثاء والنون والياء‎ 
حتى أن العمود النهائي أو المنحنی يتولى طولا منخفضاًء يصل غالبا تحت الخط. الحرف‎ 
الذي يستند‎ Gilat يصلٌ إلى نصف ارتفاع الخط. بسبب حرف الواو‎ P20 الأولي في‎ 
على الخط.‎ 

الأسلوب: 

الستن الأول في ساق السین أو الشین كحرف أولي gl < EN деч‏ من الأسنان 
الأخری (ЕЗ, P13-16)‏ . تحتوي البروتوکولات < PRERE.‏ خی للحرف الأولي 
«(PIO)‏ وشکلین متوسطین للحرف غير مألوفين. الأول (P12)‏ تولد بسن ثالث طویل 
ينتهي عالیاً. ويوصل يساراً مع عموده؛ والثاني (P21)‏ بحرف راء ancl ке‏ اھ مد 
الاسر وشم بعض البداثل المنفردة لشکل الحرف الأستان MLE‏ من المنحنی 
(E11, P8, 15)‏ وعندها تأخذ آربعة أسنان. 1 

التنقضلط: 


طبقاً لرسم هيليء فإن N16‏ يبدي نقطة على السين في اسم ۲0۳5 رقاشي .)١,۲(‏ ان 
الحالة العربية الأولى لتنقيط السين تظهر في PL‏ بثلاث نقاط ء على الأسنانء وبعد ذلك 
في النصوص .P15-16‏ وتستعملٌ الخطوط النقشية شرطات قصيرةٌ في (E9)‏ تقاط 
كما في (E20)‏ لإظهار عملية التنقيط. هنالك طريقة أخرى لإظهار التمايزء وهو ما 
يعرف بالطريقة العكسية؛ إذ تستخدم ما يعرف بالمهمل. على البدائل التي لا علامات 


۸ - الترابط ككل موصوف في فصل الراء تحت بند الارتباط. 


صوتية ميزة لها. شکلها عبارة عن شرطة Ala‏ قصيرة (۳15)): gf‏ سین صفيرة شوق 
الخط (۲()۳15). 


حرفا الصاد والضاد 

الشکل: 

وجدنا في الفترة النبطية المبكرة شکلین متعاصرین من حرف الصاد. أحدهما على 
شکل dale‏ بيضاوية, مفتوح عند القاعدة. وجاء الشکل الأخر على شکل قضیب (خطاف). 
وقد Jue‏ الأخير عن الاستخدام, آما العروة البيضاوية aaa‏ 5 في وقت مبكرء تزامن 
مع نص )3№( وجاء إغلاق العروة مرافقاً لتصفیر ساق الحرف في النقوش النبطية 
المتأخرة )21 ,17 ,№(. وقد ظهر كلا الرباطين في )9 (N‏ وفي الخط النسخي في 
)8 ۷). وقد تم الوصول جوهرياً إلى الشكل العربي في N17‏ باستثناء العروة المنبسطة 
التي ظهرت في الفترة الإسلامية. 

Lil‏ لا نستطيع أن نعتمد على حاله شكل حرف الصاد غير المسبوق. من فترة ما قبل 
الإسلام في النقش )1 (A‏ أما أول تطور كامل لحرف الصاد أو الضاد العربي فقد عرض 
في (1 (P‏ والذي يستند على السطر. 

تحول ساق الحرف في الفترة المتأخرة من النقوش العربية إلى شکل دائري الحواف. 
وذي جوانب مستطيلة متوازية. تستند على خط الكتابة. وقد آبقی خط النسخ على الشکل 
المهملء الذي يرسم باتجاه عقارب الساعة Же)‏ ۳16 ۰ الحرف ذو الموقع الوسطي 
المنخفض). أو بعکس اتجاه عقارب الساعة (مثل, ۳16 الحرف ذو الموقع الأولي 
المنخفض). في الحالة ASLO‏ استبدل النتوء ببداية الخط. الذي يقطع بخط الحلقة 
الراجع (۳1,14,16), أو لریما اختفیا Lal .)۳5:14( Les‏ حرفي السین أو الشین الذي 
اتخذ شکل AB‏ الداثرة فقّد انحنی LS‏ في التقوش (۳15-16 ,۳9). اما الذیل المستقیم 
والذي يحتوي القدم المنشية. والذي يبدو في Ell‏ فهو قدیم. ویتبع المنحنی الراجع اللین 
لحرف الصاد أو الضاد في ۳23 السین أو الشین المتصلة من نهايتها . 

الروایبط: 

الرابط الأيسر وجد منذ البداية في الخط النبطي النسخي )2 (N‏ حیث اقترب ليأ 
شکل الحلقة. التي تدنو من سطر الكتابة )8 (). وقد التحم الرابط الأیسر في مرحلة 


.KAO 1 (10) و‎ APEL Ш, 150 (9) في سنة‎ - ۹ 
-KAO Ш (18) &aó في‎ - ۰ 


العربية مع الحلقة )1 Laf (P‏ الرابط الأيمن فقد لامس الساق (N8)‏ . وقد استمر الشکل 
في الحلقة في )9 (N‏ بالاتجاه المعاکس لعقارب الساعة. وبعد التسطیح الا خر للرمز 
الكتابي, فقد لامس خط الوصل النهاية الیمنی من الحلقة فقط. كما في 
(P2,4,14,16)‏ والتي تستمر, بعد انقطاع السطر من النهاية الیسری (P15)‏ ولذا فانه لم 
يرسم» في العربية المتأخرة. IAS‏ الشکل الوسطي الصحیح. Gilly‏ یقوم على رسم الحلقة 
والنتوء في حركة مستمرة واحدة. 

الاصطفاف: 

تقلیص حلقة الصاد أو الضاد یمکن أن یعزی إلى التشابه بينه وبين حلقة التاء vii‏ أو 
الظاء والتي وضعت أسفل العمود . وتتشابه مواضع الحروف في العريية الم تعلقة 
بالأسطر مع السین والشین. وتتفیر من العلو الکامل للساق إلى نصف gle‏ مع انحدار 
طویل للذیل. 

النمط: 

يشكل المستطیل المتوازي المتسع أحد مميزات نمط الكتابة النقشية؛ ويعطيها مظهراً 
ثابتاً ووقوراً. 

العلامة الصوتية المميزة: 

العلامة الصوتية المميزة وضعت لتمییز الضاد من الصاد. انعکاس PS*d‏ مع القاف من 
الآرامية القديمة. ومع العين في آرامية الدولة. یمیز حرف الضاد في العريية النسخية 
من JUS‏ نقطة توضع على مركز الحلقة. وقد eis‏ مثالین على العلامات الأفقية فوق 
الضاد من قبل us‏ في ONES‏ 

الاملاء والتهجئة: 

یمثل هذا الحرف الاستثناء الوحید بالنسبة لمبداً ديم Diem‏ الاشتقاقي!؟*) واعتمادا 
عليه فان حرف الضاد يجب أن یکتب مع عین. 

ويبين هذا الشکل الكتابي انعكاس آرامية الدولة في ) ۳۹*4). ويمثل التطابق 
الفونولوجي مع الضاد في العربية. وقد استخدمت الصاد على أية حال لتدل على الضادء 
كما دون في الاملاء النبطي المبکر. ولشرح اختيار حرف الصاد فوق العين مقابل الشکل 
الكتابي ضاد في العريية. اتبع ديم رأي کوبرت 16060671 وهو: 


۰۱ ۰۲۷ والنص الكوضي. الأر قام‎ «Abd al-Malik Inscription" 10 n. 14"" - ١ 
حسب رأي دیم. الأصوات العربية والتي لا تتمثل في الأبجدية الآراميةء تکتب إملائيا حسب آشباهها‎ - AY 
فنولوجیا . لمزید من المعلومات والمراجع انظر ص ۱۱۱ تالياً.‎ 


-١‏ اتخذ حرف العین وظيفة ثلاثية الدور (إذ يشير إلى العين والغین والضاد). 

-Y‏ عدد الأحرف المشتركة بين العربية والآرامية في النمط أرعا أرض كان غير كاف 
لان يسمح بتأسيس التماثل ما بين العين والضاد. 

۳- المكان الصريح لحرف الضاد في العربية كان بعيدا جدا عن ذلك في حرف العين 
ДАЛ)‏ من کل الآحرف المتجانسة الآخری) لان تجاز دلالة الضاد مح المین. ویلاحظ ail‏ 
من خلال الأسباب السابقة فقد اختير رسم حرف الصاد للتقارب اللفظي فیما بینه وبين 


الضاد(). 
حرفا الطاء والظاء 
الشكل: 
ate‏ و ود في الخط العمودي عروة 5 بيضاوية أفقية فقية ترتكز على القاعدة. وقد 
ظلت مستقرة خلال النقوش الثبطية. 1 سوی استطالة الحلقة. > بحیث تصبح جوانبها 


متوازية. وتظلٌ العروة في النقوش النبطية غالب الأمر مغلقة (N3,7,10)‏ ويرسم الحرف 
باتجاه عقارب الساعة. يبدأ من العروة وينتهي أعلى العمود . في М7‏ وفي خطوط النقوش 
المتأخرة. متخذاً شكل (N7,13,15) S‏ الذي J>‏ موجوداً في الخط النسخي العربي 
المكبر في موقعه الأولي (۳16). وفي بعض الحالات النبطية الأخرى تنحط الحلقة 
(P9,15,21)‏ إلى الوضع الأفقي كما يبدو في AS‏ أما في الخط النبطي النسخي 
(N2, 8)‏ فیٔرسم من الاسفل, متخذاً شكل حلقة هابطة. ثم یُرسم العمود بشكل صاعد. ثم 
ينحني وترتبط الحلقة عن ابی . العمود المائل يبتعد غالبا عن الحلقة «(N8)‏ ويماسها 
فقط من نقطة واحدة. Lag)‏ نقش AS‏ ثانية الأشكال المختلفة للحرف سواء في الخط 
النسخي النبطي أو النقشي. وفي هذه الحالات فإن تطور النبطية المتأخرة قد استثتي 
في الأبجدية العربية Le)‏ عدا ما ذكر آعلاه من شکل آولي للحرف). 

Lil‏ في النقوش العربية نلاحظ أن ساق حرف الطاء أو الظاء یتبنی الشکل المستطیل 
غير الموقوف لحرفي الصاد والضاد؛ ویصبح الساق قصیراً وممتلثا(*) وقد تبنی الخط 
العربي النسخي رسم الحلقة على شکل القطرة. وقد ازداد في 18 وکل النصوص 


«Diem "Untersuchungen ...II", 84-86 (## 96-98) - ۳‏ ومع مزید من المصادر. 

۶ — وصف جرمه الطاء في النهاية في Al‏ لم يكن مؤكدا من الصورة Grohmann, Arabische Palaeograghie)‏ 
lim pl. 1)‏ . وفسرت عند بيلامي علی آنها الانبعاج المنتهي لحرف السین المتوبع پالالف Two Pre-Islamic In-)‏ 
scriptions Revised, 371, 373b‏ . 


و کک 


النسخية ميلان العمود في وضع الحرف الوسطي )14-15 ,5 CPL,‏ يرسم الساق 
والعروة عندما يكون في الحرف في البداية بحركة واحدة من أسفل الساق. 

وترسم العروة La]‏ باتجاه عقارب الساعة. كما في النقش النبطي gf (P16)‏ مرتدة 
(۳1,15). فإذا رسم الحرف باتجاه عقارب الساعة تکون العروة غالباً مفلقة بواسطة سن 
آفقي قصیر مأخوذ من حرف الصاد والضاد (۱()۳14,16*). Laf‏ الحلقة التي ترسم بعکس 
اتجاه عقارب الساعة. والتي تبداً من الساق, ترفع من الوسط P1)‏ و P23‏ و PIS‏ في کل 
المواضع)ء یستثتی من ذلك الساق المضاف فیما بعد كما في .P14‏ وبشکل ale‏ الحرف 
الوسطي في الخط النسخي یقطع السطر قبل العروة. باستثناء حاله واحدة P14)‏ في 
اليمين الوسطي). ولم تتحول العروة في الكتابة المترابطة إلى صاد أو الضاد . وفي مثال 
واحد على عملية النضم من الیسار P14)‏ في الیسار الوسطي) يبدأ السطر من العروة ثم 
يتم إعادة كتابة الساق دون رفع القلم عن الورق. ویرسم جزء من الساق تصاعدياً كالألف. 
ولکن لیس هنالك اتفاق على رسم هذا الحرف. بيد أن عددا من المحاولات في وصف 
رسمه قد جریت. 

الارتباط 

يرتبط الخط اليمين في الخط النبطي النسخي المبكر مُشكلاً العروة والساق في حركة 
0 واضحة ما ANB) Balls аЙ oo‏ 

في النقوش النبطية. یلمس الخط المترابط فقط النهاية السفلية للعروة (N9,15)‏ كما 
في الشکل الوسطي الزائف في العريية (PL)‏ ویظهر الترابط الخطي من الیسار فقط 
في .N2‏ ویتاخم الشکل غير النهائي في NB‏ الحرف اللاحق فقط. دون أن یتصل به. 
تتنازع الارتباطات الیسری لحرف الطاء أو الظاء في AS‏ ما بين التجاور celle)‏ ۸58 
يساراً) والاتصال الخطي (ظاء. Аба‏ يساراً). ویرسم الحرف الأولي في الخط العربي 
النسخي فقط بحركة واحدة (PL, Pl4-16)‏ وبالنسبة للاتجاه المعاکس لكتابة العمود 
فإنه لا يمكن كتابتة الحرف الأوسط الصحیح والحرف الأخیر بدون انقطاع (الشکل 
النهائي في ۳156 (Ling‏ وترسم العروة في الوسط باتجاه عقارب الساعة. فتبداً من 
النهاية الیسری العلیا وتقطع خط القاعدة (۳140 يساراء 2150 یساراً)ء ثم يضاف العمود 


۵ - وقد مکثت إلى الیوم في الخط المفريي. 
7 - الرزة تظهر فقط في الصاد والضاد. ولیس في الطاء في ۰۳۱ ولکنها امتدت إليها بالتناظر في مرحلة ۳14. 
وكحالة آخری للتتاظر بين الشکلین. انظر فصل الصاد/الضاد تحت بند الاصطفاف. 


فیها بعد()وهذا يعني أنه بعد مرحلة نص (РІ)‏ يفهم الحرف على أنه (صاد أو ضاد) 
مع عنصر إضافي. إن مثل هذا التخفيض والتجانس في العناصر أمر نمطي في الخط 
sm‏ ويبلح الدروة ھی خط المضاحف qoasi‏ الیسیطه الای يتكون من tern‏ وعشرين 
شكلا فوق الحروف الأريعة الأساسية. 

الاصطفاف: 

استمر الشکل الكامل لحرف الطاء أو الظاء في النبطية Ls)‏ عدا 8№( في العربية. حيث 
انتمى إلى ما يعرف بالأصابع» وهذا يعني الأحرف ذات الأعمدة القائمة التي تحدد ارتفاع 
ی 

الأسلوب- 

یمنح انجراف العمود. الذي ينحصر في الفط التس айы! BERATEN‏ 
ومقارنة مع حرف الالف. فان شکل الحرف یستقیم في الموقع النهائي ویمیل عند 
انفراده. وان „ШАЙ‏ أو الظاء تمیل بشدة في موقعها الوسطي. لکن تجاور الأحرف القائمة 
الأخرى (الألف واللام والکاف) يؤثر على هذا المیلان. وربما یصطف العمود بتواز مع 
هذه الأحرف العمودية P14)‏ وکحرف نهائي (Wa‏ (23,150) أو یماکسها(۱) ونجد في 
نصوص الانتاج entagia‏ الرسمية النوع الأول؛ آما في المراسلات الحكومية الشخصية, 
فنمیل إلى الثاني. ویتشابه حرفا الطاء أو الظاء المستقيمة في نصي ۳23 مع الحرف في 
نقش(۱۰۰) .E9‏ 

التنقيط: 

اندمج حرف الظاء مع „ЦАЙ‏ في الآراميةء ولكنه بقي بعيداً عن شكله في العربية. وقد 
أنقط في حالة واحدة بنقطة فوق مركز الحلقة في PIS‏ ). لا توجد في هذه المدونة 
ai‏ طاء منقوطة في النقوش. 


۷ - استمرارية الحلقة في P14b-c‏ يمينا pal‏ غير طبيمي. الشکل الأولى يأتي مشابهاً للأوسط b-c V1)‏ یمینا). 
۸ - على سبیل المثال في 11 KAO‏ حیث ¿L=‏ الألف فقط منعنیاً۔ 

۹ - مثال على تفیر المیلان: الظاء المستقيمة تسبق لاما مائلة في كلمة الظلم )69 ,66 (PSR L Ш:‏ الطاء 
المستقيمة تسبق САЙ‏ مائلة في كلمة عطاء ((25 ,9 :1 ,1 «PSR‏ الطاءات المائلة تسبق وتتبع Lill‏ مستقيمة في كلمة 
فسطاط )27 ,23 ,19 :11 (PSR I,‏ الظاء المنحنية تأطرت Cally‏ مستقيمة في فانظري للذي )5 (KAO I:‏ والظاء 
المنحنية تسبق لاماً مستقيمة في (KAO Ш: 13) Gallas‏ 

۰ - في هذه النقطة مصطلح نقشي یکون غير کاف. إذا اعتبرنا خطا معیناً الكوفي. الذي يُظهر daa)‏ الخطین 
النسخي والنقوشي, انظر الملخص النهائي. 

(PSR I, П: 29) في كلمة انظر‎ - ۱ 


العین والغین 

الشکل 

شکل العين النبطي المتماثل مع شکل الحرف Jud (NT) V‏ في المرحلة اللاحقة إلى 
الیمین في الخط النسخي )8№( مبتدئاً بذلك من شکل الحرف الوارد Sof‏ الکلمة. 
وتتخسف العین المتوسطة من خلال التسطیح التدريجي في الارتباط من اليمين والیسار 
(۱۷16-20) إلى سطر الكتابة, بینما ینقلب حرف العين الأولي إلى جانبه. وقد طبق هذا 
التوزیع العمودي للحرف الوسطي. والمّمال للحرف الأولي. في الخط العريي قبل الاسلام 
(۸3,4). في النصوص النقشية الحرف الوسطي المستوي mias‏ مطابقاً للخط القاعدي 
مع الشرطات المضافة إليه بعد ذلك (СЕО)‏ آما في الحرف الأوليء في النصوص 
النقشية والنسخية العربية. یمتد الخط الأفقي, 55304 الخط المائل باطراد. احتفظت 
النصوص النقشية العربية في الأشكال غير 2,1581 للحرف بالشکل النبطي -V‏ وما زال 
الذیل في الموقع النهائي للحرف أفقياً في مرحلة ما قبل الاسلام jah (EA)‏ في 
ارتداد )9 (B4-5,‏ أو انحناء (Е8,10-11)‏ . وتکتب الاشکال النسخية المتوسطة والنهائية 
بحركة مُتصلة کحلقات مثلثية مسطحة )14 ,7-8 ,24-6 ,22 ,17(. يُظهر المغايرٌ النهائي 
للحرف ذيلاً شبه مستقیم Lass :(Р14-16)‏ عدا بعض الحالات التي تبدو بارتداد مقوس 
(P4,17, 23)‏ أو انحناءات (P22)‏ مشابهاً الأمثلة النقوشية (مثل .(E5,10‏ 

الارتباط 

يلاحظ في النقوش النبطية المبكرة الارتباط إلى اليسار. أما إلى الیمین, да‏ في 
الخط النسخي (N8)‏ وفي النقوش النبطية المتأخرة (16-19(). ويصطف كلا الارتباطین 
علی das.‏ الكتاية حتی قبل مرحلة ما قبل الاسلام. 

الاصطفاف 

في النبطية یُجر الحرف ذو الحجم النصفي تحت خط الستقف؛ وفي النبطية المتأخرة 
052 إلى خط الكتابة . التطويل العميق لذيل العين أو الفین العربية бадо‏ عنه مسبقا في 
النبطية النسخية (NS)‏ واتبع ذيل الحرف all‏ بي (EA)‏ في بادی الأمر مبدأ خط الكتابة. 
كما في النبطية المتأخّرة (N17,19)‏ مشابهاً الباءء والتاء أو الثاءء ولكن بعد ذلك طوّر 


۲ - ولخصوصية أشكال حروف ما قبل الاسلام. فإن التفسيرات هُندت من قبل بيلامي في Two Pre-Islamic"‏ 
Arabic Inscriptions Revises"‏ الذي 1,3 الحرف قفا بينما قرأها جرمه كحرفين مترابطين Lang‏ عين راء АТ)‏ 
السطر الثالث) (السابق. ص ۳۷۱). كما تمت قراءة الجيم من قبل ليتمان lige‏ على جذع A4)‏ السطر الثالث) 
(السایق. ص (ҮҮТ‏ بالإشارة إلى صورة جروهمان ل E Al‏ فقد عد الشرطة العليا للعيا أطول مما رسمه جرمه. 


طوله السفلي. ولم یحتفظ بالذیل الأفقي المُسطح في خطوط النقوش كأحرف الجیم أو 
الحاء أو الخاء والمیم (الذي یتشکل أيضا من ذیل عمیق في الخط النسخي). ومن هناء 
فإن الذيل الأفقي في العين ASL gill‏ في مخطوطة المصحف 2165 B. M. Or.‏ قديم 

الأسلوب 

تنوعت الآماد الأولية ہے بين زاوية شديدة الانحدار (EI)‏ وسن عمودي XE2)‏ 7( 
إلى مستطیل Cas (E17)‏ البروتوكولات النسخية إلى هذین الإصدارين الأخريين, 
بادئة 145 2 3,14 чз (P (P10)‏ ذات رأس برزت عن الخط (۳11). في الخط النسخي 
المتأخر (P15-16)‏ يُفتح التقوس الأعلى ویعدل. حتى أن الحرف قد یختلط مع الجیم أو 
الحاء أو الخاء. 

تعتبر حالة العين أو الغين مثالٌ أنموذجي (yo ул]‏ اختلاط الخطوط وتمييزها من نمط 
الكتابّة الأساس. یتبادل حرف العین ذو الشکل V‏ في الكتابة النقشية. والمثلث المفلق في 
الكتابة النسخية في النصین المتأخرين 822 و ۰۳23 ونفس الشيء ینطبق على الذیل 
المقوس في الخط النسخي (P22)‏ والذي Аа‏ أصلاً سمة نقشية (64,9). ويُمكن أن 
نلاحظ بشکل بارز في ۲23 متفیرات العین والفین المستلهمة من الأمثلة tina)‏ 
المبكرة. وکیف أن أسلويها قد Jae‏ بالمیلان والذيل الح الراجع . وقد حرق d‏ 
الکتابة بواسطة ذراع شکل V‏ والدي ینحدر تحته )16 Bua QUT (E2,‏ في العدید من 
حروف الکوفية المزخرفة Kufic floreated‏ . 

التنقیط 

رغم أن حرف الغين يشكل فونيماً 1524 في العريية (والذي عورض في الآراميةء حيث 
مزج مع العین)ء فلیس هناك Alle‏ لعلامة صوتية ة مُمِيّزة مسجلة في هذه المدونة. يشير 
ee‏ ایحا Ж ЖЕ‏ المميّزة على الغين في (DEO.‏ 


حرف الفاء 
الشكل. 
casi‏ في الكتابة النبطية النسخية )8 ,0№( القمة المُقَوّسة العمودية لتصبح حلقة, 
والخط الذي CJ ic‏ الحلقة ег (N2)‏ عن يسارم أو ينتهي بذیل آفقي. алы sus,‏ 


۰.۳۱1, 18)) أيضا في الخط النسخي‎ ast - ۳ 
. 1٤ والنص الكوفي رقم‎ Abd al-Malik's Inscription" 10 п. 14," - ٤ 


— 


على خط الكتابة. ویتمثل التعدیل الوحید منذ ذلك الحین وحتی شکل الحرف الوسطي 
في فترة ما قبل الإسلام في توسيع الحلقة إلى دائر: 3 أو إلى شکل حذوة حصان 
(A2)‏ . وقد ظلت خطوط النقوش النبطّية متخلفة عن ذلك, у‏ احتفظت بالرآس AAT‏ 
للحرف إلى مرحلة „as .N13‏ حالة کان الحرف (аба‏ يبقى العمود محتفظاً بحلقة على 
جذع (NIA)‏ تتجه یساراً (باستشّاء مثالین جاءت الحلقة على الجذع (N14)‏ اف متا 
N16)‏ كحرف القاف). ویمکن أن نميز الحلقة على الجذع في الشکل الوسطي القدیم 
للحرف في فترة ما قبل الاسلام (4ه(؟١١')‏ . مقابض الحرف في النقوش العريية المبکرة. 
كما تظهر أشكاله المُتغيّرة. 3: Lal‏ أن تکون مكتوبة بشکل مستمر كحلقة مثلثية ED)‏ أو 
تضاف إلى خط الكتابة كمستطيل (El)‏ أو نصف دائرة )5 (E3,‏ أو حذوة حصان 
(E244, 11)‏ ولقد ظهر حرف ¿La‏ قديم على جذع Шы‏ في 58. أخيراً. استعارت 
الخطوط النقوشة JS‏ القطرة المعكوس من الخط النسخي (E10)‏ بينما احتفظ كلا 
الخطين النسخي والنقشي بحلقة الحرف الأولي. متجهة یسارا. ومرتفعة فوق الخط. مع 
آنها في العربية منخفضة عن شكلها في النبطية. ونفس الأمر یندرج أشكال الحرف 
المنفردة (E22)‏ وعندما يأتي الحرف متوسطاً أو نهائياً في الخط النسخي يبدأ بحلقة 
واسعة (pl, P2c)‏ التي تضيق في مرحلة تالية (۳14-16). وکمحصلة. ola‏ الشکل والڈیل 
а Ый ud aat‏ لعل کی سیک Lux уйшде AR a‏ عند کتابة 
حرف الفاء في الخط العربي النسخي (علی سبیل التمثیل: N8‏ و .(16,P14‏ 

الارتباط و الاصطفاف. 

فرض الارتباط الأيمن على مستوی الحلقة في N2‏ والارتباط الأيسر gf)‏ الذيل) في NS‏ 
موقم الفاء على خط الكتابة. |5 à‏ إنه يُختصر من الارتفاع الکامل إلى المدی المنخفض في 
النبطية المتأخرة والعربية . لا یقطع الحرف أي شکل في آشکاله المختلفة خط الكتابة 
في هذه المدونة(۱ ۲). 

الأسلوب. 

الدائرة الواسعة لحرف الفاء في البروتوكول ۳10 تذكر بشكله في الخط النسخي 
المبكر (P2)‏ وبشكل حذوة الحصان في النقوش (5 ,۴2). Lal‏ في النصوص النسخية 
الأخرى P5)‏ ,14 ,13 ,9 ,7( فان الحلقة даз‏ عالیاً على عمود 35 الياء الراجعة في 
حرف الجر المتكرر في. شكل حرف الفاء الأولي الذي يشبه الهاء في P19‏ يبقى شكلاً 


ست *—— و 
۰۵ - قرأ بيلامي الحرف قافأ بدلا من فاء. اعتمادا على شکل القاف في .N19‏ 
yet‏ - فارن الباء والطاء والثاء. 


نادراً. ويأتي شکل حرف الفاء في الكتابة الفخارية ۳10 متماثلاً مع شكله في خطوط 
البروتوکولات. كما یتوافق شکل رأس حرف الفاء المثلثي المنبعح في EIT‏ وطبيعة الخط 
المسطح في هذا النص. 

йыз 


booa 0 ادر‎ ТҮ رس الات متا فی افلس‎ ГОТ ДО: 
الحلقة. أو شرطة مائلة‎ дуз giagi )۱۸)۳15-16, 22) بنقطة‎ gf (E9) بواسطة خط أفقي‎ 
Р15а) تحته (۳15)(*). هذا الاستعمال للشرطة المائلة القصيرة. في الخط النسخي‎ 
xi E9, ۳16 ولقد فطل تعلیم الفاء النهائية في‎ C غیر عايع‎ pal (ias کی الأسفل‎ 
a بواسطة دنل‎ Sigh اخطت شکل خرف القاف‎ 


حرف القاف 

الشکل: 

تمایز حرف القاف عن الفاء في النبطية يقع في جهة الحلقة المتوجهة يميناً. في حین 
أن حرف الفاء يتجه يساراً. وتصبح الحلقة البيضاوية المسطحة لحرف القاف على 
العمود الرأسي (N4-6)‏ مدوّرة )16 (N13,‏ في النبطية المبكرة. من نهاية القرن الثالث 
آصبحت جهة الحلقة BT‏ تحدیداًء وتبادل كل من حرفي الفاء والقاف الاتجاه في موقعهما 
الوسطي بشکل ae‏ وقد تبنی حرف الفاء في JSA N16‏ القاف وفي N13‏ و N19‏ 
اتخذ حرف القاف الوسطي JSS‏ الفاء. ولکنه آصفر حجماً. وقد ظهر كلا الحرفین 
шы‏ سكم GS‏ سد (الفاء: .N14‏ والقاف: .(N13,19‏ بشکل ote ele‏ حرف القاف قد 
تبنى شكل ДАЙ‏ أكثر Loe‏ تبنى الفاء شكل القاف, كما في N19‏ مثلاً. ولعل ذلك عائد 
لتردد حرف الفاء بشكل كبير في الكتابة. ويتآكد هذا من خلال شكل حرف القاف الخالي 
من الجذع في فترة ما قبل الاسلام. والذي اندمج مع الفاء في هذا .(Е2) vail‏ ويحتمل 
أن تكون الحلقات الطويلة والضَيّقة في القاف المتوسطة. والمتباينة عن الفاء الواسعة 
(A2, El, 5)‏ 0.252 . لقد جاء رسم حرف الفاء في الخط النسخي متماثلاه سواء في 


۷ - ما عدا الموضع المنتهي. 
۸ - في APEL Ш, 152:5(( Уз аа‏ وقي نصف ((17 -PSR I, П:‏ 


ҮРК I, X: 10)) فاستخرج‎ PSR I, Ш: 74(( في كلمة تفسك‎ - ١ 
يميناً).‎ P14b) الجیم‎ lad كما في الشرطة التي‎ - ۰ 


الشکل الذي ¿L=‏ مشابهاً للشکل الأولي لحرف الفاء النبطية. الذي تتجه حلقته یساراًء أو 
ذو الموضع الوسطي. وفي العريية zu‏ شکل حرف القاف (eer‏ عن الفاء في موقعه 
النهائي فقط. аду‏ الأسلوبٌ النقوشي الشكلٌ العربی الأقدمُ تلحرف. وهو مصور أيضا 
في (ТОРІ‏ إذ يأتي بمنحنى منکسر أو زاوية قائمة E9)‏ ,13 ,11). ویْحتمل OÍ‏ يكون 
متأثراً بالخط النبطي النسخي المتأخر (N21)‏ ویْبسط الديل إلى شكل عمودي بنهاية 
داثرية. في الخط النسخي (۳16-15). | j‏ 

الارتباط. 

لم يُتبنَ النقوش النبطية الارتباط الأيمن الذي CS‏ الحلقة )11 .(N8,‏ والحرف الذي 
يُظهر عموده الراسي. Leads‏ بين الحلقة والقدمّ. یکون الارتباط الأيمن مع العمود. بینما 
من الیسار یکون الارتباط مع القدم. ویْشکل الارتباط الأیسر في النبطية المبکرة 
,(N8, 10)‏ قاعدة الخط مع الحلقة التي caa;‏ إلى القمة وس الارتباط الأایسر Ute‏ 
باتجاه ارتفاع العمود الأيمن, > حتی یصبح ایت )5 من الحرف في الموقع 
s C reu‏ الخط النسخي المتاخر (N11)‏ والنقوش النبطية N13a)‏ یمیناء N16a‏ 
(NE‏ لمیر D‏ قبل الاسلام يتبنى حرف القاف JSS‏ وارتباطات حرف الفاء. 
ماعدا في الموقع النهائي حيث یحتفظ بالمنحنی الأسفل. 

الاصطفاف. ^ : 

رل شكل азый‏ النبطي العمودي ذو الحجم التام إلى خط الكتابة في عربية ما قبل 
الإسلام. ویأخن الیل طولا عميقاً Duas, (PT)‏ غالباً في الخط اللاحق, ليتشابك مع 
حروفه E13-16)‏ ,۳14-16). ویحتفظ حرف القاف الأولي فقط (وکذا الفاء) بالحلقة التي 

الأسلوب. 

بعض الأشكال النقوشية للحرف تَشتق من pull‏ النسخية. وجاء ذيل JEAN‏ النهائي 
في № آرفع من بقية ("д e 2 ОРЕ ЕРА‏ وتحاكي الذیول 
المستطیلة للحرف في TEE‏ الميلية (E14-16)‏ آشکال الحرف في الخط النسخي في 


۱ - انظر ایضا نماذج الخط النسخي المتأًخرة: ۳156 ,۳10 الشکل الثاني يسارا . 


۲ - ونفس الأمر في الوضع الوسطي لحرف القاف في الخط النسخي في Polotsky, "Three Documents",‏ 
pl. yod 1.25‏ 
۳ - کالمیلان الداخلي لحرف الهاء المبتدئ» الشكل المستدق لنهاية حرف الألف وحرف العین. والغرى في 


الدال والذال والكاف في هذا النص. ويؤكد كسلر السمات النسخية في هذا النقش. محاكياً المصاحف المعاصرة 
-(loc.cit.13 no.24)‏ 


المواقع المختلفة له. وظلت هناك بضّع حالاث قديمة ذات الثنية АДЫШ‏ لحرف القاف 
في الخط النسخي Le Sy (P1,10,15)‏ في المثالين الراجمین إلى الخلف أيضا 
(Ell, P15)‏ یمرض نص E11‏ احتمالیتین لذیل القاف, تتشابهان مع الیاء النهائية. بینما 
اقترب شکل الذیل الصفیر Саа‏ البيضوي لحرف القاف PA)‏ ,2166 يساراً) من الخط 
النسخي الحدیث. وقد احتفظ خط القرعة بالذیل المعقوفة القديمة. 

ега 


3522 حرف القاف بشرطة (E9)‏ أو بنقطة تحته (PA)‏ 09 أو على الأغلب بنقطة فوقه 
(P6,14,16,23)‏ )11( ۔ على أية حال. يشهد E9‏ و РА‏ في منتصف القرن الإسلامي الأول 
على الوجود المبكر للأسلوب الأول (القاف المنقوطة من الأسفل والفاء من فوق). : وتبدي 
الشرطات في 9 طبقاً لراي كسلر 7655185" pit‏ الخط النسخي في 
مخطوطات المصاحف التي تستلزم شس حا MEET [gl See‏ للعلامات الصوتية 
a all‏ 12 ویّظهر الأسلوب العكسي الیوم في الخط المفريي. إن الاستعمال الحدیث 
لتنقيط الفاء بنقطة والقاف بنقطتین فوقهما غير موجود في هذه المدونة. 


حرف الکاف 

الشکل: 

الکاف في الخط النبطي تحتل موضعاً نهائياً. یتمیز بجذع عمودي )5 (N3,‏ على 
العکس من ذلك يبدو بقدم مُقَوّس في شکله غير النهائي )5 (N2,‏ وکما يبدو بقضیب 
علوي طویل (N9)‏ أو بقضیب شدید التقوس um. (N8)‏ مرحلة № کل الاشکال تکتسبٌ 
Lard‏ منثنية. ویعلم الشکل النهائي للحرف بالفتح نحو يمين الخطاف العلوي )^( 
N14, N19)‏ ,134№( . وقد مال كل من شکل حرف шиш‏ في العريية, والامتیاز الموقمي 
إلى جهة #الخطاف c‏ (الذي ینعکس في ۱130 وبشکل أقل (N13a-b оз‏ في gh N13‏ 
تواجده في فترة ما قبل рси‏ طا ا#کبیر: المقید سابقاً في 


۶ - في كلمة quis]‏ 14 

P16] - 6‏ ]في قد. JUGS‏ وقنقل PSR І, Ш: 13, 27, 44f))‏ وفي حقه ))7 PSR I, X:‏ وفي قد ))9 ,4 КАО V:‏ 
٦‏ في کلمة المستقیم في الجانب الغربي من الواجهة الداخلية ((19 Creswell, MA I, new ed. Pl.‏ ویؤکد 
US‏ خمسة أمثلة من ملاحظاتها (انظ النصوص الكوفية ذوات الأرقام: ,۳۱ (A0 ло ,۳۳ , VV‏ 

۷ - السابق. ص YY,‏ وانظر Ша]‏ ص ۱۲١‏ أدناه. 

۸ - الحرف المبتدی الملتوي في МА‏ والحرف الأخير القصير في N13‏ غير متشابهين ul‏ 


الموقع النهائي. یر الآن كحرف آولي في AL‏ 

фы‏ ارت في giga‏ العريية کل المواقع» ولکن SAL‏ مختلفة. ففي الشکل 
المنتهي LS‏ العمودي الارتفاع الکامل للخط )22 (E9-10,‏ بینما تلك الأشكال 
غير النهائية »2 شکل زاوية صفيرة شديدة ОКУ,‏ وهنالك عنصر آخر في 
الشكل النهائي يتكون على استطالة خط الكتابة )13-15 (АЗ, E9-11,‏ ويحتوي الخط 
العربي النسخي شکل الكاف المقوفة )5 ,3 PL,‏ الخ.)؛ ولكن تطوّر الحرف بشكل5 
«(P14,16) а^‏ وبشکل ذرا اعين شديدي الانحدار في (8 ۳152 ,2103 أعلى اليمين). 
وقد حولت هذه الأشكال تباعاً كُبَرَت في oe‏ النهائي للحرف (PlOc, P15c)‏ . یکمل 
شکل الکاف النهائي الطویل الخطافَ بشكل تدريجي في منحنى لين أو عمود مُمال 
١ .)۱۲۰(۳14-16(‏ 

الارتباط: 

ae‏ الارتباط إلى الیسار بقدم الحرف Lal (N4)‏ عن الیمین فیکون الارتباط 
بمنتصف العمود )8-9,10 ,۸6). وقد 225$ اصطفاف كلا الارتباطین في النبطية 
المتاخرة (N13)‏ وولد هذا الارتباط خط الكتابة في الكتابة العربية المتأخرة. وهنالك 
эле‏ من النصوص النبطية (N14,16,19)‏ لم تزل تریط الکاف النهاية من عمودها. 

الاصطفاف: 

يحتل حرف الكاف في النبطية الارتفاغ الکامل, بطول أعمق في الشكل النهائي 
(N8, 9)‏ . في العريية یتبنی الشکل النهائي فقط حجماً كاملاً؛ | الشکل الأولى والوسطي 
يأخذان حجما is‏ . وکما هو 65524 في N13‏ وبالتوافق مع مبدا خط الکتابة» يدور 
الذیل النهائي أفقياً. في الخطوط النسخية في المراسلات الحكومية (P16)‏ تمتد الکاف 
النهائية على نصف صفحة. مع عدم الالتفات إلى تكلفة ورفق البردي. 

الأسلوب: 

القمة غير النهائية المشعّبة لحرف الكاف في N19‏ مُميزة عن كل الحروف ذوات 
القضبان العليا في هذا نقش (مثل, الراء والدال). النصوص العربية في حوالي نهاية 
القرن الهجري الأول pol‏ أساليب مختلطة . فالخط النسخي )23 ,22 (P17,‏ يبدي حرفاً 
ذا زاوية متمددة أفقياً بخطافات ظاهرة (۰)۳22 بيد أن بروتوكول (P10)‏ والكتابة النقشية 


9 - الرمز الكتابي 8170 الذي اعتبر حرف كاف يجب أن يكون تحت الهاء. انظر ص ۰۳۷ 
۰ - الكاف النهائية المستقيمة في الشاهد القبري 88 تتبع الخط النسخي المعاصر. 


(E22)‏ تجمع شکل Ex am‏ في الخط النسخي المجنح شديد الانحدار t^‏ شکل الخطاف. 
ویقدم الخط المسطح في 7 کافاً بقضبان متحاورة. 


حرف اللام 
سس 
Saad‏ الشکل النهائي لحرف اللام برُجُوعِ الانحناء من الشكل المستقیم غير النهائی(۳۱) 

وکان ذلك في وقت مبکر: تزامن والنقش N2‏ . وقد Atal е‏ بشکل منعنی کی N3‏ 
. بعد N10‏ استبدل t>‏ المنحنى الكبير بعمود ذي قدم ашо да‏ بدت بشکل جزئي في 
الخط النسخي аы, .(N8)‏ کل نهائي مستفیم ثاني )7 (NA,‏ تزقيظ بقدمه ویتمقب 
من القاع إلى القمة. تحتوي النصوص 19 ,16 N16,‏ أمثلة متأخرة عن هذا الشكل النهائي 
للحرف. لقد ساد en de SEN‏ الأول إلى الآن (ذو القدم ofall‏ والعمود Cl‏ في 
التصوص المتأخرة oo ciis .(N16-20)‏ أن يبدو Gull‏ بشکل منحنی أو منثني (N20)‏ 
الذي نجده ثانية في التصوص العربية من فترة ما قبل الاسلام ۰۸4 الخط العربي فقط 
هو الذي aii‏ الانحراف ( ۸4 إلى اليسار) والمنحنى الأسفل الكامل P2)‏ ,61). وقد 
طورت النقوش العربية لاما مستقيمة عمودية. Jans‏ الارتفاع الكاملَ للخط. مع انحناء 
مستطیل, ينحدر قليلاً تحت خط الكتابة ويستند في بعض الحالات كلية على الخط 
C (Lus E9d)‏ ويُبدي جذع الحرف في الخط العربي النسخي مرونة كبيرةء سواء أكان 
مائلاً (۳15) أو بشكل 5في بعض الأوقات. ويستند الشكل النهائي للحرف على الخط 
بادی الأمر ,(P1)‏ لكنه ул}‏ تحته فيما بعد (P9,14-16,19)‏ ويبدو „EST‏ وضوحاً في 
2 ,۳14 حيث أن المنحنى الأسفل لحرف اللام يتماس أو يجتاز حجم عموده الواقع فوق 
الخط. 

إن التوسّع الأفقي لحرف اللام الذي ينحدر نحو الأسفل في (۱۳۳)۳23) pal‏ غير عادي 
في الخط النسخي. ولكنه مناسب لخط النقوش E9b)‏ يساراً). 


۱ - اللام الطويلة المنحنية في أول الكلمة في N4‏ تتحدى هذه القاعدة. 

۲ - انظر تحت بند الأسلوب لتوضيح 23 ,۰۳13 

۳ - في تعبير: أرسل | إليه بكسوة. . جروهمان قرأ Шэ дл AL:‏ أن هام مفتوحة لا تتجسد بهاء مشاتهة لما 
هو في النص (والتي تحتوي عددا من الأشكال المنتظمة) + شكلياً فان قبول هاء مرتدة يتطلب أن یکونَ المُرسل 
إليه أنثى: بينما بقية النص مصاغة بصيغة المفرد المخاطب المذكر. هنالك لام نهائية آخری بذیل أفقي تظهر 
في (18) 11 KAO‏ في اسم بسيل. 


الارتباط. 

پرتبط حرف اللام في النبطية عن یساره آو عن سو 422 )7 (N4,‏ آو من عموده 
)8 ,۸6). أما في الارتباطات غير النهائية يبدو حرف اللام متعدد الاستعمالات. قابلاً 
للتماس على أي مستوى من الخط ‘ ویضاف غالبا کمنصر ثالث إلى الارتباط الموجود 
nd‏ ويُمكن Sf‏ و a‏ هذا ثانية = سر في 0 pd es‏ ا حيث 

مع الحرف المجاورا )1( ٠ (QAI «N19‏ وينتمى "T‏ هذا تعید حرف КТ‏ مع الألف في 

„(1 P10 
tat الخط العربي‎ = Ls تماما‎ «4312511 

الاصطفاف: 

تندفع اللام النهائية في النبطية طويلاً مع خط السقف. وشکل قدم الحرف غير 
پور ا ی ی Ыш adi‏ تقطمه (وهذا ملمح یمیز 

ضع الحروف الم ate‏ قوفه. في Gee о>‏ الأشكال. النهائية 07 بالعمق. 

oe‏ آکثر في الخط النسخي. 0 تيال في التوستم نع العمودي لحرف اللام. سواء في 
النبطية (N8)‏ أو في العربية (۳15-16). الشكل النهائي الثاني في النبطية 
У 5642 (N4,7,16,19)‏ يُرى في اللام النهائية المستندة على خط الكتابة P23)‏ ,۱۳۹()۴9). 

La‏ بالنسبة للام البروتوکولات. فانظر تحت حرف الیاء. 
3 - كاللام هی ل ه م .(Y)‏ 
Yo‏ - لام- تاء- حاء في $0 رات با ميم قن (Ке‏ 
-sla - ٣‏ لام في هلك (о)‏ مع متواز سفلي لحرف الهاءء مقسم پاللام کریاط آیمن. 
۷ - لام-کاف في الملك (Y)‏ مع شية سفلية صفيرة لحرف اللام قسمت بکاف نسخية. 
۱۳/۸ - اللام النهائية قسمت ككل بواسطة الف في الكلمة التالية في ر س و لأ ل ه رسول الله. شکل الحرف 
قريب الشبه من الألف. 
۹- خط الكتابة من الوجه الخارجي يرتكز في الشریط الفسيفسائي. ويترك مساحة كبيرة فضائية علوية . 
وبنفس القدر في الطول السفلي. المزج الأولي یتبع الواو والنون. مثل هذه السابقة التي تنضم الحروف ترفع» مثل 
الياء والنون في Lol‏ الذين آمنوا Creswell, EMA I)‏ طبعة جديدة لوحة ۷). الحروف القائمة المنفردة تتزل بخط 
الکتابة نحو الأسفلء کالالفات واللام الف في إلا الله (السابق, لوحة 1( الحروف القائمة المتصلة تتسحق في 
ارتفاع واحد. فاللام يضارع الياء الوسطية أو الشين أو الشين. هذا الارتباط الأولي في الطول السفلي لوحظ في 
خط البروتوكولات. الوجه الداخلي ل N9‏ على أية حال, يلتصق بشكل صارم بخط SI‏ يقع ضمن الشريط 
الفسيفسائي في ثلثه السفلي. هذا الوجه يحتوي Lat‏ على أغلب الشرطات التي تشكل العلامات الصوتية المميّزة. 


الأسلوب. 

اللام العمودية القائمة تَسهمٌ بشّدة في تصور الخط . حيث تتأكد صورة الحرف فيبدو 
عموديا وقصيرا ا في النص التذكاريء ویمَوّس الحرف قليلاً ويميل عند رسم 
الحروف. مما يسا هم إلى مباعدته Айз»‏ تا اللام (۱) في کل المواقع ( في 212 | إلى 
الیمین؛ г‏ 3 إلى الیسار)؛ (Y)‏ فقط في الموقع النهائي ) في el PIS‏ الیسار(۱۳۰)؛ 
او ated (т)‏ على сааьа‏ والأحرف DI‏ 95 ( یموس خرف الام 
دا عن الألف في آداة التعریف في 14 A2, P6,‏ و ۳۲؛ ولکنه یمیل بتواز مع الالف في 
:A4, P8‏ ویمیل R‏ حرف الظاء السابق له في ۶15)('"'). 

يبدي البروتوکول ۳10 آشکالا نسخية ممیزة: شکل لحرف اللام متوسط حلقي. متصل, 
ینزل ليجاري الحروف ذوات آنصاف الحجوم (السین أو الشین, الباء. الياءء الدال أو 
الذال)» أو يندفع إلى النصف العلوي من الخط. حرف اللام في أداة التعریف oss‏ في 
قمته بالألف السابقة. يفترض في شكل اللام النهائية مستطيلة الشكل في ۳23 ذات 
العمود والذیل والطول المتشاوي أن تكون سمة للحرف في النقوش (89). 


حرف المیم: 

الشکل: 

إن الشکل المفتوح لحرف المیم يعلق منفصلا بشکل بيضاوي قائم. يأتي هذا الشکل 
آولا في موضع نهائي من الكلمة (متصلا في: 6-7 N4,‏ ومنفردا في: 8 (NS,‏ بینما يأتي 
مفتوحا في غير هذا الموضع 

وقد بقي الشکل البيضاوي مستخدما T‏ النصوص النسخية (N8)‏ والنبطیة المتأخرة 
(N13-19)‏ وفي جمیم مواضعه. بینما تحوّل الشکل المستطیل الضیق بداية إلى مربع في 
4 ثم أضاع تزویته الحادة وشکل الخطاف الذي كان یظهر في أعلى الحرف كما في 
.N16-18‏ 
متحد في حركة واحدة. أما الحروف التي في بدایات الكلمة في N17-18‏ و N21‏ فانها 
تزودنا بنمط المیم العريية في (A2-5)‏ 

تبتعد النصوص النبطية المتأخرة عن آشکال المیم في العربیة؛ فلقد شکلت خطافات 


- خلال PSR I, II‏ 
۱ — فى الظلم ((69 ,66 PSR I, Ш:‏ وانظر أيضاً رقم ۵۱ فى باب «ШАЙ‏ تحت بند الاسلوب. 
في و رقم ۵۱ في 


— 


كبيرة (N19)‏ وأجسام مفتوحة الزوایا (N20)‏ ولم تترك MIST‏ للعربية تقريباًء فمرحلة 
التحول من نمط الحروف النبطية إلى الألفبائية العريية. لا بد أن تکون قد جاءت عندما 
تمٌ الابتعاد عن شکل المیم ذي الخطاف. وهذه المرحلة تعود إلى بداية القرن الشالث 
الميلادي. ويعلن کل من N21‏ و A3‏ أن الخط العربي النسخي یکتب المیم المتوسطة في 
نتوءین, یّتلاقیان في القمة. وتم تبني جزء الحرف الذي يشكل نصف دائرة؛ تستندٌ على 
الخط )5 (A2,‏ في النقوش العربية (E1,6,13)‏ وخط البروتوكولات (۱۳۲()۳12-13), بعد 
بعض التتوع كما في El‏ أصبح شكل الميم في النقوش العريية دائرياً. يتمركز حول خط 
الكتابة. وطور المتغير النهائي طور ذيلا أفقياً قصيراًء الذي يختفي أيضا في (E12)‏ 
ويظهر الذيل في نص واحد عمودياً (۳21). يرسم الشكل البيضاوي الوسطي لحرف 
المیم. المستلقي فوق الخط في الخط النسخي بعكس عقرب الساعة. مبتدئاً من القاع. 
وقع في افتتاح الحرف في الخط النسخي المتآخر بالتناظر مع المتفیر النهائي 
(АЗ, P1)‏ یتم رکز حرف المیم الوسطي في الخط النسخي آیضا حول خط الكتابة 
(ماعدا في PO‏ والبروتوکولات (P10-12‏ وقد ظلت الاستدارة باتجاه عقرب الساعة في 
وضع الحرف منفرداً موجودة (۳14-16). كما هو الحال أيضاً في المتفیر النهائي للحرف 
في ۳10. وقد بقي الذیل أفقياً في бәдә: РІ‏ بشکل تدريجي (P5)‏ إلى أَنْ 623 быз.‏ 
عمودیا طویلا (۳14-16). ولقد آبقت بعض النصوص النسخيية (البروتوکولات و (P23‏ 


على أية fle‏ ذيل المیم أفقياً. 
الارتباط. 


يوصل القضيب العلوي )4 (N2,‏ أو الأسفل ((6-8 N3,‏ لحرف الميم في النبطية المبكرة 
إلى الیسار؛ بينما من NO‏ فصاعداء يندرج هذا الأمر فقط الحرف الأخير. يمسن الارتباط 


إلى اليمين وسط (N4)‏ وأعلى (N2,6,8)‏ أو أسفل (N6-7)‏ الحلقة. وحيثما يصطف كلا 
الارتباطين (N18)‏ نعترف على JEAN‏ العربي. 
الاصطفاف. 


يمتد حرف الميم ذو الحجم الكامل بعمق تحت C dax‏ في النبطية الكلاسيكية 


- ظهرت مبم حلقية واحدة معقوفة في أحد التصوصء N10‏ 

۳ - قرأ بيلامي الميم قراءتين (وقرأ جرمه الكاف في .۱ ۲ . وعين - راء في (Y .١‏ وهما لا يتكئان على أمثلة 
مشابهة. في السطر الثاني اعتبر بيلامي ما يشبه الحلقة. وذلك في الارتباط العلوي في العمود الأيسر (۰۱ (Y‏ إذ 
تتصل الحلقة Bale‏ إلى اليسار. وقرأ أيضاً حرفي النون - ياء كحرفين متمازجين بدائرة صغيرة في ١‏ . ۲. بينما 
әле‏ جرمة ميمياً (مشابها لما في (ND‏ 

۶ - وبشكل ملموس في السطر الأخير من النص .N10‏ 


والنسخية. وتبعث الاحساس بالاتجاه عمودياً. في النبطية المتأخرة а}‏ الحرف 
ویخفض نحو خط الکتابةء حيث يستقر على هذه الحال في العريية. شکل الحرف 
المستدير Zu‏ بخط الکتابةء فيما عدا ميم البروتوکولات. الذي يستلقي على الخط. 
ويرتفع حرف الميم الأولي الذي يسبق الحاء. فوق خط الكتابة. 

الأسلوب. 

أن الديول العمودية j‏ تتركز في الحروف النسخية )23 ,014-16). والا ola‏ النهاية المائلة 
أو الأفقية القصيرة هي التي ass‏ حرف الميم لا (olas‏ أفقياً SLA‏ بين الحروف, 
كما في الکاف. والدال أو الذال, أو الباء أو التاء أو الثاء عل سبيل التمثيل. في «P23‏ فإن 
الميم التي ترسم في نهاية الكلمة. ذات الشكل نصف دائري. تستلقي على الخط. كما هو 
الحال في ذيولها الصتفيرة أو المفقودة. ونجد في خط النقوش أن الذيل العمودي لحرف 
المیم في E21‏ مستعار من الخط سی 

تعرض البرتوکولات آشکالا محددة. 
طريقة الكتابة التي توصل الحروف بشکل کثیف 

يرتكز حرف الميم الأولي فوق خط الکتابة. ونجد في نصي (P10,13)‏ ميمين متعاقبین 
ومتتاخمان أو متداخلان. فعندما Geld‏ حرف الميم حرف الحاء یرتم قوق خط الكتابة 
كنتوء مرتد (۳11-12). حرف الميم الوسطي يتفير ليشكل حلقة تشبه حلقة الفاء 
(۳10,13) أو شکل і, з‏ )19-20 ,۳11). من خلال نضد الحرف مع حرف الحاء اللاحق 
له. فإن حرف الميم الوسطي YEAS‏ حلقة عمیاءَ تحت الخط (۳21). آما حرف الميم 
النهائي فيمتلك ذيلاً أفقياً (20 ,12-13 ,۳10) أو انحناءات نحو الأعلى في الحالة واحدة 
.(P13)‏ 


GA 


شتقت بشکل جزئي من خط النقوش. أو من 


حرف النون: 
الشکل: 
یمکن في الحروف النسخية النبطية (N2)‏ أن نمیز بين النون АДЫШ‏ المستقيمة, وبين 
النون غير النهائية ذات القدم الذي ينثني يساراً. وتظهر الكتابة النقشية هذا التمایز في 
6 بينما تقصّرٌ جميع أشكال الحرف: ويظهر الشكل المنحنى أيضا في الأشكال 
التهائية )21 ,16-17 ,13 ,9-10 Leis .(N7,‏ نجد أن الأشكال غير النهائية في ۸16-19 


له ا PIOS‏ انتقلت إلى الخط العربي. ويبدو هذا من خلال استطالة الشكل 
N17 mes ae‏ والذي Xs‏ في n. ze on ‚АЗ‏ النون 


.)۱۳۳(۸4, E1, 2, 8, ("АТ مُحتویٗ أصلاً في‎ N21, N16 

يمكن أن تمیز Ый‏ النقشية Bale‏ من الراء بحجمها الأکبر ودائرتها الأکثر استدارة. 

يوجد هنالك E iig‏ من الأشكال التهائية: نصف الدائر: میدن Cras‏ 
(Е1,10)‏ ؛ منحنی مسطح (E12)‏ خط عمودي أو مائل بخطاف .(E5,11)‏ وبشکل أكشر 
تكراراً. تنطبع النون النهائية نصف 5,55 . تنحى باتجاه الیسار .(Е22-23)‏ في الخط 
العريي النسخي نجد بأن انحناء الذیل SL‏ مسطحاً باوضاع عَرّضية؛ كما في الخطوط 
المائلة المستقيمة )21 (P8,‏ ونجد في الحروف التي تبدو في ۳14-16 أن الارتباط 
النهائي فیها قد تميز من خلال منحنی متدرج في الانخساف, بشکل مسطح. ویظهر هذا 
التمیز من خلال آشکال متتوعة. والتي تمیل إلى الشکل الداثري. يظهر في البروتوکولین 
E21 ¿as )۳19-20(‏ ذیل النون النهائية مستلقیاً على خط الكتابة. 

الارتباط 

يرتبط حرف النون النبطي من الأسفل من جهة الیسار. وإلى اليمين بالجزء الأعلى من 
عموده. وبالنسبة للارتباط ور a tig, ell dias‏ يتصرف على اسان وطول العامود 
(N7, 9-13)‏ ویصطفٌ الارتباط ذاته إلى الرباط الأيسر (في موقعه الوسطي). Kig‏ 
حرف النون Ша‏ رسم السن في ارتکازه على خط الكتابة ((16-20 .N9,‏ یشکل تلازم حرفا 
الباء والنون في العربية رياطاء يبديهما كحرف مزدوج .(E2, 7, 17, P4) ligature‏ 


٥‏ - هذه القراءة نون منقطعة بخط القاعدة. مع الاقرار مقدما بعدم براعة الکاتب. ولکن لا تبدو نون آخری 
ممائلة في هذه المدونة. 

- كانت قراءة العمود المستقیم لحرف النون النهائي موجودة. فان مثل هذا الشکل يبدو لأول مرة‎ 15] - ٦ 
یمیناًء ۰ من الأول إلى الثالث عن الیمین). وفي الشکل‎ P6c) وهنالك أمثلة آخری ظهرت في الخط النسخي‎ 
الوسطي للحرف في هذا النص, يفسر بيلامي انقطاع السطر مرتین في الحرفین کشرطة صغيرة تمثل ما قبل‎ 
م ر ي) عمر بینما وجد بيلامي )£ م !ا ني ) عماني. في السطر‎ E) التتوین. لذا في السطر الثالث لیتمان قراء‎ 
الرابع لیتمان قراء (ب ن ي) باني بینما وجد بيلامي (ث ان 6( ثاني.‎ 

يجعل بيلامي تفسیر مثل هذه النون باشتقاقها على نحو ارتجاعي من علامة التنوین والتي يحتوي على شرطتین 
متوازیتین . تحلیل التنوین على انه نون مضعفة. يجعله يساوي كل شرطه بحرق النون. وبکل وضوح فان هذه 
الفكرة لا یقوم علیها دلیل. فلا النون المدعاة تشکل نهاية صرفية (إعراب) . ولم تظهر آية علامة تنوين قبل القرن 
الهجري الثاني. آحجام الحروف أيضا ترفض هذه القراءة: بيلامي يفسر الحرف ذا الحجم النصفي (نون وفق 
قراءة لیتمان) کرکب من حرف الألف ذو الحجم الکامل والنون. ولذا فان حرف الألف الأخرى تبدو أكثر طولا. لذا 
فان قراءته تستند إلى كتابة نادرة حمثرث لحرف الألف» ALIS‏ في النصوص العريية قبل الاسلام. ما عدا شاهد 
وحید (کاتب) في ذرات النص (A4)‏ انظر: Diem, "Untersuchungen zur fruehen Geschichte der arabischen‏ 


.(Yo) 3,28 orthographie ...I, 5 


الاصطفاف 

الحرف النبطي کامل الحجم ذو الطول المتدني في موضعه النهائي )10 (М8,‏ يُتبنى 
المدی المنخفض في AXI dy pall‏ حافظ على عمقه, خاصة في الخط النسخي. آما في 
الب روتوکولات. فان حرف النون يَجَلس على خط مثل الواو (۳19) أو СА?‏ حلقة 
(۴11)". إن التقش الطيني ug БАЙ‏ المحدود بأطرافه المتوازية, эу)‏ المنحنی 
النهائي فوق خط الكتابة أيضا. 

الأسلوب: 

يزاد حرف النون. كحرف الميم ذي الذيل الطويل المستقیم. من موضعه الرأسي في 
(N8) en! dax‏ والخط التذكاري النبطي الكلاسيكي )7( a a;‏ في 
العريية دوراً مشابهاً كأي حرف طویل وعمیق في الألفبائية. ونجد في بعض التصوص 
النقشية (E14-16)‏ أن الذيل في حرف النون قد أظهر تماثلاً مع نصف ССА ВУИ‏ 
على خط الكتابة. وفي بعض الحالات аар‏ المنحنى أفقياً (10 ,86) أو بشكل قطري 
(P17, 21)‏ تحت خط الكتابة. وفي الحالة الأخيرة, النتوء يتجه يساراً ويُصطف على خط 
الكتابة. تلي النون القصيرة الممتلئة في 7 تلی الرمز الكتابي المسطح في هذا NEST‏ 
رأسه المُزهر Gad‏ عن الخط الكوفي المُرّخرف . آما في البروتوكولات فقد أزيلت النون 
Be‏ 


التنقيط. 


توضع فوق حرف النون في النقوش العربية, علامة صوتية مميزة. وهي خط قصير 
TI‏ السن )15 OYAXE9,‏ . وهنالك نص نسخي واحد pala: APR)‏ فيه شرطة قصيرة 
398 حرف النون الوسطي. gi‏ كل الأمثلة النسخية الأخرى, تنقط النون غير نهائية هوق 
الستن؛ Leis‏ تنقط النون ASL gil‏ فوق المرکز (P15-16)‏ آو على جانب (P20)‏ المنحنی. 
وتخضع العلامة أحياناً إلى بعض تغییرات الموافع gi‏ مثل الموافع غير الأولية في P5‏ « 
آو ме ei‏ التهائية في P2‏ . وبالتالي فإننا نلحظ تردد аъ‏ على النون في جميع 
وت )23 -22 ہس ٦‏ وتبدو بان قد کے Lade‏ متا للحرف( ee‏ . فالنون 
۷ - هنالك Gye‏ أخرى موجودة في ۳17. 
۸ - لم تظهر نون نهائية منقوطة في لوحات کریسویل. ولکن کیسلر لاحظ شرطة فوق النون في اسم сә!‏ مریم 
(في النصین الکوفیین ۰۱۵ (EY‏ 
۹ - في اسم المدينة [هناس. TV‏ 
۰ - وهذا واضح للعيان أيضاً في 111 m 215-16. PSR I,‏ ۲5ء حيث ela‏ الحرف النهائي فقط منقوطاً بشکل متجانس. 


ج-- — 


الشکل 

هذا الحرف هو الوحيدٌ الذي له ثلائة متفیرات مختلفة كلياً حسب موقعه. فالتحول في 
الهاء الأولية یمکن أن یوصف بأنه تغير بتسعین درجة في العمود الرأسي الایسر. مبتدثاً 
بتواز مع العمود الأیمن. بحیث یصبح موازياً للقضيب الأفقي الأعلى. تباشیر هذا التحول 
بدأت في NI‏ و Y‏ والتي اکتملت في N16‏ و ۱۹ء يُبقي المغايرٌ النهائي هذه القضبان 
العمودية المتوازية. بيد أنه يُوصلها بمريّع (NS)‏ أو حلقة بيضوية ذات قمة مسطحق 
c? (N10)‏ مواضع متعددة في النقوش النبطية التذكارية). . في BIETER кылыш‏ 
المفایر النهائي يُفرطح إلى شکل قطرة أفقية فقية )4 A2,‏ ,19 1 مع رزة تمد أعلى منه. 
وقد تمثلت العناصرَ الاولية КИТ‏ البادئة في العريية المتأخرة {Sue‏ في N16‏ و ‘N19‏ 
a...‏ كما VAS eee‏ 1ئ۶ خر ود و 
M а^‏ المتوسطة المنحدرة (pl)‏ . توقف en‏ النقشي الأولي RR‏ 
(E1,3,5,12)‏ والوسطي )22 (E2-5,12,‏ عندم ا یدعی مرحلة الفراشة, وهو شکل 
إهليليجي ЫЗ‏ بخط الكتابة. الشكل المثلثي في شکل الهاء غير АДЫШ!‏ في النقوش في 
E8- 9‏ صدی للصورة ау Ай‏ في A2‏ أو ۳4 аі‏ الحرف жй‏ الزائف للقضیب 
الداخلي en E»)‏ الذي يبدو сш‏ وغير عادي . في الهاء الاولية النسخیةء الشرطة 
المتوسطة تقصر تقص EE‏ لی الیسار ٠ (P4,14,16,19)‏ بشكل رآس القطةء او و یا 
del‏ إلى лы‏ سس و -(P22-‏ 
PI Een‏ هو حقاً ы ш‏ وفي 82 الشكل الاهليليجي monem‏ 
بخط الكتابة في حالة صارخة. ونجد Jall‏ فقط في 9. الشرطة المتوسطة الطويلة 
تقطعٌ إلى شکل مسمار ماثل قصير, یرجم Зз‏ إلى الأسفل والخلف قبل إكمال الحلقة 
الثانية, WT‏ إلى dui‏ الكتابة . العدید من الأشکال кыш‏ المعترضةه والمعلقه ما 
ЫЙ)‏ باقية في المرحلة التي yo‏ في 16 P15-‏ . يمكن أن تتتبع الحلقة КАЙ‏ النهائي 
للحرف في الخط النسخي Us]‏ باتجاه عقارب الساعة أو بعکس اتجاهها N17,19)‏ 
کلاهما)؛ أو في أية حالة محتملة یمکن أن تخرج بها النهاية )16 (P10,‏ أو تزال (۳14). 

الارتباط 

حرف الهاء النهائي يرتبط غالباً من قدمه (N3)‏ وأقل تكراراء في ارتباطها الوسطي 


u 


(N6)‏ وضي الأعلى .(N8)‏ الارتباط الأولي یوصل إلى الیسار. Ua]‏ إلى القضيب الأعلى 
(NG, 8)‏ أو إلى قدمه (0۷6). reis‏ في حرف الهاء الوسطي كلا الخيارين حيث ترك 
فقط بضعة حالات للهاء غير مرتبطة النبطية. عندما نضمت نهایات "me‏ اليسرى 
«(N14-15)‏ عمل القضیب الأعلى uk‏ کخط ایصال ta Cari ый al‏ إلى 
الارتباط الأيمنء وهكذا шш‏ أفقياً خلال الحرف fis)‏ شكله في العربية الذي یتخذ 
شکل الفراشة). هنالك نوع جدید من الارتباط NUT‏ من قبل كلا المتوازیین وأسفل 
التَقویس العمودي, ы‏ في ۰٩۷19‏ ثم Aa‏ القضبان المتوازية إلى اليسارء لكي يدهم 
خط الكتابة فقط آلارتباط الأيسر .A2)‏ و .(E8-190‏ 

الاصطفاف 

من خلال حجمه الكامل في النبطية, ينحدر حرف الهاء إلى مدى متوسط في العريية. 
يكون الخرف في و IR‏ غير النهمائي. Caza LA]‏ بتساو بخط قاعدي 
(ELE2-5 Baia)‏ أو يَجِيءٌ مستلق على خط الكتابة (۳14-16) بشي القّضيب الداخلي 
عالياً واختزال الحلقة السفلية مقابّل خط الكتابة. حرف الهاء النهائي يَرتفعٌ فوق خط 
الكتابة إذ ذاك. 

الأسلوب 

حرف الهاء الوسطي في النقوش ул‏ عبر العديد من الاختلافات. بين المستطيل .E1))‏ 
والداثرة «(E2,12,22)‏ والشکل البلوري (E5)‏ « والم تلث (68-10). الشكل الأخير جدير 
بانتباه خاص لأنه یتمشی مع Zi‏ سماكة قطع منقار القلم aaa‏ شكل خرف الهاء 
الوسطي في طراز رقم 7 فرید أيضاء ]3 یتکون من داثرتین متتاخمتین تستلقیان على 
خط الكتابة. وهذا يذكر بالحرف حاء في السّريانية. وتنج هذا. على N‏ من ul‏ 
الخط المسطح ذاته المنسل(۱*۱) حرف الهاء النهنائي ока‏ أن یکون مثلثیاً (E6,18)‏ آو 
مفتوح الیسار في الخط النسخي P11)‏ المنفصل А (а‏ 1 رزة الحرف بشکل 
مرتد ,E2)‏ و (РІ‏ أو في q | AE‏ قطم‌مائل. مشابها لحرف 
اللام الذي یسبقه في لفظ الجلالة. متشابهاً ثانية مع طبيعة القلم. 


۱ - انظر: .87 مصطلح Schleichend Кийс‏ الكوفي المنسل أطلق من قبل کونل E. Kuehnel, Islamische‏ 
.Schriftkunst, 11‏ 


حرف الواو 
الشكل 
а‏ الانحناء الأفقي لحرف الواو إلى حلقة كاملة (N4)‏ في نصف الحرف العلوي 
te (N13)‏ ۰ہ Spall‏ المستقيم إلى الشمال بداية في 8 و ۸2. اما في العربية 
فيتكون التغييرٌ الوحيدٌ؛ من تشکیل الذيل في خط قطري مائل ET)‏ وانحناءة ذات زاوية 
(83,18), أو منحنى في نهايته Gg‏ يساراً. أو اسفلا. اعتماداً على طوله. ولقد نحا 
الذيل في الخط النسخي المتأخر, فيما عدا الاتفاقیات, ليكون أكثر قصرا . 
الارتباط 
لقد وصلت الواو النهائية في النبطية من القاعدة (في مواقع مختلفة من 4 (N2,‏ 
ونادراً في الوسط (۵۷10,13,16). وقد ظهر الارتباط في الحلقة أولاً في N8‏ ثم في 
8 واستمرٌ في العربية. يُظهر نص N19‏ حالات غير منتظمة لحرف.الواو الوسطي في 
4 نتيجة لحرف الياء الراجع retroflex‏ الذي یُسطر الكلمة كاملة من أسفلهاء مشابها 
Ly‏ مورس في NB‏ حيث أن الحروف النهائية الأفقية تعبر الکلمات كاملة. 
حرف الواو الوسطي SUES‏ الذي يرتبط بحرف اللا م اللاحق (P12)‏ والميم التي تشبه 
الواو الأولية تكونتا نتيجة خط البرتوكولات المجان 
الاصطفاف 
„ш‏ الحرف الارتفاعٌ الكامل أساساًء بينما انخفض حرف الواو في العربية إلى أسفل 
سی سار ТЕЧЕ ИИА‏ يستلقي بالكامل ضوق خط 
الكتابة في كل مواقمه «(E9)‏ . لیصبح ميزة خاصة من خط البروتوکولات. . وتصدق jal;‏ 
على الحروف الأخرى ذوات الذيول: خلت مكل هذه انعر وف تاره وه jas‏ & الارتباط 
الاعتيادي الستابق فوق das:‏ التسطیح P10,13)‏ الخ). 
الأسلوب 
تتناوب حلقة الواو بين شكل بي ضاوي p1,2,8)‏ ,85,10) وآخر مثلثي 
(E3,14,18-19, P8,14,15-16)‏ . عكس الذيل المقصر للحرف في الخط النسخي 
المتأخر الاسلوب الكوفي. حیث уга‏ حرف الواو عن الراء فقط برس مستدیر (حیث 
قورن براء ذات رأس مثلثي). f‏ | 
حرف الیاء 


الشکل 
یمیل حرف الیاء النبطي ذو الشکل المسقوف Lily‏ ويأخذ شکل منقار طير O29225‏ في 


-N2‏ ویوصل الحرف يساراً بارجاع النهاية السفلية. مبقیاً شکل خطاف. واستمر هذا حتی 
النبطية المتأخرة. بعدها آصبح خطافه مدوّراً (مثال: الأشکال المستديرة في (N8-10‏ 
وکان أول اختفاء له في شکله الوسطي في الخط النسخي في النصین ( (۷8,11. وجاء 
من الأشكال الي تمثل حرف الراء الوسطي شکل سن بسیط (نسخي N8b‏ یمینا؛ نقشي 
N18b‏ كلاهما يميناً) وقد تطور هذا الشکل فیما بعد لیصبح شکل حرف الیاء العربي في 
فترة ما قبل الاسلام. وعند تلك المرحلة. ینم زج حرف الیاء غير النهائي مع كل الحروف 
الاخری ذات الأسنان ¿vii Ua)‏ أو الثاءء الباء والنون غير النهائية). ما زالت, في بعض 
النصوص العربية الميكرة Уыз )۱٠١('')۱۶١(طو9, )۱*۲(۳1, P2,)‏ حرف الياء من الباء, والتاء 
أو الثاءء والسين أو الشين باختلاف الارتفاع, وفي نمط الخط النسخي المتأخر 
(۱*۹(۳14, يتميز حرف الياء بدرجة الميلان أو الانحراف. نجد أحياناً أن طبيعة النقش 
ذاته. هي التي تتحكم بطبيعة بطول الحرف(۲*۱). 
ویرتبط شکل الحرف النهائي في النبطية بنهایته العلیا فجاء بشکل خطاف. امتد لیکون 
منحنی ضیق طویل . ویّتناوب في اتجاهه بين الماثل والعمودي (NE)‏ وتظهر [مالة قصيرة 
في شکل «Ы‏ التي ترد في نهاية الكلمة. مُشكلة منحنی بسیط. يبدو في النصین N12,‏ 
545.16 235 كشكل حرف S‏ في نقش (WAZ‏ وهذا التغير العَرّضي للشكل الأفقي 
تلحرف (NI2, N21)‏ اختفی يعد ۰۸1 ظهر تغییر الاتجاه فی الیاء النهائية الراجعة الوارد 
في (Ec)‏ مسبقا في .N20‏ أخيراً 395 الشکل النهائي المنفرد أفقياً (E4)‏ وھکذاء оја‏ 
حرف الیاء النبطي. ذا النهاية الطويلة. استمر بالظهور في النقوش العريية. حيث rv‏ 


۲ - سنا الياء والنون یکونان آطول من آسنان السین والشین حینما توضع بجانب بعضها البعض (هناس Y .١‏ 
خمسین ۰۱ (Y‏ في حالات آخری. الياء الوسطية تکون طويلة جداً (خير ۱. ۲؛ خليفة قير .١‏ ۲). الأ حرف الثلاثة 
المتجاورة تاء- ياء - باء لم تكن متساوية الارتفاع (كتائبة ۰۱ (t‏ لتجنب الاختلاط السین أو الشین. وعندما تتلازم 
هذه الأسنان الخمسة. یبرز حرفا التاء والثاء (ائنتین ۰۱ ۵). 

۳ - في الوجه الداخلي سن الباء. أو التاء أو «КАЛ‏ أو الیاء يكون عموماً أطول من آسنان النون أو السین أو 
الشين. وخصوصاً عندما تتجاور. 

٤‏ - سن الباءء او التاءء أو الٹاء أو النون أطول من أسنان السین والشین. وإذا جاءت الأسنان القائمة الثلاثة 
«lan‏ فان التمييز بينها يكون بالارتفاع. مثل .١ AS‏ ۷. 

0 - الياء الوسطية انحنت يساراً في تسعين )7( ۷ ,1 PSR‏ وفي ثلاثين )5( 161 Ш,‏ 581. راشد هو كاتب كلا 
الحرفين. ۱ 

7 - الياء امتد جانبا إلى اللام في عليه ولكن ليس بجانب السن الأقصر. 

۷ - المنحنيات الطويلة في AL‏ والتي تظهر في Los N21‏ قليلة. هنالك تفسير محتمل في آن النقاش قد 
حفر في آخدود حرف الراء الشمودي المكتوب أصلاًء فاعاد إلى الأذهان حرف الياء. وربمنا یکون السبب في 
السماكة المزدوجة للحرف. 


بنهاية مُرتدة للخلف. إن الذيل الذي يت يتبع الحركة الأخيرة في رسم الحرف Lal)‏ بشکل 
مباشر أو بعد رسم كتف صغير) ثم یرجم مرة أخرى إلى جهة اليمين (E1,13,17,22)‏ 
عادة ما يمتد هذا الذيل تحت الكلمة بأكملها. تحتفظ الياء الراجعة في الشكل المنفرد 
للحرف بجزء من هذا الكتف (E1d,5b,10a)‏ وقد تطوّرّت الياء النبطية النهائية القصيرة 
إلى شکل ال S‏ في النقوش العربية )13 ٠ (Ев‏ في الوضع المنفردء يعكس الحرف كلا 
القوسین(*۱) بینما في وضع الارتباط. يُصبح المنحنی العلوي АЛ‏ حرف تاه 
النسخي النهائي فیفرض نفسه علی شکلین: اما الياء الراجعة للخلف (P5,7,10)‏ بانجناء 
وتقوس (مشال. شکله في تلازم الالف واللام في إلى)» أو یظهر بشکل (PLA) S‏ ولكن 
الیاء التي تعرض شکل ال S‏ تبدي بعض الاختلاقات Lee‏ هو متابق : ذيل عمودي بقدم 
à 24522‏ مثل النون (P15c)‏ ومنحنی مسطح بکتف of (Linas Pl6c)‏ الاتجاه من الیسار 
نحو الیمین. مع وجود ذيل مرتد للخلف P16b)‏ یمینا). 

الارتباط والاصطفاف. 

бра‏ حرف الياء النصف الأعلى من الخط في الكتابة النبطية. ویرتبط الحرف 
بالحروف الأخرى عن يمينه أو يساره» وعندما پرتبط الحرف من جهة الیسار يقوس 
الخط السفلي راجعاً Oa‏ الحرف اللاحق على ارتفاع متوستط. أما الارتباط إلى اليمين 
ضمنٍ الك فيرتبط بعمود الحرف أو بواسطة قدم .(N8,10)‏ وإذا کان الحرف في نهاية 
ENT‏ فينشاً الحرف على ارتفاع Gals‏ . وعندما dii‏ الحرف من كلا الجانبین. فان 
الارتباطات تصطف بشکل تدريجي (N8,10,11)‏ وکما يقل حجم الحرف. إن آقل حجم 
لحرف الیاء یظهر في العربية. ولکن باستطالة عميقة في شکله النهائي. آما في الخط 
النسخي (P15)‏ فیظهر فيه حرف الیاء بشکل متصل مع الحروف الأخری, غير أن حرف 
الیاء فيه وبالذات المشي نحو الخلف قد استخدم كحرف جر قصير (GS әз)‏ حيث 
یبقی مستلق على الخط. os‏ الذيلٌ الراجع في بالواو أو يُمثل کخط تحته (کالواو في 
(P14‏ أما في البروتوکولات فإننا نجد الحرف هنا یتذبذب حجماً بين قصير وطویل. 
وعندما يتصلّ هذا الحرف بحروف آخری بشکل طویل وعميق (مثل الواو أو «(gill‏ فانه 
يرسم بجانب النهاية العلیا للخط(*۱)؛ وعندما eas‏ حروف اللام. والدال أو الذال 
المتوسطة اود رف شون تن عتم a Ааа‏ سیخ 


۸ - ماعدا شکل عمودي واحد في )8( 150 APEL III,‏ ,۳15-16. 
۹ - ذات الشيء ینطبق على اللام. 


الأسلوب. 

إن حرف الياء ذا الذيل الراجع يسير باتجاه أفقي .(E9-10)‏ وشكل الحرف ذو الزواياء 
الذي قد اتخذ هذا الشکل للضرورة في El‏ قد T eia.‏ في فترة النقش .E22‏ 

إن الافتفاء الذي dà ra Sb‏ آمکن Gy) зый Йош „Айй‏ کر 
(ET,3,17,22)‏ أما شکل حرف الياء المرسوم في الخط النسخي ۳23 فإنه AIL‏ في 
إظهار ميزة الانحناء. حيث نجد في الخط النسخي تداخلاً يحدث بين الانحناء وذيل 
الحرف الأفقي الراجم. ويظهر هذا في الحرف الذي يبدو شكلاً مائلا وسطحيا 20 E17,‏ 
و -P23‏ ويظهر الذيل الأفقي الراجع نحو الخلف في شكل حرف الياءء في الخط النسخي 
المُمتصل مع الحروف الأخرى المبَاعَدَة بين الکلمات. وقد يأتي كخط يوضع تحت الكلمة 
باکملها. ومما يجدر ذكره عموماًء أن الخط النسخي Шаш‏ اتخاذ الياء ذات JAN‏ 
العمودي لحرف ال 5. بينما الخط النقشي يفضل شكل حرف الياء بذيل أفقي مرتد نحو 
К‏ 

ENTIA 


ша‏ حرف الیاء غير النهائي بعلامة صوتية az‏ نقطتین أو بشکل مائل تحت الحرف 
(BA: PLA, 15-16, 22, 23)‏ ویوضع کی مس التصوص А А АШИ‏ خطین منتظمین 
متشابهین )14 (E9,‏ تحت الحرف. وفي شکل الحرف بوضعه النهائي Zei‏ النقاط في 
نهاية القرن الاسلامي الأول (E21, P22)‏ فقط. وربما يعود ذلك إلى تأثیرات الخط 


حرف السامخ 

الشکل. 

یتکون حرف السامخ في النقوش النبطیة(:*) من الحلقتین مترابطتین غير متساویتین 
ع < و Lal .(N5-‏ في الخط النسخي فنجد أن الحلقة 

لعليا шй‏ كالخطاف (NB)‏ وفي نصوص لاحقة اتخذ الحرف شكلاً شبیهاً بالمثلث NO,‏ 

أو شکل حرف ال (N18) S‏ وذلك قبل أن یبطل استخدامه. 

التاریخ. 

من قواعد ضبط إملاء الأسماء العربية في آرامية الإمبراطورية والنقوش النبطية, وکا 
هو الحال في النقوش العربية САШ‏ فان Spel‏ الغريية سين E‏ السافية 


۰ - من أجل التوضیح. استخدمت السامخ في الكتابة. والسين للدلالة على الصوت. 


الأولی × س و × ش) وشين (يعكس السامية الأولى سامخ×) 55 cas‏ بالآرامية بتمائل 
شكلي سیناً C ui‏ 

ویظهر في هذا الم وقف تساوّل مفاده: لم لم یوصف صوتا السین والشین في 
العرییة(۱*۳) صوتیاً بالسامخ. والشین؟ الاجابة تکمن في الدور المهیمن الذي لعبه نظام 
التهجئة في آرامية الدولة في تطور الکتابة العربية("'). لقد اقترح Oars‏ مبداً 
اشتقاقیاً لكتابّة کل الأصوات العريية التي لا تعرض الآرامية رسماً لها . فقد салб‏ 
الأصوات العريية کنظاثرها في الآرامية (مثل +b‏ في العريية. مع نون. وطاء. وراء تتبع 
الآرامية «ntar‏ نطر). ويّستنتجٌ أن العدد الهائل من الأزواج والمتماثلات تعمل على خلق 
توازن بين السين العريية. والسامخ بالارامیة(**) إن الكتابة الصوتية لحرف السين 
بالعربية (السامية الأولى سین وشين) مع سامخ يمكن أن يتعارضٍ أو يصطدم بشكل 
خاص مع الحرف الآرامي الشبیه له, والني یکتب T quei Lind‏ الاشتقاقيُ ¿l‏ 
الكتابة العربية لحرف السین مع الحرف شین. ЕР‏ لنفس القاعدة فان حرف الشین في 
as pall‏ ويمائله س١‏ بالآرامیة, وبالاستناد إلى هذه القاعدة أيضاً فإن نقل السامخ إلى 
العربية قد أحيظ بسبب الندرة في الأزواج هه be‏ 

ونجد في النصوص النبطية olo‏ السامخ قد استبدل بشكل متقطع ومتفرق بالشين(151) 
إن بروز حرف السامخ في العربية کسین۰۱ يُمكن أن يُنسب إلى بعض المؤثرات آرامية 
الدولة. والتي عملت على تحويل سين١‏ إلى سين. وفي حالات أخرى فإنها تعزى إلى 
أصول صوتية نقلت لأسماء يونانية ولاتينية. 


"f... Untersuchungen ماعدا لبعض الحالات لحرف السامخ في الأصوات العربية سين أو شین, انظر:‎ - ١ 
(AY) فقرة‎ VA 

s gh Gag - ۲‏ كتابة العربية الكلاسيكية للسين S(<PS*s)‏ مع الشين في الأسماء العربية في ارامية الدولة 
LS)‏ في سعد الله) تثبت أن الشین العريية PS*s)‏ كانت عند تلك النقطة متغيرة إلى سین. وانمزجت مع السین 
*s‏ 25. بروکامان وبلاو على آیة حال ینادیان بتاریخ متأخر لهذا التحول. انظر: 80 Diem, ibid,‏ 5,35 ۸۸. 

۳ - انظر 209 Diem "Untersuchungen...I",‏ فقرة ٠١‏ وانظر: "70-72 Untersuchungen...II",‏ فقرة VY‏ . وهو 
یشدد على е‏ آرامية الدولة التقليد الإملائي بالنبطية وبالكتابة العربية. إن بدايات آرامية الدولة أيضاً كانت 
محطة في هئية هثية الأسماء العربية terminus post guem‏ إذ أن کتابتها للخروف بين الأسنانية interdentals‏ : الثاء 
والضاد والظاء مع التاء والدال والطاء تعكس تداخل الأحرف بين الأسنانية مع الأسنانية في آرمية الدولة: تاء 
دال وطاء. (في الآرامية القديمة كتبت مع الشين والزاي والصاد): 

.Diem, "Some Glimpses", 2531. and "Hauptenwicklungsstadien", 103 انظر‎ - ۶ 

۵ - انظر فائمته في ` 79 Untersuchungen...IT,‏ فقرة ۰۸۷ 

101 - مثلاً ما زال يكتب الشهر كسلو بالسامخ في )4( NS‏ بينما اتخذ الشين في )5( .N19‏ 


g— سس‎ 


حرف اللام cali‏ 

الشکل 9 الاصطضاف 

في ظهوره الاولی في NID‏ كان رياط اللام call‏ ما زال مدورا ووضع في الارتفاع 
الوسطي تحت خط El‏ . ونزل في نصوص ما قبل الاسلام إلى خط الكتابة. مُشكلاً 
Lite‏ متماثلا بجوانبه تتقاطع نحو الأعلى . ويظهر شكل المثلث في النقوش العربيةء فيما 
عدا شکل الحلقات في E12-13‏ وفي الخط العربي النسخي. يرسم inm‏ یش 
إلى الیمین, LS‏ من الجهة الیسری العلیا وينتهي في الیمنی العليا (۲8,10,13)ء تؤ 
ذلك Aas ple‏ يقة الكتابّة المتقطعة في 52 و E8‏ . ویرسم کلا یو وس میس 
اللام بقدم منحنية والألف مستقیم . یتقاطع كلا العمودین في РІЗ JE2,8‏ باتساق. في 
الخط النسخي المتآخر الشکل المثلثي للرباط (PT)‏ اتخذ شکل القطرة. ورسمت 
الأعمدة في آوراق قرة البردية t А ааа dia (P14-16)‏ انجدار الألف laxis‏ حرف 
P16d) ad!‏ متوستطاً) 7 4 هذا الخط. كما cats‏ الحلقة في الحالتين إلى 
اليمين P14)‏ متوسطاًء ۳19). 

تحتوي البروتوکولات ۴20٥-۶21۰‏ ارتباطاً للحروف АЙ‏ لام ألف. ёш»‏ ارتبط الألف 
الأول ES‏ اللام من رأسه. لذا тее:‏ العمود الأيمن لحرف اللام ألف محددا كاللام. جهة 
كتابّة 13 تغيرت بجلاء يد تنا فن E E E E E‏ ولذاء یعرف 
جروھمان('') العمود المعوسش المائلٌ إلى اسار ہیں کو guess‏ . وتشیر روابط 
البروتوکولات هذه إلى Of‏ عامودي Бшш‏ 25 كانا مفككين بطريقة ماء بحيث ol‏ القمة 
اليمنى حُددت باللام واليسرى بالألف (كما في الاستعمال الحديث)(**'). لقد مورس هذا 
التوزيع الجديد في فترة E18 gaill‏ في خط النقوش. ويبدو الجذعٌ اليسار بوضوح بعد 
لك كال ` 

ارتباط الألف لام بشكله النوعي ээ, АЙ‏ الذي يظهر في )3( 0*9A1‏ 19№« من 
المفترض أن يكون مفقوداً قبل مرحلة العريية. أو مَحَدُوفاً بوعي لتجتّب التشويش مع 
اللام ألف. 


CPR III, I pt. 2, XXIII - ۷ 

۸ - في اللام - Call‏ غير المترابطتين في ۰۳11 الحرف ذو القدم يشير إلى اللام والحرف بدون ӘС)‏ هو 
الالف. انسجاماً مع الأشكال الأخرى من الألف في النص. مُظھراً أن كتابة اللام - الف الممزوجه من الیسار إلى 
اليمين هي المستخدمة أصلاً. بيد أن الاتجاه المعاكس обал‏ أيضاًء فالألفات ذوات الثنية الطويلة تظهر في ۳12. 
۹ - بيلامي قرأ آلفین Lage‏ عن ذلك. انظر Two Pre-Islamic Arabic Inscriptions Revised"‏ 


الارتباط 
الارتباط الوسطي (РІ)‏ يَبّقى استثناءٌ. فالرّباط عادة ما (o‏ بخط الكتابة. فالارتباط 
مع الألف من فوق القمة els‏ کابتکار في خط البروتوکولات. 


الأسلوب 

اللام call‏ في النصين الإسلاميين الأقدم (РІ, El)‏ يبديان زاوية حادّة في الجانب 
الأيسر للحلقة في موقع منفصلء كما في الخط النسخي المتأخر. تصادف بعض الظهور 
المثلثي للام ألف مُحتّوی في البروتوکولات P2)‏ ۳11-12)؛ وقد تأثر كلاهما بالنمط 
النقشي. تضيف البروتوكولات اختلافات أخرىّ في شكل اللام آلف ذات الحلقة المغلوقة 
(P10) a blind loop‏ أحدها بلام معلقة (P13)‏ والأخر بأعمدة ميالة نحو الخارج (P12)‏ 


الفصل الرايع 


من النبطية الى العربية 


Ing 
| ; : 
lo, مختبة‎ 


oc 
5 . S 
СЯ المهندین‎ 


الفصل الرابع 


مناقشة 
من النبطية إلى العربية 


آغلب الممیزات الرئيسية في الخط العربي Í ЖА‏ 2235 اصولها في النبطية. فبینما 
توقفت النصوص التذكارية النبطية بصرامة عند نمط تشكيلي معین, تبدو التغييرات في 
الخط النسخي أكثر سُرعة. فلقد جاء الخط النسخي الرسمي قریباً في مظهره. بشکل 
نسبي, من العريية )8 (М‏ لکنه تدرج عملياً (في هذا التقارب) بين INE-NIE‏ مُلتزماً 
بأشكاله الرسمية. وقد اجتاز الخط النسخي الحر كلا (القیدین: التدرج. والالتزام 
بالشکل الرسمي). ووصل إلى مرحلة الم رونة والتبسيط في نهاية القرن الأول ))21 N‏ 
وهو الأمر الذي حققته حروف النقوش, وبشکل جزئي فقط. في نهاية القرن الشالث 
وبداية القرن الرابع الميلادي. وفي الوقت ذاتهء فإن نهاية بترا سنة ١۱۰میلادیةء‏ وأفول 
القيادة الحضارية للأنباط» خلق فراعَاً سياسيّاً في تخوم الدولة في سيناء وفلسطین, 
وسوريا الجنوبية. تج die‏ فقدان السيطرة على النشاط الكتابّي. واستخدام كثيف للخط 
النبطي من قبل lis‏ عرب غير ماهرین؛ وظهر هذا واضحاً في مخربشات سیناء. 

عملت هذه الظروف لصالع التطوّرات الجديدة: Yal‏ استعمال العرب ہے 
نبطية )4.24( لم تتبدل» لكتابة لغتهم الخاصة في النقوش القبورية (رقاش("') «N16‏ 
والنمارو (N19‏ . وفانیا: تهيقة الرموز الكتابية التبطية تتفکیل الأبجدية العربية .(A1-5)‏ 

Lal‏ التفییرات الخاصة التي مهدت للألفبائية العربية ФА 01 Sada‏ في الفئات الستة 
O2 aat‏ 

)1( الفوارق بين الحروف في المواقع المختلفة. 

(ب) الارتباط. 

(ج) مزج اللام آلف. 

)>( قوام الخط القاعدي (أو 355 قاعدة للحرف). 


۰ - ديم ,5 هذا الاحتشاد القوي للکلمات العربية في النص إلى تصنیفه له من خلال "النبطية المتأخرة = 
المجموعة الحجازية". أو بشکل أكثر عمومية. " مجموعة النبطية -الارامیة" محتواة us‏ نقوش آخری 14.. 
کونر Connor‏ دعا 16 УА) N‏ متقن متعدد اللفات" حخمفلمخف حعظظمث. کلاهما متفق على فصله عن اللفة 
النبطية العادية . أنظر: 89 O' Conner, "Arabic Loanwords", 227 and n.‏ . 

W. Endress, Die arabischen Schrift", 167 ت من قبل إندرس‎ K الثلاثة الأول‎ - ١ 


(ه) اندماج الحروف. 

(و) اختلاف العلامات الصوتية 253a]!‏ للحروف المتجانسة رسماً. 

(i)‏ سلفاً وقبل العصر النبطي, آظهر الخط الآرامي ذو النزوع الشدید إلى الخط 
النسخي. والعائد إلى القرن الرابع قبل المیلاد. المیل إلى SAN‏ العمودي للحروف کاف. 
ومیم. ونون: وفاء ثا . 7 sadeh‏ ضمن الکلمات, (والحروف لام. وشينء وعین في 
کل مواقعها) والتي تتجانس مع اتجاه الكتابّة. 

وقد آصبحت الحروف المختلفة غير المتبدلة الأشکال olds‏ الخطوط المستقيمة E‏ 
ثانوياً كأشكال نهائية. قد گا the Sai sell‏ ناساس tog lt‏ او 
المشترکة. 8 عرف مسبقا في تعبیر آشباه آربطة" «semi-ligatures‏ والذي ابتکره e‏ 
F.M. Cross‏ . : | 

يُظهر نص برویه عين الجدي N8‏ الباءء والياء. والصاد. والعین. والقاف والشین 
بنهایات طويلة مختلفة. بینما أغلقت حلقتا حرفي المیم والهاء. وقد أقفف ERE‏ 
المتأخرة شكلاً نهائیاً منبسطاً إلى قائمة آشکال التاء )20 ,۰113-16 Lal‏ الأشکال النهاية 
المختلفة في العربية؛ والتي لم تكن موجودة في النبطية مسبقاً فهي: حروف الجیم. 
والحاء. والخاءء والفاء (المکتویة) بالخط النسخي. 

(ب) بزغت الارتباطات نے ina‏ النبطية المتکررق مثل ع ب د اجعل ٠‏ ب 
و اين "2 ملك " ملك ".ومن خلالها انتشر في التصوص, استھلالیاً. ولكن لم يكن 
هنالك أكثر من حرفین أو ثلائة حروف 23 رُبطت في وقت معا وبضعة کلمات فقط 
ضمن النص الواحد. وقد اعتمد ارتفاع نقطة الوصل على الحرف الأول في الرّیاط. Lal‏ 
في الحروف المكتملة مثل النون أو الشین. فیکون الربط من الأسفل؛ في الحروف ذوات 
آنصاف الحجوم. مثل العین, والیاء. والجیم. والألف (وضع الاسناد تحت خط السّقف). 
وفي حال حرف АЙ‏ ( الذي يقطع خط السقف)» یکون الاسناد في النصف العلوي من 
الحرف التالي. في حين أن بعض الحروف. مثل الباءء تتأرجح بين الحجم الکامل وبين 
еза‏ 

لفق COSS‏ النقوش النبطية بشکل کبیر في مرحلة N10‏ بينما تلك المكتوبة 

بالخط النسخي فقد رُبطت في مرحلة N8‏ وما زالت الارتباطات مستعملة كوسيلة كتابية 
E‏ خيار أسلوبي؛ ولم СЗ‏ هذه الروابط لتجتاز حدود الكلمات. 

تجاري المجموعة المنظمة من الروابط والملامح النهائية الأريعة لأشكال الخروف 


F. M. Cross, " The Development of the Jewish Scripts", p. 141, and Naveh, "The Develop- انظر:‎ - ۳ 
ment of the Aramaic Script", 25 and 46. 


isola doa مت‎ acid РЕК da شمر اة رطعم مه نوع‎ Т 
عن ربط حروف‎ АШАА العريي في ربط الحروف. ونذکر أن الأبجدية العربية قد بقیت‎ 
الدال والذال والراء والزاي والواو والألف عن شمالها.‎ 

(z)‏ أول ظهور للحرف المزدوج لام HIS call‏ في sas) N19‏ آقدم نص موجود في اللغة 
العربية ( وظهر بعد ذلك في كل نُصوص ما قبل الإسلام. ويخضع عمودا اللام ألف إلى 
إعادة تشكيل في النصوص البروتوكولية المريية. فعوضاً عن ميلان العمود إلى الیمین, 
يصبح ذلك المائل یساراً لاماًء كما هو واضحٌ في الشكل المتفق عليه للحرف الممزوج 
الف- لام- آلف . 

)3( أظهرت النقوش АДАШ)‏ ما يُشبه شريط الجبين في روابط الحروف, فجاءت بعض 
روابط الخطوط في القاعدة (N10)‏ بينما اتجه الاصطفاف العام نحو خط «А‏ وهذا 
میت في مواقع الحروف ذوات أنصاف الحجم al)‏ والباء. والجیم. والزاي, والعین, 
والیاع) قبدا استادها تحت خط السقف. ولم یقطعه نحو الأعلى سوی حرف اللام. وبعد 
مرحلة فقدان مركز ربط الحروف ذوات الحجم الکامل, انخفضت نقاط الریط إلى قاعدة 
هذه الحروف. وقد أثر ذلك على الحروف ذوات نصف الحجم (أنظر: 3-14 (UN‏ وأكثر 
انتظاماً في 20 .(N17-18,‏ وقد تلا الخطوط النقشية الخط النسخي في الربط من خط 
سقف (في وثيقة الخط النسخي الرسمي (N8‏ ثم إلى الخط القاعدي (في .O)(N21‏ كما 
انتقلت азуы‏ اللام بخط الستقف إلى خط التسطیح. 

а)‏ تقاسم حرفا الراء والشين في كل من الآرامية والنقوش النبطية شكلاً 57 . وقد 
صُورت حروف الدال والشین والزاي في نماذج الخط النسخي )21 (М8,‏ بخط عمودي 
قصیر بسیط. وقد تبنی الخط العريي منهما الحرفین المتجانسین رسماً الراء والزاي» 
ولکنه تبع النقوش النبطية المتأخرة في الاحتفاظ باختلاف الدال (, ۱۲ ЛА УУ‏ ۲۰). 
وهذا ما یفرقه عن السّريانية التي تحتفظ بالدال والشین کمتجانس شكلي 52419 الزاي 
شکلاً. علاوة على أن الاندماج الشكلي في العربية tol RS‏ بين الباء والیاء والکاف(*۱۳) 
والنون, وذلك عند عدم ارتباطها في موقعها النهائي. O| ал‏ يُلاحظ هذا في مرحلة ما 
قبل الاسلام. ۱ 

وقد تداخلت حروف الجیم والحاء أو الخاء ASÈ‏ في ۸2. واستنادا على N21‏ یمکن أن 


۳ - انظر أيضا في عدد من المخریشات السينائية مع خط قاعدي جزئي أو كلي. 
oll -\\t‏ رقم 1 . ۲-۱ و1؛ رقم ۰۲ u.)‏ ۸ رقم Y‏ ۱ ۲ رقم ٤ء‏ ۱۰ 1 و رفم ۰1 
dais - ٥‏ فی .N8‏ 


بحلل المتجانس الشكلي بإعادة تصنیف الجیم النبطية كحرف آوئی: والخاء کشکل 
متوسطي في التشابه الشكلي pu‏ 

523 حرفا الفاء (الذي يتجه إلى اليسار). والقاف (الذي یتجه إلى الیمین) 
خصوصیتهما في الاتجاه في النقوش النبطية المتأخرة: اللذان استندت حلقتاهما على 
pm‏ ويمكن أن يكون هذا الاندماج الشكلي بسبب SIE‏ المتوسط في الخط 
النسخي (NB)‏ والذي استند على الخط بدون جذع. ففقدت الحلقة المُوصلة من جانبيها 
اتجاهها. وعلى الرغم من أن القاف المتوسطة غير Ali‏ في NB‏ لكنها واضحة في ۸2. 

وفي مرحلة النبطية المتأخرة حدث تماثل النون غير النهائية مع الباء. والتاء غير 
النهائية والياء. كما تماثلت الأشكال المختلفة للتاء АДЫШ‏ مع الباء في المرحلة المتأخرة 
من فترة ما قبل الاسلام (التاء النهائية في 5 ,۸2-3 ء والباء النهائية في ۸20). 

(و) ظهرت العلامة الصوتية АА‏ 3 الأولى على الدال في .N20‏ ویمکن أن تری آثار 
الدال المنقوطة في AS‏ (إذا كانت Lh ghuin‏ بشكل صحیح) وفي Lady PS‏ العلامات 
الصوتية المميّزة التي اکتشفت من قبل بيلامي Bellamy‏ في 4 Las AMA]‏ 
عندما يزعم bl‏ تلك الاشارات المميّزة تبدل الحروق АЙЕ‏ رف ی Gd tia‏ 
فجوة في (AEN‏ القاعدي УШ ais OAT) EL‏ الشرطة القصيرة المائلة في النهاية 
الیسری العلوية لخط عمودي كألف ونون(۳). 

وکان لزاما على مجموعتّین من الحروف في اللفة العربية Bf‏ 5223 بالشرطات أو 
النقاط. هما: الأحرف الجديدة المتجانسة رسماًء والحروف الصائتة التي احتفظ بها ele‏ 
الأاصوات phonology‏ في العربیة: والتي لم fies‏ في الأبجدية الآراميةء وهذه الأصوات 
غير المّمثلة في الارامية هي: о> Gage‏ ظ٬‏ غ ERAT‏ لرأي «Diem MEL‏ فان 
طريقة اشتقاق كتابية اعتمدت للمجموعة الثانية من الحروف» حيث hays‏ على سبيل 
المثالء p‏ 5 العربي ظاء بحرف يُفرقه عن مقابله الصوتي في النبطية وهو الطاء. 
والحرف العربي غين ليقابل العين في النبطيةء والخاء ليقابل الحاء het‏ في النبطية. لقد 


Peh: N14; hgrht: N13, 19 الفاء‎ - ٦ 

۷ - في ي ج ن ي ه يُجنيهِ А‏ 

۸ - من أجل نقاش متكامل لهذه العلامات الصوتية المميّزة. انظر الفصل الثالث تحت النون ملاحظة „АЗ‏ 
Diem, "Die Hauptentwicklungsstadien der arabischen Orthographie", 103f - 6‏ .№ 


ni 


تكلم US‏ النصوص النبطية ААШ‏ العريية, ووثقوا العلاقة بين CV all‏ ومن الممکن 
أنهم ذاتهم الذين تمكنوا من إيجاد قرائن نبطية توجههم إلى قواعد إملائية للکلمات 
العربية التي تمثل الأصوات الجديدة . ورغم أنه يصعب في قوش ما قبل الإسلام أن نعثر 
على علامات صوتية 5222( فان مثل هذه الإشارات 0 يجب Gd‏ تظهرٌ في النصوص 
النسخية لنفس الفترة. لأنها ظهرت كنظام مور مكتمل في النصف الأول من القرن 
الأول الهجري (الجزء الثاني من القرن السابع الميلادي) dale клу.‏ الفلامات الصوتية 
اتمه 5 في «Pl, 4-6, E4‏ وبشکل أكثر تقطفاً في 52-3 . آما الحروف المتضمنة على 
العلامات الصوتية المميزة هي: الباء. والتاء. والثاء. والجیم. والخاء. والزاي, والشین, 
والقاف. 

لقد كانت الاحرف تُعلم بنقاط معينة. فتعلم احرف الخاء. والذال, والزاي, والنون بنقطة 
فوفهاء والتاء بنقطتین مرکبتین بشکل عمودي, والثاء بثلاث نقاط في شکل مثلثي أو 
قطري. والباء والجیم منقوطان من أسفلهماء وللیاء نقطتان بشکل عمودي أسفلهء وللشین 
ثلاث نقاط , نقطة فوق کل سن. ولقد انتشر التنقیط بين نصوص الجزء الثاني من القرن 
الأول الهجري ۲22-23 ,214-16 , E9‏ بشکل کثیف. وظهرت علامات صوتية yhaa‏ بشکل 
عَرَضي في P8‏ (الباء), PIT‏ (الباء. والزاي. والنون). P20‏ (النون). 811 (الشین والفون)؛ 
4 (التاء. المیم. النون: والتاء المربوطة). 820 (الشین). وقد تصادّف تنقيط حروف 
الضاد والظاء والفین في هذه الفترة فقط. ومن المحتمل أن يعود ذلك إلى تأخر ظاهرة 
تنقيط هذه الحروف, آکثر من احتمالية قلة ظهور هذه الأصوات في الكلمات العربية. 


- إن الموقع النسبي للعربية بين اللغات السامية هي قضية نقاش كثيرة. Diem, "Die genealogische Stel-‏ 


lung des Arabischen", and Blau, "Hebrew and North West Semitic: Reflections on the Classification of 
Huehnergard, "Remarks on مكانة اللفة العریی بية في السامية الجنوبية. حیث أن‎ the Semitic Languages" 


Classification", Voigt, "The Classification of Central Semitic, and Hatzron, "Two Principles of Genetic 
ء يضم العريية‎ А» على أية‎ Bu هوینر‎ ‚Central Semitic سبیضمانها إلى السامية المركزية‎ ۳ 


لوحدها مقابل الفرع السوري - الفلمنطيني (السامية الشمالية الفرییة). معارضاً كل من فوخت وهیتزرون. اللذان 
یبوبان فرعاً عربياً-كنعانياً وفرعاً آرامياً. 

١‏ - العلامات الصوتية المميّزة التي اکتشفت من قبل بيلامي في »۱ محل شكك نقطة الذال في ı ок‏ ظهرت 
Јада‏ على رسم شرودر Schroeder‏ له على الورق الشفاف. لیس هنالك حالة تنقيط توافقت مع العلامات الصوتية 
المميّزة المتأخرة في العريية. 

۲ - الشرطات التي تمثل علامات صوتية ea‏ 35 في (الٹاء: والضادہ والفین. وربما الجیم والذال) لم تتواجد في 
هذه المدونة. التي تحددت في أقسام النصوص: التي نشرت من قبل کرسویل, انظر Kessler, "Abd al- .Ú‏ 
.Malik's Inscriptions in the Dome of the Rock: A Reconsiderto",‏ نصو lis‏ كوفية. 


g— 


وتظهر هذه الظاهرة في النصوص النقشية في Caza ED‏ وفي الخط النسخي في 
6 فقط. 

وبالنسبة للعلامات الصوتية المميزة لحرفي الفاء والقاف فقد تعايش (صداران. ففي 
نصوص الخط النسخي من ۳23 ,۳15-16 P6,‏ وضعت نقطة تحت حرف الفاءء بینما وضعت 
نقطة فوق حرف القاف LS)‏ في حروف الخط المفريي المتأخر). ولقد ظهر التوزیخ 
عکسیا في „РА, E9‏ إن المصدر الجغرافي لكل من النصین السابقین (اللذین جاءت نقطة 
القاف فیهما تحت الحرف) هو من جهة الشمال الشرقي. وأما تلك التصوص الأخری 
(التي جاءت نقطة القاف فیها آعلی سی قمصدرها مصر. ویبدو هذا ملائما BY‏ قتراح 
كراباسك Karabacek‏ السایق(۱۲۳). i pi gig‏ على «У!‏ على التعایش сыл‏ لتناوب أنظمة 
التمییز بين التجانس الشكلي homogtaph‏ الحرضي الفاء والقاف في غير شکلهما النهائي 
(أي الاتصال عن یمینهما). 

لم (rau‏ حرف الفین المنقوط في هذه المدونة لکن ورد في جزء غير مسجل في 59 OYE)‏ 
آما العلامات الصوتية المُميّزة على هيئة الشرطات فقد ظهرت في نص تذكاري واحد هو 
(E9)‏ . 

یدعم التسلسل التاريخي للعلامات الصوتية ar‏ ة في هذه المُدونة آسبقية التقاط 
على الشرطات . والشرطات في ШУ) PA, E9‏ اشتقت 0 - تفر 
أو تلك التي فقدت. ومن المحتمل آنها ولدت من النقاط البيضوية للمقطع العریض تراس 
القصبة الذي [дал‏ في الخط النسخي. ومن محاكاة أسلوب نقش (۱۷۹(89). إن أغلب 
التصضوص القرآنية المبكرة (ذات الحروف المائلة) لا یں على Auf‏ حال: الملامات 
الصوتية 02223( ویحدث بشکل عرضي 252 شرطات في النصوص النسخية (مثل 


. Grohmann, From the World of Arabic Papyri, 85 - ۴ 

۶ - انظر: ,14 Kessler loc. cit, 10 no‏ ونص كوفي. 

۰۵ - ان LAG‏ الخط اليدوي على هذا النص Palla‏ في ممیزات نسخية محاكاة آخری. مثل القضيب الدّاخلي 
النحیف sol gl!‏ الدیل الرقیق للقاف: التهایات ааз ШАН‏ للألف والعین, وأيضا الخطافات BEN‏ للدال والذال. 
والكاف المتوسطة. یوضح کیسلر Kessler‏ )دیمومة الممیزات النسخية في E9‏ کاثبات ol‏ هذا النقش уз‏ 
سم من مخطوطة مصحف مبکرة ة. ولو أن هذه الشرطات هي حقاً نموذجية لكتابة المصحف. فلا منخطوطةً 
مۇرخة AB‏ هذا المشهد. التطور الخطي الاکثر دقة онла‏ قبل جروهمان Grohmann‏ وعبود Abbott‏ 
لخواص الجقصاصت المصحفية في الخط المائل إلى القرن الأول الهجري. 

٦‏ - صحيفة المصحف رقم Y‏ المنشورة من قبل سمیث لويس (Stud. Sin. XI, pl. V)‏ منقوطة. 


العلامة تحت حرف القاف في Pda‏ وفوق حرف النون في مهم (۱۷۷), ۳2 (۱۲۸)؛ وتحت 
حرف الجیم في :P14b‏ وآیضا ثلاث شرطات قصيرة )45 بشکل عمودي على الثاء في 
(PIS, 23‏ 

لم تنقط النصوص بالکامل مطلقا « وانما cál‏ بعض الکلمات المهمة أو المبهمة بشکل 
جزئي أو کامل حتی تضمن قراءة صحيحة للحروف. Sia‏ هذه الکلمات У Далај‏ تکون 
آسماء (في التبلیفات الضريبة (PIA‏ أو صيفة فعلية (في الاقتباس القرآني (EI‏ أو 
بضاعة (حنطة في ایصال الاستلام 6 أو أعداد (أميال على الحجر الميلي (E14‏ أو 
تواریخ (في رسائل زسمية 16- كام „(E‏ 

آوراق قرة البردية )14 (P16-‏ تقدم ابتکارین آخرین: شرطة قصيرة Yu‏ من RER,‏ 
للتاء والسین المهملة. ولعل هنالك احتمالية لعلامة همزة باهتة قبل نقطة إلى الجانب 
العلوي الأيمن في E (РІ)‏ تحت قدم الألف في (E11)‏ وذلك من أجل اظهار T‏ الفتحة 
والكسرة للهمزة [أء إ] إن QJ‏ تكن هذه الأشكال عیوباً في أرضية مادة الكتابّة. وعلى الرغم 
من أن الصور لا تسمح باعطاء قرارِ دقیق» فان آربعة من التغییرات asua al NT‏ قد 
نشأت في النبطية )2-1( OA Yad)‏ بينمًا بدأت عملية اندماج الحروف (ه) وظهور 
العلامات الصوتية المميزة the diacritics‏ )9( في المرحلة العربية. 

(Ја aal‏ نظام العلامات الصوتية المُميّزة MUR‏ في النصف الأول من القرن الإسلامي 
الأولء رغم أن النقاط of)‏ الشرطات) DÀ‏ استعملت بشکل انتقائي ومتقطع lus) ois‏ 
قد اعتبرت اضافاتٍ Gece i‏ افو Ursa‏ عشارها ختضرا Sa‏ في الأبجدية. ويلاحظ 
أن أحرف ad)‏ لھ تيلم :فى Gt‏ تان من ايتوص ghd‏ المدونة على الأقل. 

ولادة الخط العربي 
الانتساب إلى النصوص التدكارية أو إلى النصوص النسخية 

يحتاج المرء في تأويل التصوص з Sf auta uli‏ في الحسبان المستويات المختلفة 

في تطوّر آنواع RR da eae‏ والنسخية. والأخير ينقسم إلى النصوص النسخية 


۷ - في آهناس. 
۸ - في كلمة د ي ن را دیناراً۔ بدلاً عن ذلك. الشرطة قد تعود للسطر BEN‏ السطر السابق. وما يبدو 
كنقطة فوق حرف النون هو في الخقيفة ثقب في البردیة. اعترض شكل المسمار الطويل لحرف الياء. حول 
الإصدار غير الخرب من الكلمة انظر «P5 (8) Arabische Chronologie. Arabische Papyruskunde, pl. 4, 1 Mia‏ 
أو آدناه ص ۱۵۷ .PSR І, V (2f)‏ 
۹- القاف المنقوطة في قمح. 

- ما عدا الاندماج للراء والزاي. 


н 


الرسمية )11 ,8 ((N2,‏ والتصوص النسخية الحرة أو غير المنضبطة بقیود (۲۸۱(۲21). 
وقد كان تطور الخط النسخي الحز هو الأسرع, وتلاه بالخط النسخي الرسمي, وتلتهما 
(متاخرة ككيراً) النضوضن النقشية . ولكن OY‏ مواد كتاية анай]‏ التسكية الحرة نادراً ما 
تقاوم عوامل التلف, فنحن مضطرون غالباً إلى الاعتماد على التصوص التذكارية التي 
تقطع حركة التحولات السريعة على مراحل. 

والسؤال المطروح هو: من أي أسلوب خطي نبطي ولد الحرف العربي؟ 

ol‏ نظرة على نماذج الحروف الفردية Š‏ تنتج أربعة أنماط لهذا الانتساب: 

(T)‏ هنالك آشکال متماثلة بين العربية رحریت abal TS‏ > وهي الباء والدال 
والنون والواو في N17‏ والراء في NIS‏ . والجيم والزايء والعین. والیاء. واللام في N19‏ 
والحاء e‏ 0 وتحتوي التصوص النسخية- على الرغم من العدد الصّغير للتماذج 
المؤرّخة- أغلب هذه الحروف Ste) Laf‏ في أسلوب النقوش: مثل احلال الراء 
والدال E"‏ السطر. وتتقيص الانحناء في الذيول التهائية لحرفي اللام والنون؛ سببها 
الامتداد العمودي في الخط النسخي الرسمي 1 ومن المهم أن ob и‏ في النقوش 
النبطية قرابة نهاية القرن الرابع الميلادي diu (N16-20)‏ في رسم حروفها. مفاده أن 
الخط النسخي )21 ,11 ,8 (N‏ 43 34 حوالي نهاية القرن goa‏ الميلادي» وهذا يعني 
بتأخیر مائتي sages Ai‏ 

(ب) الختروف النبطية الس dada d We‏ مگ أن 3 تسم الأشکال التالیة: الفاء Per‏ على 
الخط (N8)‏ الألف بدون حلقة (موصول 8№« 5-225( «(N21‏ الکاف؛ المیم المستدیرة؛ 
الجیم المتوسطة المتصلة؛ والیاء التي تتخدذ شکل S‏ والیاء النهائية الراجعة یسارا(۱۸۲) 
(جمیع -(N21‏ 

(z)‏ هنالك فجوة بين النبطية ومراحل العربية للوصول إلى الحروف النبطية النسخية 
(والنقشية المتأخرة): الشین )18-19 (N11,‏ الصاد ‚sadeh (N21, N17)‏ والطاء .(N15)‏ وتبدو 
نماذج النبطية متشابهة مع آمثالها العربيةء لکن ليست موضوعة بعد وضع ظط التسطیح. 

)2( ویستعمل هذا بصورة آکبر في الحروف النبطية النسخية (والنقشية المتأخرة): 
التاء «N21, N17))‏ والهاء (النهائية: 19 N11,‏ غير النهائیة: 19 ,40014-16 الذي ما IN;‏ 
calla‏ تفییرات أساسية حتی а?‏ المرحلة العريية. 


۱ - هذه المجموعة اقتر حت من قبل «J. Naveh, "The Development of the Aramaic Script", 6 gals‏ ضمن 
الارامية النسخية. وقد cuis‏ في القسم النبطي في هذه المدونة. 
۲ - لاحظ التشابه مع الياء النهائية في Ya‏ 


و کک 


وهكذاء فان آغلب عناصر الأبجدية العريية محتواة في النقوش النبطية المتأخرة 
(N17-N20)‏ في النصف الأول من القرن الرابع الميلادي. لکن النبطية اللسخية. وقبل 
انتهاء القرن الثاني الميلاديء كانت قد شكلت مقدمة تكوين الأبجدية العربية التي 
اتضحت في القرن الرابع المیلادي, فهنالك إذا قرنان سبقا اكتمالهاء تجليا في ۸3-5. 

إن الحروف تحت البند MY)‏ تظهر على أية حال. اشتراك النبطية النسخية في 
التحول, وتضع الانتساب الأساسي للعربية بالخط النبطي النسخي, ويبدو هذا في 
(باستثناء أشكال الحروف الفردية) أصل الميزا ات الأساسية في العربية النسخية: 
¿aa SN s BER‏ والاصطفاف الأفقي دو al e‏ تصقل في النقوش النبظية 
المكتوية قبل الأول SUNT‏ من القرن الرابع, وهو الوقت الذي افترضتاه تماما لظهور 
أغلب الحروف العربية . هكذاء فالنقوش النبطية یمک آن 3 us‏ ليس كأصل, بل كفرع 
موازي لظهور хик‏ عربیة. وأن کلاهما ينسحبان في النبطية اس 

وهکذا ols‏ الم حاولات المبكرة للكتابّة العريية OL ad‏ توضم. إلى حد بعید قبل 
التصوص العريية من فترة ما قبل الاسلام. أي في القرن الثالث أو آواخر الثاني 
الميلادي: ]3 يجب أن نتوقع فترة ab lš‏ من اختلاط اللفات (N16-19)‏ والحروف )4 (AL,‏ 
قبل أن تکون الأبجدية 23 دُمجت. 

وسوف تتاقش تاليا نضا Шы‏ من بين النصوص النسخية الأقرب إلى العربية وهو نص 
.N21‏ 

إشكالية وأهمية النقش N21‏ 


وكونها المصدر الوحيد لمعظم الحروف تحت البند «ب». تبدو فخارية عرجاء الحفیر 
1 النقطة الأخيرة في تطور النبطية النسخية السابقة للعريية - بکلمات آخری, الحلقة 
المفقودة. cuts‏ هذا خط التسطیح المتطور ادا والعديد من الارتباطات ووجود 
الحجمین العلويين في الكسرة رقم ١‏ . ولكن لسوء үте: mw‏ هده التصوص درجة 
ае‏ من عدم التجانس . وان التقاء الأشكال القديمة والجديدة ضمن نص 0 2% 
اقنع روزنثشال. ليس فقط أن يعتقد Ауа‏ للكسرة المکتوية. بل بالاحری У‏ 
يتعامل معها کمجموعة. جنباً إلى جنب نری مع الأشکال الجديدة. أشكالاً قديمة للشین, 
والمیم. والصاد. أو ^D La‏ مشابهاً تلك في .N2-7‏ بالمقارنة مع الخط النسخي في 


.J. Naveh, Early History, рр. 157 and 160, and J. Healey, "The Nabatean Contribution", 95 - ۲۳ 
قافاً.‎ N4 صاداًء او‎ N3 القراءتین. الشکل جاء آخیراً في‎ LUS في‎ - ۶ 


سس 


1 فان N21‏ يمتلك العديد من الأشكال المماثلة أو D‏ لکن Last‏ 5.2591 قدماً 
(الشينء الميم والباء المنفصلة). 71 POE‏ الأخيرة التاریخ؛ إذ أن الخط النسخي 
Zell‏ آسرع Йаз‏ من | الخط سے الرسمي, أو الخطوط التذكارية, ,583 طبقته 
Lus asl‏ وك أن PESE CAN‏ متساوية مع آسالیبها الشكلية أو النقشية 
المُعاصرة, ode d Lal doa‏ اک م Sale‏ مكل الأشكال القديمة في ۱21 إذن أشكالا 
سابقة anti quem‏ ركد نودي بمثل هذا التأریخ | المبكر من قبل جزويف نافو 
(Naveh .J‏ الذي 2152 faust‏ بالدلیل المقارن الجديدٍ لأنصوص النسخية الحرّة من کهوف 
البحر المیت. هكذاء فانه یور خ الكسرة Ostraca‏ إلى حوالي المائة میلادیظ۶') في 
المنتصف بين النسخیات Cursive‏ الأخرى N8‏ و 11. ag‏ الإشكالية الأساسية: : فمن 
ناحيةء فإن N21‏ یعرض العلاقة الاقرب مع النقوش - قبل eu‏ (من الرابع إلى 
القرن السادس), اعد الناسية الاخ Ба‏ طبعة نبطية قديمة (ob Cite‏ ال 
القرن الأول . ولريما يقع الجواب بمزج من هذه الحقائق المُتعَارَضَة. فإذا افترضنا أن 
النقوش c‏ العربية قبل الاسلام- في الطريقة التي 39 رَأيناها في النصوص النبطية- مک 
تاه سوه ss‏ ة للعربية النسخية قبل الإسلام التي ОР.‏ إلى تفش المرحلة في 
وقت اکر بکثیر من هذه النقوش: إذن ad GI Lise‏ أن تکوین الخط العربي قد حدث 
الا شید سكو . هذا يعني أقرب إلى التاريخ المبكر لنقش 1 (المائة الميلادية). 
من هذه النظرةق, فان النبطية المتأخّرة (N13-20)‏ من القرنین الثالث والرابع الميلاديء 
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وعربية ما قبل الاسلام (Al)‏ من القرن eu‏ الميلادي يمثلان bota‏ 5533 على تطوّرات 
الخط النسخي المبکر بشکل متبادل. Sus‏ هن المزاحل اللاحقة 4 للعملية الخطية 2 ومع أن 
النقطة الأخيرة من ظهور الأبجدية العريية تؤرخ بشکل أكيد إلى القرن КЕ‏ الميلادي 


۵ - منحت السرعة الأقصی والحرية الأعظم في تطور الخط النسخي بسبب عاملین: أ. بعد سقوط البتراء. 
عاصمة الأنباط الثقافية, عام ٦ھ‏ على ید تراجان. حدث تفیر في المنطقة. وخصوصاً في المناطق الحدودية. 
بحيث أصبحت أقل ai‏ تقييداً تقييدا في تطورها ۱ ۲ -Rosenthal, "Nabatean and Realted inscriptions",‏ 

"m‏ الكتابة الآرامية النسخية يمكن ان تنقسم إلى خط رسمي (يكتب بوساطة كتبة مختصين)» وخط نسخي حر 
(یکتبه أشخاص مثقفون). وخط نسخي رديء (یکتبه أشخاص غير جيدي التعلم): وأخذ الخط یتطور لینتج خطاً 
رسمیا محدداء أو نمطا من الخط النسخي فان الاشخاص المتعلمین قد یوجدون نمطهم الكتابي الخاص. 
ویبتکرون فيه بشکل أكثر حرية. بحیث أن بعض هذه الابتکارات اتخذت نموذجاً gaad‏ الخطوط النسخية gh‏ 
التدكارية ))6 Naveh, "The Development of the Aramaic Scripts,"‏ . 

.J. Naveh, " A Nabatean Incantation Text", 111 n. 4 - ۹ 

ه- هذا الکلام ینطبق على الفترة الزمنية التي حصرت الدراسة فیها نفسها وذلك ما بين الفترة النبطية ونهاية 
القرن الأول الهجري. 


— 


(۰)۸2-5 فإن الباعث الاقدم لظهورها يجب GF‏ یکون قد بدأ في نهاية القرن الثانيء أو 
eun‏ الميلادي. 

N16-18 الأخير في خط النقوش النبطية يؤكد هذا انتاریخ: ]3 أن التصوص‎ olet 
فيؤكدان‎ N19-20 النصان‎ Lol تعرض العدید من نقاط التشابه مع خطوط ما قبل الاسلام.‎ 
شكل الخط »ده النبطي" بشكل أكبرء كخاصية التزوية والخطافات شديدة الوضوح في‎ 
تطوّرات‎ N20 والمیم. ویمرض نقش‎ (N19 في‎ y حرفي الدال والراء (اللذان ما زالا بشکل‎ 
والموصولة بالنهاية السفلية),‎ ASLEN جديدة خاصة (کالقاعدة المنحنية للمیم والیاء‎ 
للكتابّة‎ сала 25 التي لم تتأثر بالعريية ولم تشاركها. وهکذا. فالرموز النبطية التي‎ 
العريية. يبدو آنها ذعمت بقدر كاف في الأبجدية الجديدة. وأنه قد تم إهمال الجزء‎ 
الآخر من آبجدیتهم الاصلية. وقد آصبح من الواضح الاکتمال النهائي في تشکیل‎ 
في منتصف ؛ القرن الرابع الميلادي.‎ ٠ الأبجدية‎ 

بين أشكال 02 النبطية والعريية а‏ في أن ثلاحظّ خلافات مثیرق eu‏ لا 
سو رت آي عنصر جديد بالکامل. بالمقابل» تجمع العربية لوحدها ад,‏ منحنیات 
سابقة خاصة. مثل تمییز مواقع الحروف ضمن الكلمة. وارتباطاتها. وتعیین مواقعها على 
خط التسطیح. ويُعالجٌ نظام العلامات الصوتية المميزة التشويش ААЛА‏ بواسطة 
الأصوات Ae yall‏ والرموز الكتابية. هذا على الرغم من OÍ‏ الخط العربي المكتمل يُظهرٌ 
وجها (asta‏ بالکامل. فقد وصل اتساق نسبه. واصطفافه الأفقيء وانسيابيته النسخية 
الذروة OSs‏ أن арар ib spall J lx‏ ' كاملة ". أكثر من مجرد تجميع آجزائه" 


الفصل الخامس 
وجهة نظر: تطورالعربية 


cal‏ الخامس 
وجهة نظر: تطور العربية 


منذ المراحل الأولى للاسلام, لعب الخط العريي دوراً مهماً. وقد آوضح وجوده على 
الحجارةء وورق البر دي و الزجاج. والخشب. والطین, والقماش, rectly‏ والفسيفساء 
مرونة هذا الخط. وتشهد نقوش ووثائق رسمية عديدة على أهمية الكتابة العريية کعامل 
في التراث الاسلامي وهویته آثناء فترة الانتشار. وقد انتشر الخط العريي للولاة 
chancellery‏ من مصر السفلى )1 (P‏ إلى سجدیانا )23 (Р‏ في خراسان في أقل من o‏ 
وبدون اختلاف كبير. في وقت مبكر, > من النصف الأول من القرن الأول الهجري (نهاية 
القرن goal‏ الميلادي): كان الاستعمال المرکز ФАН‏ العربي في جو غير مقیّد. مما أدى 
إلى تنوع عظیم في الاشکال والأساليب. الذي كان بادئ الأمر رهينة مادة الكتابّة والأداق 
والتي سرعان ما اندمجت وتحولت إلى آسالیب مختلفة. ولکن لم يكن نوع الخط, علی 
سبيل المثال؛ في الرسم الحائطي في (E20)‏ ٹیل مجردة 5 للمادة التي Кл) as y‏ 
خدش شاهد uum‏ عد الرحمن الحجري الصلب. أو المخريشة N‏ بسلاسة في 
قصر الخرانة)؛ بینما ثلاحظ الاختيارٌ الواعي للخطوط النقشية التذكارية التي Ca‏ 
بالفرشاة آو القلم. وسيحدث العکس في القرون التالية. عندما pas‏ الخط اليدوي 
النسخي أو الثلث على الحجارة. i‏ 

آحد التدخلات الرزسمية للخليفة عبد الملك )10 AV-‏ هر/۷۰۵-۲۸۵م) كانت استعمال 
الخط العربي في الادارة. مما آدی حالا إلى تطور نوعین من الخطوط: خطوط 
الاتفاقیات. وخطوط الولاة النسخية. وقد استعمل الخليفة عبد الملك الخط العربي آیضا 
في تأكيد موقفه الديني والستياسي من قبة الصّخرة 89). إن الاستخدام الوافر للشرطات 
کملامات صوتية مميّزة. pal‏ غير عادي في النص النقشي. ولکنه S s Les Ç‏ الفهم 
الصّحيح لدور(۱۸۲). 

التجانس 

الکتاب. الذين يُنتجونَ نصوصاً دنيوية أو دينية. يستهلونها عادة واختيارياً ببعض 
الميلان في الحروف. والذي اصبح 92 А>‏ خصائص الخط الذي یَستعملونَ. وهذا الميلان 


سح تجح سح تجح === — === === بیج 
aal - ۷‏ تكونت من أيات قرآنية. تعلن الاسلام الدين الحق. وتصوب مغالطة التثليث المسيحية. وتقبل المسح 
عليه السلام. ومريم. حول تأويل القبة انظر Rippin Muslims. Their Religious Beliefs and Practices I. The:‏ 
Formative Period, 51-56.‏ 


بسح 


سا إما كل أو مجموعة من الحروف. 
تمتد كل الحروف في النبطية الكلاسيكية (مثل: (N10‏ بشكل عمودي» تملأ فضاءً 

چو ء وتقع تحت خط السقف. rE‏ ز الروابط في القواعد والحروف المفلقة. 
وهنالك أجزاء متشابهة. في حروف مختلفة, ies‏ ا ER Gyn‏ 
التذكارية. مثل الأعمدة الرأسية (الدال, الراء. الواو)؛ والقواعد AN‏ (الشین غير 
النهائية . الصاد. الفاء. القاف. الکاف)؛ والذیول المستقيمة (في النهایات المختلفة 
للحروف ذاتها)؛ أو الحلقات (في المیم والهاء النهائیتین). 

ويعتبر NEN. Uga galaa‏ في کتابة العريية Ja‏ العصر الاسلامي. فقد 25.5 
٠ Ф223‏ وارتباط الحروف في شكل الط القاعدي, يجيء فيها الشكل منخفضاء والثاني 
عاليا بشکل مختلط ومتناسب. ونجد هنالك آحرفا متشابهة ЭЭ‏ دمجت إملائیاً (الراء مع 
الزاي؛ الجیم مع الحاء والخاء؛ الباء مع التاء والثاء؛ النون غير النهائية مع الیاءك والفاء 
غير النهائية مع القاف). كما آصبحت في الفترة الاسلامية المبکرة. أجزاء متشابهة من 
الحروف (АВА ала‏ هذل الحلقات المسطعة تاحرف صاد calico of‏ وطاء of‏ ظاء وهیثات 
الدال آو الذال أو الکاف غير النهائية IS)‏ الشكلين الطویل والقصیر). وهنالك تجانس 
уз‏ يمير ib‏ خاصة. فالكتابة التذکاریة تميلٌ إلى المفالاة بالنیول الأفقية (الباء 
التاء/الثاء. الجیم الحاء/ الخاء. الفاء. القاف. والمیم)» حيث أن الخط النسخي غير 
الديني يؤكد تقوس الخطوط السفلية للأشکال المختلفة النهائية للأحرف (الجیم 
/الحاء/الخاء. السین/الشین, الصاد /والضاد. القاف والنون)(*') تزاد نسّب الأطوال 
السفلية والعلوية المدمجة بالتوجه العمودي أو الأفقي لذيول الأحرف التهائية TRES,‏ 
المیم. الجیم/الحاء/الخاء. والياء) بملامح مميزة بين الخطوط النقشية والنسخية للقرن 
الاسلامي الاول . ویمکن ol‏ تعمم العديد من الخيارات الأخر 5 كأساليب л АЕ‏ 
ОБАА‏ والزاوية المائلة 2 gf)‏ العمودیة) في الأحرف дад 5 pall‏ والامتداد الأفقي للأحرف 
ذات الحجوم المتوسطة. والتزوية gf)‏ التقويس) في النهايات السفلية. إن الشكل الأكثر 
ул. ы, <‏ الأقوى خصوصية في إظهار الحروف. كما يميز هذا التمو السّریع 
في تنوع الخطوط التاريخ Kiai‏ للكتابة العربیة. ويبين الجهد المبدع في الفترة التي 
au‏ في هذه المدونة. 


۸ — الاطالة الافقية لبعض الحروف التهائية المختارة في مراسلات الحکام ) )16 P15-‏ مختلفة عن الأفقية 
المستوية الممتدة في ۲9. اسهم هذا الغرض بالتاکید في إبراز عظمة الحكام, والترفع عن استخدام ورق البردي 
الغالي, لکن هو غالبا يمتلك الأصل الأكثرٌ نثرية الذي یحفظ نزاهة الوثيقة . فیملء المساحة,الكاملة لكل سطر؛ 
یضَمنٌ YD‏ يُمكنُ لاحد b|‏ ضیف اي شن . نفس الاستعمال (Жы‏ في الخطوط SB анаа‏ المبریة. 


— 


ظهور المخطوطات 

عند نهاية القرن الأول الهجري (بداية القرن الثامن الميلادي). خلافاً للنقوش: أصبح 
الخط النسخي غير ON als‏ يصور الأسالیب الخطية. وقد نتج عن اندماج الخطین 

«(ААА да cil‏ وحروف эшш‏ ولم يعد نوع الكتابّة مُملى بتأثیر سطح الكتابة. 
فقد yo‏ كشيفرة للکاتب. یستخدمها لتعکس مواقف رسمية أو اجتماعیة( C‏ من وراء 
المختوی المجرد لمكاتبات الکتاب gh‏ الكاتبات الخطوط وارتاطها بیعض الوظافت: 

.(T)‏ الخطوط النقشية. 3 تؤدى للنقوش التذكارية على البنایات. القبورء أو الأشياء 
الثمينة. وبالرغم من أنها 09 )22 ,13-16 ,11 ,8 «(E1-5,‏ 
فقد ضریت بعدها على النحاس )15 (E‏ وحفرت على البرونز (ET)‏ ووضعت e‏ 
الفسیفساء (E9)‏ وصبفت «(E19-20)‏ ورت (EIN Er «(E6)‏ في القماش» آو شکلت 
على الطین (E21)‏ . [وجاعت] а zen a‏ باجسام مسطحة وأعمدة 
رأسية قصيرة. كما جاءت الحروف بتباعد قريب وبشكل متناثر. مَيّزت بالشرطات أو 
النقاط. يشار إلى نماذج خطوط النقوش المبكرة غالبا بالكوفي البسيطء وذلك. 
لاستمرارية الأشکال, في الجوهر. في الخط الكوفي للمصحف الشريف في القرن الثالث 
الهجري/القرن التاسع الميلادي. على أية حال. فإنه يجب ألا نهمل درجة الاختلاف في 
خطوط النقوش, بالابتعاد كثيراً عن الخط الكوفي المتأخر للمصحف الشريف. وقد 
сауа‏ الحروف الكوفية القرآنية بالدرجة الأولى بالميلان الذي نال كل حرف- وكذا 
التباعد العریض, والخط الأفقي الممتد. والخط الطولي الضحل في الأسفل. ويعرض 
الخط الكوفي المتأخر تقنية Ale‏ من الکمال أيضاًء بقلم هش وادغام أقوي للحروف. 

(ب). المکاتبات القانونية الحكومية النسخية!!*١)‏ وهي مكتوبة علی ورق بردي )15-16@ 
sl‏ علد (PID)‏ خطةارفين وش خرو قة جخ CAIN Lapa‏ فة ظول شا 


۹ - على سبیل المشال. العین المتوسطة المفتوحة فى الخط النسخی P23‏ والعین المتوسطة المفلقة فی 
النقش .E22‏ 1 ۱ | 

۰ - باستعمال خط أهدر ورق بردي غالي ,P15-16))‏ أو بالاستشاء الكامل لكتبة ماهرين ( الاتفاقيات ). Of‏ 
النوع وحجم م الخط وكمية العلامات الصوتية المميّزة ة تصبح توضيحاً Lega‏ لهدف المرسلين نحو المرسل acil‏ 
وتعامل بالتفصیل في الأدلة الستكرتارية المتأخرة. 


g— — — — — — 


ومساحات كافية توزعت إلى C SUIS‏ واسطر وحتی NIS‏ وقد استعملت 

التقاط(*؟۱) کعلامات مميّزة. وقد عرفته نادية عبودا**') باسم الخط المکي-المدني(۳۱). 
(ج). النصوص النسخية القانونية ثنائية اللفة المتعلقة بالتبلیفات. لقد استعملّ الخط 

فيها للطلبات, والایصالات. وتبليغات الضرائب المستحقة على الجماعات آو الانتاجية P)‏ 


(14. مكتوبة على dos‏ البرديء سماتها situs k ЕТУ‏ من ۶" ذات أعمدة 
رأسية, وذات حلقات مدورة تامة ا الكلمات والأسطر بواسطة فواصل قصيرة. كما 
cule‏ بشکل متقطع بالتقاط ام( ة. وقد عرّفته نادية عبود باسم الخط البصري 
الکوفی(۱). 

(د). الاتفاقیات ذات الخط النسخی(۱) هذه الخطوط النسخية سَنحّت الفرصة 
للمزيد من الأربطة والوصلات آکشر من آي خط آخر. эл.‏ الامتدادات العميقة في 
القصاصات المبكرة (11-10 Lute (P‏ لكي تربض كل الرموز الكتابية على الخط القاعدي 
بدون أن تقطعه (بشكل بارز النون. الواو. والراء). بدأت خلال العقد الأخير من القرن 
الأول المجري / العقد ثاني من القرن الشامن الميلادي؛ عملية الاختفاء التدريجي 0 
اليونانية فيما بين السطورء وأخذت الارتفاعات الثلاثة لأحرف النون, والواوء والراء التي 


١‏ - من حاكم مصري إلى شيخ منطقة محلية :Р15-16))‏ أو من سجديات Sogdian‏ الوالي سعز-لخدثقرثق 
إلى حاكم خراسان (ҮҮ)‏ 
7 - المساحة العريضة للألف واللام في مقالة ((151 APEL Ш,‏ والتوسع غير المتکافی للأشكال النهائية 
للأحرف باء. كاف« وفاء )151 PSR I, I, PSR I, Ш and APEL III,‏ أسفل صفحة 169 . 

۳ — عادة خط واحد ds‏ لكل واحدٍ من اجل البسملة, المرسل, والعنونة. افتتاحية الفقرة تنتهي بصيغة "إني 
أحمد الله الذي لا إله إلا هو" التي تحتل سطراً ونصف السطر. بة بقية السطر الخامس نتراک فارغة. اکن “Жем‏ 
Sl‏ في الخط السادس ) )150 APEL III,‏ - 

۶ - لابراز قلة وجود الشرطات. انظر 2 ,147 APEL III,‏ - 

۵ نادية عبود )65-104 ,1941 ,8 N. Abbott, "Arabic Paleography", (Ars Islamica‏ ص ۰۷۱ حيث أعطت 
المیزات الثلاثة لحرف الألف المدني-المكي الموصوفة في الفهرست: ينثي من آسفله تجاه الیمین؛ وضوح 
الارتفاع. والمیلان القلیل. انثناء أسفل الحرف لا يعتبر تجسيداً وثیق الصلة لملامح الخط النسخي وهو اکٹر 
نموذجية للنقوش التدكارية. وخطوط المصاحف المتأخرة. 
٦‏ - مصطلح المكي استخدم في الخط النسخي الدنيوي من قبل کرابسك ‘Becker ‚Su Karabecek,‏ 
وأویتنج (WZKM V, 1891, 323-25) Euting‏ کرابسك er‏ المیلان إلى A2‏ و ۰۸5 
۷ - لیس متطابقاً مع الخط الكوفي المتأخر, كما هو. على سبیل المثال, في المصاحف. 
۸ - وصفت من قبل جروهمان. CPR Ш, pt. 2, XV-XXVII‏ وقد عرفها باسم خط الجلیل. وکتابة حواف 
الطراز, والمصاحف الكبيرة. كما آری. على أية حال كلا الخطین المتأخرين ینتمیان إلى النمط النقشي. 


— 


دکرت أعلاه تتأكد ثانية )18-20 РІ,‏ )0% بالمقارنة مع الصيفة التي یمکن التنبؤ بها في 
نصوص الاتفاقیات( C‏ أصبح الخط ذا خصوصية إلى حد بعید. وصعب القراءة غالبا 
Lass‏ أن الاتفاقیات كانت عبارة عن أغطية صفائح للفائف ورق البردي (مادة SUSI‏ 
المستخدمة بشكل خاص من قبل الحکومة). استخدم مظهرها المخفي کعلامة الأصالة, 
Laie‏ سسوم اتال وآلخنید. 

(ه). الخط القرآني المائل لبعض المخطوطات(۱ ۲) رغم أنه نسخي, يُظهر هذا الخط 
بشکل إجمالي بعض المیزات النقشية. بشکل أكثر وضوحاً من أي نص في هذه المدونة. 
هيئات الحروف ЫБЫЗ‏ ضخمة ومسطحة, اختلاف الارتفاع РЕР Г, ыкы‏ الطويلة 
من جانب (الألفء اللام. الطاء/الظاء. والكاف النهائیة) ومتوسطة الحجم (الدال/الذال؛ 
الراء. الجیم/الحاء/والخاء الخ) والطويلة الهابطة الضّحلة من جانب آخر (السین/الشین, 
الصاد/الضاد الخ). إن الخط القاعدي جيد الوضوح. ضیق المسافة. الاختلاف الرئيسي 
عن الخط النقشي هو المیل C sl a‏ في کل الأصابع ( ماعدا اللام (Call‏ وجاء آکثر 
تصمیما وتجانسا. نوع الخط هذا B52‏ باسم الخط المکی(۲۳) وما زالت المصادر 
العربية یحددها المرء فقط من حروفها. الألف الطويلة. المائلة بقدم مثنية. بالمقارنة مع 
Soll‏ المائل, یُدعی الخط القرآني المستقیم والقصیر البدين )من القرنین BU‏ 
والثالث الهجريين al‏ )079 

جروهمان ارح laz‏ من مثل هذه القصاصات من المصاحف(۲۳۱) اعتماداً علی نمط 


۹ - انتشار الخط النسخي الدنيوي آسهم Lat‏ في dale]‏ ظهور الارتفاعات المختلفة للحروف. 

۰ - حول محتوی البروتوکولات راجع ص YY‏ و رقم ۶۳؛ وحول مناقشات تفصيلية. انظر جروهمان. Лос. cit‏ 

۰۱ - غير مورخة بشکل عام. لذا فهي ليست جزءاً من هذه الورقة. 

Brit. Mus. Or. 2165 m Vat. Ar. 1605. آکثر وضوحا في المخطوطات في‎ - ۰ 

Abbott, The Kurrah Papyri, 39 - ٠ 

. Khedival, leghW: Ar. Pal. 1-12 في مصحف 426 الخديوي‎ "m LS- ۰ 

‚М. Abbott, Rise, p. 19 - Y+ o 

A. Grohmann, "Zum Problem der Datierung der aeltesten Koranhandschriften" and "The Prob- - ۹٦ 
اشتملت‎ (YYY قائمته لمصاحف القرن الهجري الأول في مقالته السابقة (ص‎ lem od Dating Early Qur'ans" 
Brit. Mus. Or. 2165; Paris. Arabe 328; Istanbul. Topkapi. Medine la; PER Inv. Perg. Аг. 2: Р. : te 
إلى هذه القائمة قد يضاف‎ Cair. B.E. 1700; Vat. Ar. 1605; A. Pal. Pl. 43; P. Michaelides no. 32.. 
صفحة صحيفة مبکرة‎ ‚Smith Lewis, Stud. Sin. XI, pp. XVII-XXI pls. 4-5) صحیفتان نشرهما سمث لويس‎ 


ہہ <+ ہم 


من المكتشفات اليمنية. نشرها فون بوتمر C. von Bothmer‏ في :,(1987 Jemen (W. Daum (ed.), Innsbruck,‏ 
VAI‏ لوحة ۱ء وصفحة المخطوط المشكوك فيه 190۸ LNS‏ من مجموعة الصباح Islamic Art in the Kuwait)‏ 


. National Museum, ed. M. Jenkins, London, 1983, 18) 


الخط إلى القرن الأول الهجري (۷۲۰-۲۱۲۲م). وقد آسلمته قصاصة مصحف على ورق 
البردي 2 P. Michaelides no.‏ ۰ إلى الحلقة الم فقودة. لینشی تزامن مجموعتین من 
النصوض, (Y)‏ الخط القانوني النسخي (Y) chancellery‏ وم خطوطات المصاحف ذات 
الحروف المائلة. دعا جروهمان خط المصاحف هذا على dos‏ بردي باسم مکی (مثل 
النصوص القانونية) لتمییزه عن الخط الكوفي العمودي في المصاحف المتأخرة. في 
адь‏ فان بردیات میخائیلیدز Michaelides‏ تبدي er‏ آکبر مع خط النقوش die‏ مع 
الخط النسخي القانوني. ec‏ حروفها مزجاً بين المیزات النقوشية والنسخية 
المبكرة"") . على كل حال» فهو أقل تطوراً بکثیر من اليد المُتمرنة في ۳۱4-16 ۰ والتي ما 
الت م خرن التجانس والسطر الحيوي لخط المصاحف المائل. في حين أن الخط 
في 0.32 5533 بالتأكيد إلى القرن الأول الهجري, ме ees‏ شن تھاساک за‏ 
المبكرة. فان تشابهه مع الخط المائل 2پ kus‏ ایا 

o oa‏ یَوَصَف جيل الخطوط المُدرج آعلاه كتأثيرات دورية من خط النقوش: التي 
هي نفسها لبثت Legh‏ ما مستقرة على مدی القرن الأول الهجري على الرغم من تسرّیات 
الخط النسخي. 

ثري الوثيقة النسخية الأولی )1 (Р‏ بحق خطاً متطوراً: مقارنة مع الهيثة غير المبتوت 
فیها للأمثلة النقشية المتزامنة (E13)‏ يجب أن تکون النزعة النسخية الأولی إذن متوقعة 
خلال Ara,‏ عقود سابقة. وقد صوّر الخط بسرعة منحیٗ نسخياً قوياً ٠‏ بسبب ада ДАЎ‏ 
الوافر في الادارة المالية على المستوى الحكومي. ولقد أديت أناقة متزنة في خط بردية 
قرة ۹۲-۹۰ ه / ۲۰-۷۱۸م. 

ا الثانية ence‏ بمرسوم الخليفة عبد الملك في ۷۰ھ / a AAY‏ في تحویل کل 
المكاتبات الإدارية من اليونانية الى العربية, ومن ضمنها الاتفاقیات. التي كانت 32 آبقت 
على الطريقة البي زنطية العادية في دیباجة الصيغة., CRANE‏ لتاریخه | 
AJindictiones‏ ) وقد أعاد الخط العربي الجدید للاتفاقیات اقتباس الرموز النقوشية 


۷ - الیاء الراجعة. الذيل المائل القصیر للمیم. الحرف المرکب لام call‏ والأصابع العمودية. والمساحات 
الضيقة. هي میزا زات نقشية ونسخية معا . الأحرف ذوات المزواة شديدة الانحدار الکاف والدال, والذال, العيي 
КИНИП‏ والالف L5 BHI‏ قليلاً كلها نسخية . بشكل gle‏ الخط النسخي العروض في رقم GBT YY‏ إلى 
البروتوكولات والنصوص النسخية المبكرة (P4)‏ منه إلى النصوص القننية. 

۸ - بشكل أصليء الطلبات غير المنتظمة. والتي رتبت على مدار مسين سنة من قبل оа Д‏ العظیم, 
أصبحت مصدراً Lage‏ تاریخ الإدارة البيزنطية. 


العريية, ولکنه ساوی ارتفاعاتها. احتذاء بخط الاتفاقیات الیونانیة(۲۰۹) وقد لبفت 
الاتفاقیات ثنائية ААШ‏ حتی عمر الخليفة يزيد الثاني (2۲۶-۷۲۰/۵۱۰۵-۱۰۱). العدید 
من میزاتها العامّة. مثل النسق الموحد الارتفاع. الحروف المُستدارة والمُوصتلةء والأربطة 
المتفاوتة. يُمكنٌ OT‏ يولد من تأثیر مراوحة الكتابّة اليونانية. وتلازماً مع تداعي الكتابة 
اليونانية, فإنه عندما سنحت الفرصة لخط الاتفاقیات لیکون تحت تأثیر الخط النسخي 
الدنيوي بشکل آکبر, فقد أحيا هذا تمایز ارتفاعات الحروف الثلاثة وامتداداتها الأفقية 
(P19-20)‏ . 

أخيراًء نزعة ثالثة يُمكنٌ D‏ تلاحظ في P23‏ حيث توحي حروفه ثانية بتجانس وأفقية 
الخط النقشي, لکنه یمتلك آسلوبه الخاص. يري P23‏ تشابها في ميلان خط المصاحف 
النسخي الماكل! n‏ 

في هذا المجال هنالك بعض الملاحظات حول تعبیر المكي؛ قن تکون مفيدة . فقد jus‏ 
ابن الندیم هذا الخط في الفهرست من خلال T‏ الالف (العالية. الم ائلة Su‏ 
والقدم Z yq‏ ان حرا آخری Ui‏ إليه في ارتفاعها النسبي وزوایاها 
المائلة. فحرف الالف ینفع حقاً في الاشارة إلى النمط . لکن مثل هذا الوصف لا يَكفي 
لتعریف مجموع الحروف الفردية, UNI‏ خر الخط: طلق СУ САА‏ 
مجموعتین مختلفتین من الکتابة: | 

(Y)‏ في ثنایا خطوط المصاحف المبكرة. حيث تصف نادية عبود النماذج المرتفعة 
والمائلة بالمكية. والعمودية والسميكة بالكوفية. كما أن مجموع رسم الحروف بما فیها 
تلك العمودية. والمتماثلة. في قلمَي المصاحف قريبة من خط النقوش(۲۱). 

(Y)‏ في نشرها لبردية قرة في شیکاغو استخدمت عبود المكي لتميّز المراسلات 
الحكومية من نماذج الضريبة المحلية وطلبات التسلیم. التي عنونته بالكوفي. وتعود كلا 
مجموعتي الحروف إلی الخط الات الدنيوي المبکر C зв)‏ طبقاً لقائمتي أعلاه). إن 
خلافاتهما المتبادلة. اسلوبية. تهتم SAEGAL‏ وعرض الخط. ۶ اتات 


C. H. في البروتوکولات اليونانية اکتسبت. انظر‎ phi, eta, bete) حتی الأسطر المتموجة. والمختصرات(‎ - ۹ 
. Beker, :Das Lateinische", p. 179f 

۰ - انظر القصائص المذکورة في حاشية ۰۱۲۰ وانظر علاوة على ذلك Ar. Pal. 44 m Abbott, Rise, Pl.‏ 
,۷111-21 وخصوصاً رقم ۵ لوحة -XII‏ 

N. Abbott, "Arabic Paleography", 71 - YYY 


N. Abbott, Rise, 18f — YYY 


الارتفاع. وتعتبر عبود الخلاف بين الأسلوبین أقل ما یمکنْ. وأعلنت أن (فیما عدا الالف) 
الحروف الفردية (OVE Lee‏ فوارقها .كما تقول, تقع فقط الهيئة العامّة. فالخط الكوفي 
البصري ون مستقیماً وقصیراً ممتلثاً. الخط المكي المدنيء رشيقاً؛ ذا أعمدة مائلة 
قليلا. وعلی مُهدة عبود فان الخطين كليهما في الكتابتين التذكارية والنسخية قد تطورا. 

كما دعتهما " الخط المزوى Ја‏ مع أنماط آصفر أو مسرفة. للاستخدامات 
الخاصة(*۲۱). 

في كلا الحالتین. عبود تستعملٌ الكوفي Sally‏ كزوج تقابلي لتؤكد ترتيباً مكانياً Cale‏ 
للخط ( s‏ النسبي, ميلان وسمك الشرطات): Lex.‏ تمتنعٌ عن تعریفِ حروف 
فردية. هكذا ٠‏ التعبيران یصیحان قابلين للتطبيق في أي خط . بينما آوافق تفریق عبود في 
تلافیف المجموعتين النصيتين كتفريق أسلوبي. وأن الاستعمال المتزامن للخط المكي أو 
الكوفي في خطوط а‏ ختلفة (خط المصاحف النسخي» والنسخي المدني) يدعو إلى 
الحيرة. مثل هذا الاستعمال للتعابیر ويحجبٌ حقيقة Ol‏ الاختلاف بين المجموعتین 
المستشهد بهما (المصاحف والر سائل الديوانية) أوسعٌ مما هو ضمن المجموعة الواخدة 

- الأول 08 جوهرياً نقشياً. والثاني نسخياً عالي التطور. فضلاً عن ذلك. المكي pad‏ 
من خط مُميّز إلى مجرد نظیر له مط .كما ШЇ‏ عاجزون. منذ نص ابن الندیم. عن 
تحدید آي الخطین» القرآني. او النسخي الدنيوي» هو الذي کان في ذهنه(۲۱۹). > من 
المفضل М‏ 5 بتعریف الخطوط في هذه المدونة بمجمل حروفها. إذا رغب أحد oi‏ 
يستعمل تعابیر عربية لتحدید الخلافات الأسلوبية. فعکس المشق المائل. وقد EV‏ 
الفهرست. کعرض للاختیار العمليی(۲۱). 

السطور التالية Labelle‏ الأشکال الفردية للحروف. ومیزاتها الوثيقة الصلة 

الخطوط النقشية )1( 32.3 باشکال الحروف التالية: الکاف والدال المعلقتین؛ الجیم 


N. Abbott, Kurrah, 34 — ۳ 

N. Abbott, "Arabic Paleography", 82 — ۶ 

۵ - إنه یسجل لعبود. Leif‏ حاولت الموائمة في مادة الخط العربية مع المصادر العربية في العصر الوسیط 
هذه الدراسة. على أية حال. تستند على نصوص أساسية. 

.N. Abbott, Rise, 23-38 - ٦‏ لقد وصفت المائل كخط انحدر من المكي» لذا فهو عجزه. وبوبت قصائص 
المصاحف المبكرة Lola)‏ حسب ميلانها: )4( 328 Stu. Sin. XI, pl. V and Paris no.‏ ذات الميلان Cat‏ 
cns‏ مرحلة انتقالية )1( 328 daxS Br. M. Or. 2165, AR. Pal. Pl. 44, Stud. Sin. ХІ, pl. IV, and Paris no.‏ 
file‏ ناضج. المیلان. على أية حال. قد یکون بسهولة خیار الکاتب. حیث آشکال الحروف متطابقة Le)‏ عدا الالف 
بثنية أو بدونها. غير متوقع في مجموعة آخری). مفهوم المیلان يبدو LAS‏ أسلوبي خلال القرن الأول الهجري. 
أنظر أعلاه ص ۲۶ تحت عنوان " الأسلوب". 


iet РАТА Й‏ القاطعة بمیلان بسيط الخط القاعدي؛ الراء إما مسطحة أو 
بشکل نصف دائري متسق إلى الخط القاعدي؛ العين المفتوحة dex‏ نهائي مثني؛ القاف 
بنهاية منثنية؛ الياء الراجعة retroflex‏ الاعتیادیة؛ والتوسعات النهائية الأفقية للمیم. والجیم 
والحاء والخاء. کل الشر طات العمودية (ألف. لام cell‏ ظاء. والكاف النهائية) مستقيمة. 
هيئات Bas‏ 25 علاقة 209 das‏ القاعدي وتتمدد 2 أفقياً Jla)‏ ذال.. کاف. 
صاد. ضاد. طاء. ظاء). الحروف (езе‏ واوء قاف. وفاء ذات дм‏ مستدیرق dou‏ حوالي 
لشي كامل ای السطر. السطر القاعدي quels‏ بمعنی التجلي القیزباش: الخط بشکل 
هندسي ада‏ . أمثلة نموذجية .E9-10‏ 

الخط النسضي القانوني (ب) يُحتوي ISAT‏ الحروف التالية: الجيم والحاء والخاء غير 
el)‏ كمتعرحك راء تحت الحط ودال وذال teas‏ رین خن киш‏ يديل واک des‏ 
وکاف نهائية مستقيمة؛ قاف نهائية بذیل منحني؛ وذیول use‏ لكلي المیم النهائية 
والجيم/الحاء/الخاء النهائية.الحروف الرأسية عالية, وغالباً » des‏ في اتجاهات 
EN‏ تكون ааа а‏ . هیئات الحروف аз‏ ما بين ثلث ونصف من 
ارتفاع السطر الكلي. الأطوال الأقل ارتفاعاً تمد وتقوس إل nensis Wa ye ern‏ 
شین. صاد. ضاد. قاف). السطر القاعدي مفهوم ضمنياً أكثرٌ منه واضحاً. لقد عولج 
loce Ыра‏ أو Cores etica‏ اروف يدلا تھی Jus‏ 

الخط النسخي المتعلق بالمحاصیل (z) entagia‏ هو نص عمودي من الخط النسخي 
ذي المحتوى الدنيوي المبكر, cali‏ مستقیمة وشرطة ثخينة. 

الخط النسخي البروتوكولي (د) 4 یتضمن Jus‏ الحروف التالية؛ all:‏ بقدم منثنية؛ 
ذال أو كال at‏ تہ iu ss alge‏ سکس را BROT‏ . بعض الحروف تتطابق: 
mm ЖАЛТАК,‏ الأولية للهاء والمیم. غياب التجانس ماثل للعيان في 
الاختلافات الفردية العديدة. وأیضا الاستعمال المتزامن للأشکال المتعدّدة للحرف 
الواحد في СИКО ОСТ vail‏ عرش ظط البروتوکولات. هي g Ra‏ لاحجام 
المختلفة C as t‏ في ارتفاع ls‏ لذاء كل الحروف د ضیف PEPIN A‏ 
EXE‏ مما أعطى السطر JSS‏ عُصابة الجبین. الدّفع إلى أعلى للحروف منخفضة 
الطول as‏ اتصال السطر القاعدي, وینشی تعاقبه بين القاعدة والارتفاع المتوسط. كما 
في النبطية (مثل (N10‏ ميزة وثيقة الصلة بالخط النسخي المتطرف. القلم مهفل ШЕ‏ 
اتصال خركة سن القلم بين a‏ الكتابية في الصفحة. el)‏ خطوطاً ductus‏ غاية في 


۷ - مثل: لم یلد. ie Tn‏ دالك في عبد. ‘One‏ باء ودال لها نفس الارتفاع. 
۸ - باستشناء العقد الأخیر من القرن الهجري Soll‏ انظر Mel‏ ص. ۱۳۶ ورقم ۱۹۷. 


الترابط والاستدارة (حلقات بدلا من الثنیات. موصلات غير منتظمة). روابط(۲۱۹) 
والتفافات (“Эзе‏ وکلمات كاملة کتبت بشرطة واحد۲۲۱(۶) عبارات وکلمات اختزلت 
إلى Le‏ الفموض أحياناً. البروتوکولات تبدي بعض الحروف الأكيدة غامضّة؛ بقصد 
الاشارة إلى آصالتها كمادة كتابية ت فقط بواسطة الحکومة. 

ДШ‏ ۰۳23 التي Ui‏ تذعى ما قبل الكوفية proto-Kufic‏ مَيّزت بأشكال الحروف التالية: 
الف بقدم منثنية؛ جيم/حاء/خاء تعبر بشكل مائل بسيط السطر القاعدي وفي موقعها 
النهائي, مع ذيل آفقي محاذ؛ ؛ دال/ذال وکاف طويلة à aA‏ ؛ عين РЕС‏ راء عمودية 
قصيرة؛ ميم مع دیل" عمودي صغير أو بدونه؛ dax ер‏ آفقي؛ وياء راجعة. إن 
الأحرف الرأسية مستقيمة وهيكات الحروف تحتل ثلثي ارتفا السطور. الأشكال الكتابية 
asp‏ الملاقة المتوازية بالسطر القاعدي والامتداد الأفقي. الدّیول النهائية لبعض 
الحروف sa‏ ثلاثة أرباع دائرة abh‏ آغلب Le‏ يقع تحت السطر )553( صاد/ضاد. 
سین/شین). 

إن الكتابّة هي شكلٌ انتقالي بين الحرف النقشي, والحرف الرأسي لخط المصاحف 
المبکر, مع أن محتوی P23‏ (مستند صرف) دنيوي بشکل خالص. الخط الكوفي Jaial‏ 
يري نفس اتجاه توطید السطر الأفقي. كما ۰۳23 الخط الكوفي PENES‏ ان مت 
الأشكال النهائية للجيم والحاء والخاء. والميم» والياء مع السطر القاعدي, وأيضا الأشكال 
المنفصلة للعين والياء. في كليهماء الخط الكوفي. وفي 523 الراء والواو المنفصلتین 
تضطجعان على السطر القاعدی ОУ,‏ عندما يرتبطان بالحروف الأخرى. 

القرن الإسلامي الأول انتج أربع خطوط مُتميّزة. هذه الدّراسة دمجت اثنين منها 
A)‏ و (P23‏ بالخط الكوفي. خط المصاحف المائل, المنتسبٌ عموماً إلى القرن الأول 
الهجريء ظهر فقط بغموض في التصوص المبكرة P 4, E9))‏ في هذه المدونة. إصدارات 
آخری عنونت باستحقاق(۲۲۲) قد 253 علاقة الخط النسخي الدنيوي بالخط النسخي 
Naskhi‏ ویخط الثلث. ومن خط البروتوکولات إلى خطوط الجلیل Jalil‏ والمسلسل ¿Musalsal‏ 
والتوقیع  Tawqi‏ المتأخرة. f‏ 


۹ - خصوصا حول الألف: واوء راء ونون ترتبط خلال حدود الكلمة إلى الألفك والألف يرتبط مع الهاء واللام 
(آلف-لام-آلف أو في إلا الألف پرتبط مع جانب آخر (آلف- -aY‏ آلف). 

۰ - استخدام مزدوج للشرطة العمودية للام والألف Legal‏ في رسول الله )6( P21‏ 

۱ - مثال: محمد )6( 12 :P‏ كفوءاً )6( {P10‏ وحده )6( :Р20‏ محمد رسول الله )6( 21 P‏ 

۲ - الدراسات الأولی لهذا النوع عملت بواسطة عبود في النسخي Arabic Paleography, 801. and Rise, 36f‏ - 
وبواسطة جروهمان في جلیل في خرية المرد Khirbet al-Mird, рр. XV-XXIX‏ 

ه - الفترة الزمنية المذكورة أعلاه 
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المراجع العربية 


حسن؛ ee)‏ 
زین الدين» ناجي. 
۶۰ھ /٣۱۳۹ھ.‏ 
۷۴۷ھ النقوش الاسلامية بدرب زبيدة: الأطلال ۰۱ AA‏ ولوحة EI‏ 


الصندوق الرسام. 

٥۵ء‏ "حجر حفنة الأبیض'ء سومرء ۱۱ء ۰۱۱-۲۱۳ 

Ла العش:‎ 

٤ء‏ کتابات عربية غير منشورة في جبل آسیس. الأبحاث. ۰۳/۱۷ بیروت. ۲۲۷- 
XY‏ 

فهمي» س» ع. 


۷ اهء نقشان جديدان من مكة المكرمة مؤرخان سنة ثمانين هجرية", AN‏ 
والآثار. المنهل tot‏ (السنة الثالثة والخمسون). جزء ۰۶۸ ۰1۱-۲۶۳ 

Er مرزوق؛‎ 

۶ الفنون الزخرفية الإسلامية في مصر قبل الفاطمیین, القاهرة. 

النقشبندي؛ ن٠‏ 

al ۷‏ منشأ الخط العربي وتطوره لغاية الخلفاء الراشدین سومرء ۰۳ 1۲-۱۲۹ . 
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